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Originalbetriebsanleitung
Benzinmotor-Kettenséage

Originalna navodila za uporabo
bencinske motorne verizne zage

Eredeti hasznalati utasitas
benzinmotor- lancfiirész

Orlglnalnq upute za upqrabu
lan€ane pile s benzinskim motorom

Originalna uputstva za upotrebu
lan¢ane testere s benzinskim motorom

Originalni navod k obsluze
Benzinova retézova pila

Originalny navod na obsluhu
Retazova pila s benzinovym motorom
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Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und

Sicherheitshinweise lesen und beachten

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Uzembehelyezés el6tt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati
utasitast és a biztonsdagi utasitasokat.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Prije pustanja u pogon procitajte i uvazite uputstva za upotrebu i
napomene bezbednosti.

Pred uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe¢nostné pokyny.

Mpea nywTtare Bo ynoTpeba fa ce npountaat v nounTysaat

ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba n 6e36eaHOCHUTE ynaTcTea
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an andere
Personen (ibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir Gbernehmen keine Haftung fir Unfélle oder
Schéden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

N

Geréatebeschreibung (Abb.1)

Leitschiene

Ségekette

Kettenspannschraube
Krallenanschlag
Kettenbremshebel/ vorderer Handschutz
Vorderer Griff

Startergriff

Zindkerze

Luftfilterabdeckung

10. Ein-/Ausschalter

11. Gashebelsperre

12. Oltankkappe

13. Liftergehéuse

14. Treibstofftankkappe

15. Hinterer Giriff/ Stiefelschlaufe

16. Abdeckung der Leitschiene

17. Choke Hebel (Vergasereinstellung)
18. Schienenbefestigungsmuttern

19. Gashebel

20. Kettenféanger

©CoNOOTAWN =

Sicherheitsfunktionen (Abb.1)

2 SAGEKETTE MIT GERINGEM RUCKSCHLAG
hilft hnen mit speziell entwickelten
Sicherheitseinrichtungen Ruckschlagkrafte zu
reduzieren und diese besser abzufangen.

5 KETTENBREMSHEBEL / HANDSCHUTZ
schutzt die linke Hand der Bedienungsperson,
sollte sie bei laufender Sage vom vorderen Giriff
abrutschen.

5 KETTENBREMSE ist eine Sicherheitsfunktion
zur Minderung von Verletzungen auf Grund von
Rickschlagen, indem eine laufende Ségekette
im Millisekunden angehalten wird. Sie wird vom
KETTENBREMSHEBEL aktiviert.

10 EIN-/AUSSCHALTER halt den Motor sofort an,
wenn er ausgeschaltet wird. Der Stoppschalter
muss auf EIN gesetzt werden, um den Motor
(erneut) zu starten.

11 GASHEBELSPERRE verhindert eine zuféllige
Beschleunigung des Motors. Der Gashebel kann
nur gedriickt werden, wenn die Gashebelsperre
gedruickt ist.

20 KETTENFANGER mindert die Gefahr von
Verletzungen, sollte die S4gekette bei laufendem
Motor rei3en oder entgleiten. Der
Kettenauffanger soll eine um sich schlagende
Kette auffangen.

Hinweis: Machen Sie sich mit der S4ge und ihren
Teilen vertraut.

3. BestimmungsgemaBe Verwendung

Das Gerat dient bestimmungsgemén ausschlieBlich
zum Sé&gen von Holz. Das Féllen von Baumen darf
nur mit entsprechender Ausbildung erfolgen. Der
Hersteller haftet nicht fir Schaden die durch nicht
bestimmungsgemafie Verwendung oder falsche
Bedienung verursacht wurde.

Das Gerat darf nur nach seiner Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgeman. Fur daraus hervorgerufene
Schéden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Téatigkeiten eingesetzt wird.

o



4. Technische Daten

Motorhubraum 49,3 cm®
Maximale Motorleistung 2,2 kW
Schneidlange 44 cm
Schwertlange 18” (45 cm)

Kettenteilung

(0,325”), 8,255 mm

Kettenstarke (0,058"), 1,47 mm
Leerlaufdrehzahl 3200 min™!
Maximaldrehzahl mit Schneidgarnitur 11000 min™
Tankinhalt 550 ml
Oltankinhalt 260 ml
Antivibrierfunktion ja

Zahnung Kettenrad

7 Z&hne x 8,255 mm

Kettenbremse ja

Kupplung ja

Automatische Kettendlung ja

Kette mit geringen Rickschlag ja

Nettogewicht ohne Kette und Fiihrungsschiene

5,4 kg

Nettogewicht (trocken) 6,7 kg

Benzinverbaurch (spezifisch) 560 g/kWh
Schalldruckpegel Ly, (ISO 22868) 101 dB(A)

Unsicherheit Kp, 2,5 dB(A)

Schallleistungspegel Ly, gemessen

(ISO 22868) 110 dB(A)

Unsicherheit Ky 2,5 dB(A)

Schallleistungspegel Ly, garantiert

(1ISO 2000/14/EC) 114 dB(A)

Vibration a,, (vorderer Handgriff)

(1SO 22867) max. 6,6 m/s?

Unsicherheit K,

1,5 m/s?

Vibration ay,, (hinterer Handgriff)

(ISO 22867) max. 6,91 m/s?
Unsicherheit K, 1,5 m/s?
Typ Kette Oregon 21BPX072X
Typ Schwert Oregon 188PXBK095
Zundkerze L8RTF
10
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5. Vor Inbetriebnahme

A Achtung: Starten Sie den Motor erst, wenn die
Sége fertig montiert ist.

A Achtung: Tragen Sie beim Umgang mit der
Kette stets Schutzhandschuhe.

5.1 Anbringen der Leitschiene

Damit die Schiene und die Kette mit Ol versorgt

werden, VERWENDEN SIE NUR DIE ORIGINAL-

SCHIENE. Das Olungsloch (Abb. 2/Pos. A) muB frei

von Verunreinigungen und Ablagerungen sein.

1. Stellen Sie sicher, dass der Kettenbremshebel
zur Position ENTKUPPELT zurtickgezogen ist
(Abb. 3A).

2. Entfernen Sie die zwei Schienenbefestigungs-
muttern (B). Nehmen Sie die Abdeckung ab
(Abb. 3B).

3. Drehen Sie die Justierschraube (D) mit einem
Schraubendreher ENTGEGEN DEM
UHRZEIGERSINN, bis die ANGEL (E)
(herausstehende Spitze) sich am Ende ihrer
Schiebstrecke in Richtung Kupplungswalze und
Zahnrad befindet (Abb. 3B/3C).

4. Legen Sie das gekerbte Ende der Leitschiene
Uber die Schienenbolzen (F). Richten Sie die
Schiene so aus, dass die ANGEL in das Loch
(G) in der Leitschiene passt (Abb. 3C/3D).

5.2 Anbringen der Sagekette

1. Breiten Sie die Kette in einer Schlaufe aus,
wobei die Schnittkanten (A) IM
UHRZEIGERSINN um die Schlaufe herum
ausgerichtet sind (Abb. 4A).

2. Schieben Sie die Kette um das Zahnrad (B)
hinter der Kupplung (C) herum. Beachten Sie,
dass die Glieder zwischen den Zahnen eingelegt
sein missen (Abb. 4B).

3. Fuhren Sie die Antriebsglieder in die Rille (D)
und um das Ende der Schiene ein (Abb. 4B).

Hinweis: Die Séagekette konnte am unteren Teil der
Schiene etwas herabhéngen. Dies ist nomal.

4. Ziehen Sie die Leitschiene nach vorne bis die
Kette eng anliegt. Stellen Sie sicher, dass sich
alle Antriebsglieder in der Rille der Schiene
befinden.

o
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5. Bringen Sie die Kupplungsabdeckung an und
befestigen Sie sie mit 2 Schrauben. Die Kette
darf dabei nicht von der Schiene
herunterrutschen. Achten Sie dabei darauf, dass
der Stift (Abb. 3C/Pos. E) in das Loch der
Leitschiene (Abb. 3D/Pos. G) passt. Ziehen Sie
die 2 Muttern handfest an und folgen Sie den
Anweisungen zum Einstellen der Spannung im
Abschnitt EINSTELLEN DER
KETTENSPANNUNG.

5.3 Einstellen der Kettenspannung

Die richtige Spannung der Ségekette ist duBerst
wichtig und muss vor dem Starten und wéhrend aller
Ségearbeiten Uberprift werden.

Wenn Sie sich die Zeit nehmen, die Sagekette
ordnungsgemaén einzustellen, kénnen Sie bessere
Schnitte ausfuhren und die Lebenszeit der Kette
verlangert sich.

A Achtung: Tragen Sie beim Umgang mit der
Ségekette oder beim Justieren der Kette stets
hochfeste Handschuhe.

1. Halten Sie die Spitze der Leitschiene nach oben
und drehen Sie die Justierschraube (D) IM
UHRZEIGERSINN, um die Spannung der Kette
zu erhdhen. Drehen Sie die Schraube
ENTGEGEN DEM UHRZEIGERSINN, lockert
sich die Spannung der Kette. Priifen Sie, ob die
Kette ganz um die Leitschiene angelegt ist (Abb.
5).

2. Nach dem Justieren, die Spitze der Schiene ist
weiterhin oben, ziehen Sie die
Schienenbefestigungsmuttern fest an. Die Kette
ist dann richtig gespannt, wenn sie eng anliegt
und sich von Hand ganz herumziehen l&sst.

Hinweis: Wenn die Kette sich nur schwer um die
Leitschiene drehen lasst oder sie blockiert, ist sie zu
straff gespannt. Nehmen Sie folgende, kleine
Einstellungen vor:

A. Loésen Sie die Schienenbefestigungsmuttern, bis
sie fingerfest sind. Lockern Sie die Spannung
durch langsames Drehen der Justierschraube
ENTGEGEN DEM UHRZEIGERSINN. Ziehen
Sie die Kette auf der Schiene vor und zurtick.
Tun Sie dies, bis die Kette sich reibungslos
bewegen lasst, aber dennoch eng anliegt.
Erhdéhen Sie die Spannung, indem Sie die
Justierschraube IM UHRZEIGERSINN drehen.

B. Wenn die Ségekette richtig gespannt ist, halten
Sie die Spitze der Schiene nach oben, und
ziehen Sie die Schienenbefestigungsmuttern
fest an.

A\ Vorsicht: Eine neue Ségekette dehnt sich, so
dass sie nach ca. 5 Schnitten nachgestellt werden
muss. Dies ist bei neuen Ketten normal, und das
Intervall kiinftiger Einstellungen nimmt zu.

I\ Vorsicht: Wenn die Sagekette ZU LOCKER
oder ZU STRAFF ist, nutzen sich Antriebsrad,
Flhrungsschiene, Kette und das Kurbelwellenlager
schneller ab. Abb. 6 informiert Gber die richtige
Spannung A (kalter Zustand) und Spannung B
(warmer Zustand). Abb. C zeigt eine zu lockere
Kette.

5.4 Mechanischer Test der Kettenbremse

Die Kettenséage ist mit einer Kettenbremse versehen,
die Verletzungen auf Grund von Ruckschlaggefahr
mindert. Die Bremse akiviert sich, wenn Druck auf
den Bremshebel ausgelbt wird, sofern, z.B. bei
einem Ruckschlag, die Hand der Bedienungsperson
auf den Hebel schlagt. Bei Aktivierung der Bremse
halt die Kette abrupt an.

A Achtung: Die Kettenbremse hat zwar den
Zweck, eine Verletzungsgefahr auf Grund von
Riickschlag zu mindern; sie kann jedoch keinen
angemessenen Schutz bieten, wenn mit der Sage
sorglos gearbeitet wird. Prufen Sie die Kettenbremse
stets vor jedem Einsatz der Sdge und regelméssig
wahrend der Arbeit.

Priifen der Kettenbremse

1. Die Kettenbremse ist ENTKUPPELT (Kette kann
sich bewegen), wenn der BREMSHEBEL NACH
HINTEN GEZOGEN UND ARRETIERT IST
(Abb. 7A).

2. Die Kettenbremse ist EINGEKUPPELT (Kette ist
arretiert), wenn der Bremshebel nach vorne
gezogen und der Mechanismus (Abb. 7B/Pos A)
sichtbar ist. Die Kette sollte sich dann nicht
bewegen lassen (Abb. 7B).

Hinweis: Der Bremshebel sollte in beiden Positionen
einrasten. Wenn Sie einen starken Widerstand
splren, oder sich der Hebel nicht verschieben lasst,
verwenden Sie die S&ge nicht. Bringen Sie sie zur
Reparatur zum autorisierten Kundendienst.

5.5 Treibstoff und Ol

Treibstoff

Verwenden Sie flr optimale Ergebnisse normalen,
bleifreien Treibstoff gemischt mit speziellem 2-Takt-
Ol

11
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Treibstoffmischung

Mischen Sie den Treibstoff mit 2-Takt-Ol in einem
geeigneten Behalter. Schitteln Sie den Behalter, um
alles sorgféltig zu mischen.

A Achtung: Verwenden Sie fur diese Sage nie
reines Benzin. Der Motor wird hierdurch beschadigt
und Sie verlieren den Garantieanspruch flr dieses
Produkt. Verwenden Sie kein Treibstoffgemisch, das
langer als 90 Tage gelagert wurde.

A Achtung: Es muss spezielles 2-Takt-Ol, fur
luftgekiihlte 2-Takt-Motoren mit einem Mischungs-
verhéltnis von 35:1 verwendet werden. Verwenden
Sie kein 2-Takt-Olprodukt mit einem
Mischungsverhéltnis von 100:1. Unzureichendes
Olen beschéadigt den Motor und Sie verlieren in
diesem Fall den Garantieanspruch fir den Motor.

+p A

é
¢ .

Nur 01

Benzin- und Olmischung 35:1

Empfohlene Treibstoffe

Einige herkdémmliche Benzine sind mit
Beimischungen wie Alkohol- oder Atherverbindungen
gemischt, um den Normen fiir saubere Abgase zu
entsprechen. Der Motor lauft zufriedenstellend mit
allen Benzinarten zum Zweck des Eigenantriebs,
auch mit sauerstoffangereicherten Benzinen.
Verwenden Sie am besten bleifreies Normalbenzin.

Olen von Kette und Fiihrungsschiene
Jedesmal wenn der Treibstofftank mit Benzin
aufgefillt wird muss auch der Kettendltank
nachgefillt werden. Es wird empfohlen hierzu
handelsiibliches Kettenél zu verwenden.

Prifungen vor dem Anlassen des Motors

A Achtung: Starten oder bedienen Sie die Sage

nie, wenn die Schiene und die Kette nicht richtig

montiert sind.

1. Fullen Sie den Treibstofftank (A) mit der richtigen
Treibstoffmischung auf (Abb. 8).

2. Fillen Sie den Oltank (B) mit Kettendl (Abb. 8).

3. Stellen Sie sicher, dass die Kettenbremse (C) vor
dem Anlassen des Motors entkuppelt ist (Abb. 8).

Nach dem Beftillen von Ketten- und Oltank die
Tankdeckel mit der Hand festziehen. Verwenden
Sie hierfir kein Werkzeug.

6. Bedienung

6.1 Anlassen des Motors

1. Stellen Sie zum Anlassen den Ein-/Ausschalter
(A) auf “Ein (1) (Abb. 9A)

2. Ziehen Sie den Drosselhebel (B) heraus (Abb.
9B) bis dieser einrastet.

3. Drucken Sie den Knopf (C) der Benzinpumpe 10
Mal (Abb. 9c)

4. Legen Sie die Sége auf eine feste, ebene
Unterlage. Halten Sie die Sage wie abgebildet
mit dem FuB3 fest. Ziehen Sie den Starter schnell
2 Mal. Achten Sie auf die laufende Kette!
(Abb.9D).

5. Den Drosselhebel (B) bis zum Anschlag
einschieben (Abb. 9B).

6. Halten Sie die Sége fest und ziehen Sie den
Starter schnell 4 Mal. Der Motor sollte starten
(Abb. 9D).

7. Warmen Sie den Motor 10 Sekunden lang auf.
Driicken Sie anschlieBend kurz den Gashebel
(D), der Motor geht in “Leerlauf” Gber (Abb. 9E).

Wenn der Motor nicht startet, wiederholen Sie die
obigen Schritte bis der Motor im Leerlauf 1auft.

A Achtung: Den Startseilzug immer langsam bis
zum ersten Widerstand herausziehen bevor dieser
zum Starten schnell herausgezogen wird. Lassen Sie
den Startseilzug nach erfolgtem Starten nicht
zurtickschleudern.

6.2 Erneutes Anlassen des warmen Motors

1. Vergewissern Sie sich, dass der
Ein- /Ausschalter auf “Ein (I)” gesetzt ist.

2. Ziehen Sie die Starterleine max 6 mal. Der Motor
sollte starten.

6.3 Anhalten des Motors

1. Lassen Sie den Gashebel los, und warten Sie,
bis der Motor im Leerlauf l1auft.

2. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)“,
um den Motor zu stoppen.

Hinweis: Um den Motor im Notfall anzuhalten,
aktivieren Sie die Kettenbremse und stellen Sie den
Ein-/ Ausschalter auf “Stop (0)“

o
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6.4 Allgemeine Anleitungen zum Schneiden

A Achtung: Das Féllen eines Baumes ist ohne
Ausbildung nicht erlaubt.

Féllen

Féllen bedeutet das Abségen eines Baumes. Kleine
B&ume mit einem Durchmesser von 15-18 cm
werden gewdhnlich mit einem Schnitt abgeséagt. Bei
gréBeren Baumen missen Kerbschnitte angesetzt
werden. Kerbschnitte bestimmen die Richtung, in die
der Baum fallen wird.

A Achtung: Vor dem Schneiden sollte ein
Ruickzugspfad (A) geplant und freigelegt werden. Der
Rickzugspfad sollte nach hinten und diagonal zur
Rckseite der erwarteten Fallrichtung verlaufen, wie
in Abb. 11 dargestellt ist.

A Achtung: Beim Féllen eines Baumes an einem
Hang sollte sich die Bedienungsperson der
Kettensége an der aufsteigenden Seite des Hanges
aufhalten, da der Baum nach dem Féllen
héchstwahrscheinlich den Hang herunterrollen oder -
rutschen wird.

Hinweis: Die Fallrichtung (B) wird vom Kerbschnitt
bestimmt. Berticksichtigen Sie vor dem Schneiden
die Anordnung gréBerer Zweige und die natirliche
Neigung des Baumes, um den Fallweg des Baumes
abzuschétzen (Abb. 11).

A Achtung: Fallen Sie keinen Baum, wenn ein
starker oder sich wechselnder Wind weht, oder wenn
die Gefahr der Eigentumsbeschéadigung besteht.
Konsultieren Sie einen Fachmann fir das Féllen von
B&umen. Féllen Sie keinen Baum, wenn er auf
Leitungen treffen konnte. Verstandigen Sie im
Zweifelsfall das fur die Leitung zustandige Amt bevor
Sie den Baum féllen.

Allgemeine Richtlinien fiir das Féllen von
Béaumen (Abb. 12)

Gewodhnlich besteht das Fallen aus 2 Hauptschnitten:
Einkerben (C) und Féllschnitt (D).

Beginnen Sie mit dem oberen Kerbschnitt (C) auf der
Fallseite des Baumes (E). Achten Sie darauf, den
unteren Schnitt nicht zu tief in den Baumstamm zu
schneiden.

Die Kerbe (C) sollte so tief sein, dass ein Ankerpunkt
(F) in ausreichender Breite und Starke erzeugt wird.
Die Kerbe sollte breit genug sein, um das Féllen des
Baumes so lange wie méglich zu kontrollieren.

A Achtung: Treten Sie nie vor einen Baum, der
eingekerbt ist. Fuhren Sie den Fallschnitt (D) auf der
anderen Seite des Baumes ca. 3-5 cm oberhalb der
Kerbkante (C) aus.

Ségen Sie den Baumstamm nie vollstandig durch.
Lassen Sie immer einen Ankerpunkt. Der Ankerpunkt
F hélt den Baum. Wenn der Stamm vollsténdig
durchgeségt wird, kénnen Sie die Fallrichtung nicht
mehr kontrollieren.

Stecken Sie einen Keil oder einen Féllhebel in den
Schnitt, noch bevor der Baum unstabil wird und sich
zu bewegen beginnt. Die Leitschiene kann sich dann
nicht im Fallschnitt verklemmen, wenn Sie die
Fallrichtung falsch einschétzten. Verwehren Sie
Zuschauern den Zutritt zum Fallbereich des Baumes,
bevor Sie ihn umstoB3en.

A Achtung: Prifen Sie vor Ausfihrung des
endgltigen Schnitts, ob Zuschauer, Tiere oder
Hindernisse im Fallbereich vorhanden sind.

Féallschnitt

1. Verhindern Sie ein Festklemmen der Schiene
oder der Kette (B) im Schnitt mit Holz- oder
Plastikkeilen (A). Keile kontrollieren auch das
Fallen (Abb. 13).

2. Wenn der Durchmesser des zu schneidenden
Holzes gréBer ist als die Schienenldnge, machen
Sie 2 Schnitte gemé&B Abbildung 14.

A Achtung: Wenn der Féllschnitt sich dem
Ankerpunkt ndhert, beginnt der Baum zu fallen.
Sobald der Baum zu fallen beginnt, ziehen Sie die
Sége aus dem Schnitt heraus, stoppen Sie den
Motor, legen Sie die Kettensége ab und verlassen
Sie den Bereich uber den Rickzugspfad (Abb. 11).

Entfernen von Zweigen

Zweige werden vom geféllten Baum entfernt.
Entfernen Sie Stutzzweige (A) erst, wenn der Stamm
in Langen geschnitten ist (Abb. 15). Unter Spannung
stehende Zweige missen von unten herauf
geschnitten werden, damit die Kettensége sich nicht
verklemmt.

A Achtung: Schneiden Sie nie Baumzweige ab,
wéahrend Sie auf dem Baumstamm stehen.

Zuschneiden der Léange

Schneiden Sie einen geféallten Baumstamm der
Lange nach zu. Achten Sie auf einen guten Stand
und stehen Sie oberhalb des Stammes, wenn Sie an
einem Hang ségen. Der Stamm sollte, sofern
maéglich, abgestitzt sein, damit das
abzuschneidende Ende nicht auf dem Boden liegt.
Wenn beide Enden des Stammes abgestitzt sind
und Sie in der Mitte schneiden mussen, machen Sie
einen halben Schnitt von oben durch den Stamm und
dann den Schnitt von unten nach oben. Dies
verhindert ein Festklemmen der Schiene und der
Kette im Stamm. Achten Sie darauf, dass die Kette

13
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beim Zuschneiden nicht in den Boden schneidet,

denn hierdurch wird die Kette sehr schnell stumpf.

Stehen Sie beim Zuschneiden immer auf der oberen

Hangseite.

1. Stamm der Gesamtldnge nach abgestiitzt:
Schneiden Sie von oben und achten Sie darauf,
nicht in den Boden zu schneiden (Abb. 16A).

2. Stamm an einem Ende abgestiitzt: Schneiden
Sie zuerst 1/3 des Stammdurchmessers von
unten nach oben, um ein Absplittern zu
vermeiden. Schneiden Sie dann von oben auf
den ersten Schnitt zu, um ein Festklemmen zu
vermeiden (Abb. 16B).

3. Stamm an beiden Enden abgestiitzt:
Schneiden Sie zuerst 1/3 des
Stammdurchmessers von oben nach unten, um
ein Absplittern zu vermeiden. Schneiden Sie
dann von unten auf den ersten Schnitt zu, um ein
Festklemmen zu vermeiden (Abb. 16C).

Hinweis: Die beste Methode einen Baumstamm der
Lange nach zuzuschneiden ist mit Hilfe eines
Ségebocks. Ist dies nicht mdglich, sollte der Stamm
mit Hilfe der Zweigstlicke oder Uber Stiitzblocke
angehoben und abgestiitzt werden. Stellen Sie
sicher, dass der zu schneidende Stamm sicher
abgestutzt ist.

Zuschneiden der Liange auf dem Sédgebock

(Abb. 17)

Zu lhrer Sicherheit und zum Erleichtern der

Ségearbeiten ist die richtige Position fir einen

vertikalen Langenzuschnitt erforderlich.

A. Halten Sie die Sadge mit beiden Handen fest und
fihren Sie sie beim Schneiden rechts an lhrem
Ko&rper vorbei.

B. Halten Sie den linken Arm so gerade wie
maoglich.

C. Verteilen Sie Ihr Gewicht auf beide Fue.

A\ vorsicht: Achten Sie wahrend der Ségearbeiten
stets darauf, dass Ségekette und Fihrungsschiene
ausreichend geodlt sind.

7. Reinigung, Wartung, Lagerung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten den Zlndkerzenstecker.

7.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
méglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
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Druckluft bei niedrigem Druck aus.

® Wirempfehlen, dass Sie das Geréat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerét regelmafig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

7.2 Wartung

A Achtung: Alle Wartungsarbeiten an der
Kettensége abgesehen der in dieser Anleitung
aufgelisteten Punkte dirfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgefiihrt werden

7.2.1 Betriebstest der Kettenbremse

Prufen Sie regelméBig, ob die Kettenbremse
ordnungsgeman funktioniert.

Testen Sie die Kettenbremse vor dem ersten Schnitt,
nach mehrmaligem Schneiden und auf jeden Fall
nach Wartungsarbeiten an der Kettenbremse.

Testen Sie die Kettenbremse wie folgt (Abb.10):

1. Legen Sie die S4ge auf eine saubere, feste und
ebene Unterlage.

2. Lassen Sie den Motor an.

3. Ergreifen Sie den hinteren Griff (A) mit der
rechten Hand.

4. Mit der linken Hand halten Sie den vorderen Giriff
(B) fest [nicht den Kettenbremshebel (C)].

5. Dricken Sie den Gashebel auf 1/3
Geschwindigkeit und aktivieren Sie dann sofort
mit dem Daumen der linken Hand den
Kettenbremshebel (C).

A Achtung: Aktivieren Sie die Kettenbremse

langsam und mit Bedacht. Die Sage darf nichts

berlihren; die S&ge darf vorne nicht herunterhangen.

6. Die Kette sollte abrupt stoppen. Lassen Sie
hiernach sofort den Gashebel los.

A Achtung: Wenn die Kette nicht stoppt, schalten

Sie den Motor aus und bringen Sie die Sdge zwecks

Instandsetzung zum autorisierten Kundendienst.

7. Wenn die Kettenbremse richtig funktioniert,
schalten Sie den Motor aus und setzen Sie die
Kettenbremse wieder auf ENTKUPPELT.

7.2.2 Luftfilter

A Achtung: Bedienen Sie die Sége nie ohne den
Luftfilter. Staub und Schmutz wird ansonsten in den
Motor gezogen und beschédigt ihn. Halten Sie den
Luftfilter sauber! Der Luftfilter muss alle 20
Betriebsstunden gereinigt bzw. ersetzt werden.
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Relnlgung des Luftfilters (Abb. 18)
Entfernen Sie die obere Abdeckung (A), indem
Sie die Befestigungsschraube (B) der
Abdeckung entfernen. Die Abdeckung lasst sich
dann abnehmen (Abb. 18a).

2. Heben Sie den Luftfilter (C) heraus (Abb. 18b).

3. Reinigen Sie den Luftfilter. Waschen Sie den
Filter in sauberer, warmer Seifenlauge. Lassen
Sie ihn an der Luft vollstandig trocken werden.

Hinweis: Es ist ratsam, ErsatZfilter vorréatig zu
haben.

4. Setzen Sie den Luftfilter ein. Setzen Sie die
Abdeckung des Motors/Luftfilters auf. Achten Sie
darauf, dass die Abdeckung passgenau
aufgesetzt ist. Ziehen Sie die
Befestigungsschraube der Abdeckung an.

7.2.3 Treibstofffilter

A Achtung: Betreiben Sie die Sage nie ohne den
Treibstofffilter. Nach jeweils 100 Betriebsstunden
muss der Treibstofffilter gereinigt oder bei
Beschédigung ersetzt werden. Entleeren Sie den
Treibstofftank ganz, bevor Sie den Filter
auswechseln.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe ab.

2. Biegen Sie einen weichen Draht zurecht.

3. Stecken Sie ihn in die Offnung des
Treibstofftanks und haken Sie den
Treibstoffschlauch ein. Ziehen Sie den
Treibstoffschlauch behutsam zur Offnung, bis
Sie ihn mit lhren Fingern ergreifen kénnen.

Hinweis: Ziehen Sie den Schlauch nicht ganz aus
dem Tank heraus.

4. Heben Sie den Filter (A) aus dem Tank heraus
(Abb. 19).

5. Ziehen Sie den Filter mit einer Drehbewegung ab
und reinigen Sie ihn. Wenn er beschadigt ist,
entsorgen Sie den Filter.

6. Setzen Sie einen neuen oder den gereinigten
Filter ein. Stecken Sie ein Ende des Filters in die
Tankéffnung. Vergewissern Sie sich, dass der
Filter in der unteren Tankecke sitzt. Riicken Sie
den Filter mit einem langen Schraubenzieher auf
seinen richtigen Platz.

7. Fillen Sie den Tank mit frischem Treibstoff-
gemisch auf. Siehe Abschnitt TREIBSTOFF
UND OL. Setzen Sie die Kappe des Tanks auf.

7.2.4 Zindkerze (Abb. 18C)

A Achtung: Damit der Sdgemotor leistungsfahig
bleibt, muss die Ziindkerze sauber sein und den
richtigen Elektrodenabstand (0,6 mm) haben. Die
Zundkerze muss alle 20 Betriebsstunden gereinigt
bzw. ersetzt werden.

1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)“.

2. Entfernen Sie die obere Abdeckung (A), indem
Sie die Befestigungsschraube (B) der
Abdeckung entfernen. Die Abdeckung l&ésst sich
dann abnehmen (Abb. 18A)

3. Entfernen Sie den Luftfilter (Abb. 18B/Pos. C)

4. Ziehen Sie das Ziindkabel (D) durch Ziehen und
gleichzeitiges Drehen von der Ziindkerze ab
(Abb. 18C).

5. Entfernen Sie die Ziindkerze mit einem
Kerzensteckerschllssel. VERWENDEN SIE
KEIN ANDERES WERKZEUG.

6. Reinigen Sie die Ziindkerze mit einer
Kupferdrahtbirste oder setzen Sie eine neue ein.

7.2.5 Vergasereinstellung

Der Vergaser wurde werkseitig auf optimale Leistung
voreingestellt. Sollten Nacheinstellungen erforderlich
werden, bringen Sie die Sdge zum autorisierten
Kundendienst.

A Achtung: Sie dirfen keinerlei Einstellungen am
Vergaser selbst vornehmen!

7.2.6 Wartung der Leitschiene

RegelmaBiges Olen der Leitschiene (Fithrungs-
schiene der Kette und der Zahnkette) ist erforderlich.
Eine ausreichende Wartung der Leitschiene, wie im
folgenden Abschnitt erklart, ist wichtig, damit Ihre
Sége eine optimale Leistung erzielen kann.

A\ Vorsicht: Die Zahnung der neuen Sage ist
werkseitig im voraus ge6lt worden. Wenn Sie die
Zahnung nicht wie folgt 6len, fallt die Zahnscharfe
und damit die Leistung ab, wodurch Sie den
Garantieanspruch verlieren.

Werkzeuge fiir das Olen

Eine Olspritze wird zum Auftragen von Ol auf die
Zahnung der Leitschiene empfohlen. Eine Olspritze
besitzt eine Nadelspitze, die zum Auftragen von Ol
auf die gezahnte Spitze erforderlich ist.

So 6len Sie die Zahnung

Die Zahnung sollte nach 10-stiindigem Betrieb oder
einmal pro Woche geélt werden. Vor dem Olen
muissen Sie die Zahnung der Leitschiene grindlich
sdubern.
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Hinweis: Zum Olen der Zahnung der Leitschiene
braucht die Sagekette nicht entfernt zu werden. Das
Olen kann wéhrend der Arbeit, bei ausgeschaltetem
Motor geschehen.

A Achtung: Tragen Sie hochfeste
Arbeitshandschuhe, wenn Sie mit der Schiene und
der Kette hantieren.

1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)“.

2. Reinigen Sie die Zahnung der Leitschiene.

3. Stecken Sie die Nadelspitze einer Olspritze in
das Olungsloch und spritzen Sie das Ol hinein,
bis es an der Aussenseite der Zahnung
hervortritt (Abb. 20).

4. Drehen Sie die Sédgekette mit der Hand.
Wiederholen Sie das Olen, bis die gesamte
Zahnung geolt ist.

Die meisten Probleme mit der Leitschiene lassen
sich vermeiden, wenn die Kettensége gut gewartet
wird.

Eine unzureichend gedlte Leitschiene und der
Betrieb der S&dge mit einer ZU STRAFFEN Kette
tragen zur schnellen Abnutzung der Schiene bei.
Zur Verringerung der Schienenabnutzung werden
folgende Schritte zur Wartung der Leitschiene
empfohlen.

A Achtung: Tragen Sie bei Wartungsarbeiten stets
Schutzhandschuhe. Warten Sie die Sége nicht,
wenn der Motor noch heif3 ist.

Wenden der Leitschiene

Die Leitschiene muss alle 8 Arbeitsstunden
umgekehrt werden, um eine gleichmaBige
Abnutzung sicherzustellen.

Reinigen Sie die Schienenrille und das Olungsloch
stets mit einem Reiniger fir Schienenrillen

(Abb. 21A).

Uberpriifen Sie die Schienenriegel regelmaBig auf
Abnutzung, entfernen Sie Grate und begradigen Sie
die Riegel mit einer flachen Feile, sofern erforderlich
(Abb. 21B).

A Achtung: Befestigen Sie eine neue Kette nie auf
einer abgenutzten Leitschiene.

Oldurchlisse

Oldurchlasse auf der Schiene sollten gereinigt
werden, um ein ordnungsgeméBes Olen der Schiene
und der Kette wahrend des Betriebs zu
gewahrleisten.
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Hinweis: Der Zustand der Oldurchlasse lasst sich
leicht Uberprifen. Wenn die Durchlésse sauber sind,
spriht die Kette wenige Sekunden nach Anlassen
der Sage automatisch Ol ab. Die S&ge besitzt ein
automatisches Olsystem.

Automatische Kettenschmierung

Die Kettensage ist mit einem automatischen Olsys-
tem mit Zahnradantrieb ausgestattet. Es versorgt die
Schiene und die Kette automatisch mit der richtigen
Olmenge. Sobald der Motor beschleunigt wird, flieBt
auch das Ol schneller zur Schienenplatte.

Die Kettenschmierung wurde werkseitig optimal ein-
gestellt. Sollten Nacheinstellungen erforderlich wer-
den, bringen Sie die Sdge zum autorisierten Kunden-
dienst.

Auf der Unterseite der Kettensage befindet sich die
Einstellschraube fur die Kettenschmierung (Abb. 26/
Pos. A). Linksdrehen verringert die Kettenschmie-
rung Rechtsdrehen erhéht die Kettenschmierung.

Zum Uberpriifen der Kettenschmierung die Ketten-
sage mit der Kette Uber ein Blatt Papier halten und
ein paar Sekunden Vollgas geben. Auf dem Papier
kann die jeweils eingestellte Olmenge iberpriift
werden.

7.2.7 Wartung der Kette

Schérfen der Kette

Zum Schérfen der Kette sind Spezialwerkzeuge
erforderlich, die gewahrleisten, dass die Messer im
richtigen Winkel und der richtigen Tiefe geschérft
sind. Fir den unerfahrenen Benutzer von
Kettensédgen empfehlen wir, die S&gekette von
einem Fachmann des entsprechenden
Kundendienstes vor Ort scharfen zu lassen. Wenn
Sie sich das Scharfen lhrer eigenen S&gekette
zutrauen, erwerben Sie die Spezialwerkzeuge beim
professionellen Kundendienst.

Kette schéarfen (Abb. 22)

Schéarfen Sie die Kette mit Schutzhandschuhen und
einer runden Feile, 84,8 mm.

Schéarfen Sie die Spitzen nur mit nach auBen
gerichteten Bewegungen (Abb. 23) und beachten Sie
die Werte gemaf Abb. 22.

Nach dem Schérfen missen die Schneidglieder alle
gleich breit und lang sein.

A Achtung: Eine scharfe Kette erzeugt
wohlgeformte Spane. Wenn die Kette Sagemehl
erzeugt, muss sie geschérft werden.
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Nach 3-4 maligem Schérfen der Schneiden miissen

Sie die Héhe der Tiefenbegrenzer prifen, und diese
ggf. mit einer flachen Feile tiefer legen, und dann die
vordere Ecke abrunden (Abb. 24).

Kettenspannung

Prufen Sie regelméBig die Kettenspannung und
stellen Sie bei Bedarf nach, damit die Kette eng an
der Schiene anliegt, jedoch noch locker genug ist,
um mit der Hand gezogen werden zu kénnen. (siehe
hierzu auch Punkt 5.3)

Einlaufen lassen einer neuen Sagekette

Eine neue Kette und Schiene muss nach weniger als
5 Schnitten nachgestellt werden. Dies ist normal
wéhrend der Einlaufzeit, und die Abstande zwischen
kinftigen Nachstellungen werden groBer.

A Achtung: Entfernen Sie nie mehr als 3 Glieder
aus einer Kettenschlaufe. Die Zahnung kénnte sonst
beschéadigt werden.

Olen der Kette

Vergewissern Sie sich stets, dass das automatische
Olsystem richtig funktioniert. Achten Sie auf einen
stets gefilliten Oltank.

Wahrend der S&gearbeiten miissen die Schiene und
die Kette stets ausreichend geélt sein, um Reibung
mit der Leitschiene zu verringern.

Die Schiene und die Kette darf nie ohne Ol sein.
Betreiben Sie die Sage trocken oder mit zu wenig O,
nimmt die Schnittleistung ab, die Lebenszeit der
Ségekette wird kiirzer, die Kette wird schnell stumpf
und die Schiene nutzt sich auf Grund von
Uberhitzung sehr stark ab. Zu wenig Ol erkennt man
an Rauchentwicklung oder Verfarbung der Schiene.

7.3 Lagerung

I\ Vorsicht: Verstauen Sie eine Kettensage nie
langer als 30 Tage, ohne folgende Schritte zu
durchlaufen.

Verstauen der Kettensége

Wenn Sie eine Kettenséage langer als 30 Tage

verstauen, muss sie hierfiir hergerichtet werden.

Andernfalls verdunstet der im Vergaser befindliche,

restliche Treibstoff und Iasst einen gummiartigen

Bodensatz zurlck. Dies kénnte den Start erschweren

und teure Reparaturarbeiten zur Folge haben.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe langsam
ab, um eventuellen Druck im Tank abzulassen.
Entleeren Sie vorsichtig den Tank.

2. Starten Sie den Motor und lassen Sie ihn laufen,
bis die Sage anhélt, um den Treibstoff aus dem
Vergaser zu entfernen.

Lassen Sie den Motor abkiihlen (ca. 5 Minuten).
Entfernen Sie die Zindkerze (siehe 7.2.4)
Geben Sie 1 Teelsffel sauberes 2-Takt-Ol in die
Verbrennungskammer (Abb. 25). Ziehen Sie
mehrere Male langsam an der Starterleine, um
die internen Komponenten zu beschichten.
Setzen Sie die Zundkerze wieder ein.

S

Hinweis: Verstauen Sie die S4ge an einem
trockenen Ort und weit entfernt von méglichen
Entziindungsquellen, z.B. Ofen, HeiBwasserboiler
mit Gas, Gastrockner, etc.

Erneutes Inbetriebnehmen der Sage

1. Entfernen Sie die Zlindkerze (siehe 7.2.4).

2. Ziehen Sie rasch an der Starterleine, um
Uberschiissiges Ol aus der
Verbrennungskammer zu entfernen.

3. Reinigen Sie die Ziindkerze und achten Sie auf

den richtigen Elektrodenabstand an der

Zundkerze; oder setzen Sie eine neue

Zundkerze mit richtigem Elektrodenabstand ein.

Bereiten Sie die S4ge fiir den Betrieb vor.

Flllen Sie den Tank mit der richtigen Treibstoff-/

Olmischung auf. Siehe Abschnitt TREIBSTOFF

UND OL.

o~

7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

»  Typ des Gerates

»  Artikelnummer des Gerates

»  ldent-Nummer des Geréates

»  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurickgefihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehdr bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

17
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9. Fehlersuchplan

Problem

Mégliche Ursache

Korrektur

Der Motor startet nicht, oder er
startet, aber lauft nicht weiter.

Falscher Startverlauf.

Beachten Sie die Anweisungen in
dieser Anleitung.

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

VerruBte Zindkerze.

Zindkerze reinigen/einstellen oder
ersetzen.

Verstopfter Treibstoff-Filter.

Ersetzen Sie den Treibstoff-Filter.

Der Motor startet, aber er lauft
nicht mit voller Leistung.

Falsche Hebelposition am Choke.

Setzen Sie den Hebel auf
BETRIEB.

Verschmutzter Luftfilter

Filter entfernen, reinigen und
erneut einsetzen.

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

Motor stottert

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

Keine Leistung bei Belastung

Falsch eingestellte Ziindkerze.

Zundkerze reinigen/einstellen oder
ersetzen.

Motor lauft sprunghaft

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

UbermanBig viel Rauch.

Falsche Treibstoffmischung.

Verwenden Sie die richtige
Treibstoffmischung (Verhaltnis
35:1).

Keine Leistung bei Belastung

Kette stumpf

Kette locker

Kette scharfen oder neue Kette
einlegen
Kette spannen

Motor stirbt ab

Benzintank leer
Kraftstofffilter im Tank falsch
positioniert

Benzintank fillen

Benzintank komplett auffillen
oder Kraftstofffilter im Benzintank
anders positionieren

Ungenligend Kettenschmierung
(Schwert und Kette werden heif3)

Kettendltank leer
Oldurchlasse verlegt

Kettendltank aufflllen
Olungsloch im Schwert reinigen
(Abb. 2/Pos. A)

Rille des Schwertes reinigen

18
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Vsebina:

. Varnostna navodila

. Opis naprave

. Smotrna namenska uporaba

. Tehni¢ni podatki

. Pred prvim zagonom

. Uporaba

. Cis&enje, vzdrzevanje, skladi$&enje in naroanje nadomestnih delov
. Odstranjevanje odpadnih snovi in predelava

. Nacrt iskanja napak

O©CoONOOTA~WN =
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A\ Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre€ili
poskodbe in Skodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izroCite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko preberete v
prilozeni knjizici.

/A OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

N

. Opis naprave (Slika 1)

Vodilo

Veriga zage

Napenjalni vijak za verigo

Krempljasti prislon

Zavorna rocica verige/sprednji $¢itnik za roko
Spredniji roc¢aj

Rocaj zaganjalnika

Vzigalna svecka (pod pokrovom zraénega filtra)
Pokrov zra¢nega filtra

10. Stikalo za ustavitev

11. Varnostna zaporna naprava

12. Pokrov rezervoarja za olje

13. Ohisje ventilatorja

14. Pokrov rezervoarja za gorivo

15. Zadniji ro¢aj/nozna opora

16. Pokrov meca

17. Rocica za Choke

18. Matica za pritrditev meca

19. Rodica za plin

20. Varnostno drzalo verige

©CeNOO AWM~
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VARNOSTNE FUNKCIJE (SLIKA 1)

2 ZAGINA VERIGA Z MAJHNIM VZVRATNIM
SUNKOM vam s pomo¢jo posebej razvitih
varnostnih naprav pomaga kontrolirati vzvratne
sunke in vaso moc¢.

5 ZAVORNA ROCICA VERIGE/SCITNIK ZA ROKO
8¢iti levo roko upravljalca zage, €e bi ta roka pri
prizgani zagi zdrsnila z ro¢aja.

5 ZAVORA VERIGE je varnostna funkcija za
zmanij$evanje poskodb, ki nastajajo zaradi
vzvratnih sunkov. Tako se veriga v milisekundah
ustavi. Aktivira se z ZAVORNO ROCICO.

10 STIKALO ZA USTAVITEV takoj ustavi motor, ko
ga ugasnete. Da bi motor (ponovno) zagnali, je
stikalo za zaustavitev potrebno postaviti v polozaj
VKLOP.

11 VARNOSTNI SPROZILEC prepreéi nakljuéno
pospesevanje motorja. Rocico za plin (19) lahko
uporabljate le, ko je varnostni sprozilec aktiviran.

20 VARNOSTNO DRZALO VERIGE zmanj$a
moznost nevarnosti poskodb v primeru, da bi se
veriga zage pri prizganem motorju utrgala ali
zdrsnila z mec€a. Varnostno drzalo verige mora
zadrzati opletajoco se verigo.

NAPOTEK: Seznanite se z Zago in njenimi deli.

3. PREDPISANA NAMENSKA
UPORABA

Veriga je namenjena izkljuéno samo Zaganiju lesa.
Podiranje dreves sme izvajati samo odgovarjajoce
strokovno usposobljeno osebje. Proizvajalec ne
odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi namensko
nepredpisane uporabe ali zaradi nepravilnega
ravnanja z zago.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli Skodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, Ce se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniSke ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

o
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4. TEHNICNI PODATKI

5. Pred prvim zagonom

Delovna prostornina motorja 493cm’ A\ pozor: Motor zazenite Sele potem, ko je Zaga
Najvec¢ja mo¢ motorja 2,2 kW popolnoma montirana.

DolZina rezanja 44cm A\ Pozor: Pri delu z verigo zmeraj uporabljajte
Dolzina me¢a 18" (45cm)  zaSCitne delovne rokavice.

Delitev verige

(0,325”), 8,255 mm

Debelina verige

(0,058"), 1,47 mm

Stevilo vrtljajev v prostem teku

3200 min™

Najvecje Stevilo vrtljajev z rezalno garnituro

5.1 NAMESTITEV VODILA

Da bo zagotovljeno mazanje vodila in verige z oljem,
UPORABLJAJTE SAMO ORIGINALNO VODILO.
Luknja za mazanje (Slika 2/Poz. A) mora biti brez
umazanije in nakopi¢enih oblog.

11000 min" 1. Prepri¢ajte se, da je ZAVORNA ROCICA
Prostornina posode za gorivo 550 ml VERIGE potegnjena v polozaj ODKLOPLJENO
- - (slika 3A).
Prostornina posode za olje 260 ml 2. Odstranite dve matici za pritrditev vodila (B).
Antivibracijska funkcija da Snemite pokrov (Slika 3B).

Ozobljenje veriznika

7 zobov x 8,255 mm

3. Obracajte nastavni vijak (D) z izvijaéem V
NASPROTNI SMERI URINEGA KAZALCA tako,

Verizna zavora da da se bo TRNEK (E) ($trle¢a konica) nahajal na
Sklopka da koncu drsne poti v smeri valja sklopke in zobnika
Avtomatsko mazanije verige z oljem da (S"ka,?B/SC)' ) . . .
- — - 4. Polozite zarezni konec vodila nad sornike vodila
Veriga z majhnim vzvratnim sunkom da (F) (Slika 3C/3D).
Neto teZa brez verige in vodila zage 5,4 kg .
" " 5.2 NAMESTITEV VERIGE ZAGE
N h 7k
eto teza (su. ateza) — 6.7k 1. RazSirite verigo v pentljo tako, da bodo rezalni
Poraba bencina (specifi¢no) 560 g/kWh robovi (A) razvrééeni naokrog V SMERI
Nivo zvoénega tlaka LPA (ISO 22868) 101 dB (A) URINEGA KAZALCA (Slika 4A).
2. Potisnite verigo okrog zobnika (B) izza sklopke
Negotovost KPA 2,508 (A) (C). Pazite, da bodo ¢leni verige poloZeni med
Nivo zvoénega moci LWA izmerjen zobe (Slika 4B).
3. Vpeljite pogonske €lene v Zleb (D) in okrog konca
(1SO 22868) 110 dB (A) peljite pogons 9
Negotovost KWA 2,5dB (A) meca zage (Slika 4B).
Nivo zvo¢nega moci LWA zagotovljen NAPOTEK: Veriga Zage lahko visi nekoliko na
(ISO 2000/14/ES) 114dB (A)  spodnjem delu meca. To je normalno.

Vibracije ahv (spredniji ro¢aj)
(ISO 22867)

maks. 6,6 m/s?

Negotovost Khv

1,5 m/s?

Vibracije ahv (zadnji ro¢aj)
(1SO 22867)

maks. 6,91 m/s?

4. Mec Zage vlecite naprej tako dolgo, da bo veriga
tesno nalegala. Prepri¢ajte se, da se bodo vsi
pogonski €leni nahajali v utoru meca.

5. Namestite pokrov sklopke in ga pritrdite z 2
vijakoma. Veriga ne sme zdrsniti s tirnice. Pazite,
da se zati¢ (sl. 3C/poz. E) prilega v luknjo vodilne
tirnice (sl. 3D/poz. G). Ro¢no pritegnite 2 matici in

Negotovost Ky, 1,5 m/s? X . ) )

- - sledite navodilom za nastavitev napetosti v
Tip verige Oregon 21BPX072X poglavju NASTAVITEV NAPETOSTI VERIGE..
Tip meca Oregon 188PXBK095

VZigalna svecka

L8RTF
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5.3 MASTAVITEV NAPETOSTI VERIGE

Pravilna napetost verige je iziemno pomembna in jo
je potrebno preverjati pred zagonom Zage in med
izvajanjem zZaganja.

Ce si vzamete ¢as, da pravilno nastavite verigo zage,
lahko izvajata boljSe reze in Zivljenska doba verige bo
daljSa.

A\ Pozor: Pri rokovanju z verigo zage ali pri
nastavljanju verige zmeraj uporabljajte trpezne
rokavice.

1. Drzite konico meca zage navzgor in obracajte
nastavljalni vijak (D) V SMERI URINEGA
KAZALCA, da povedate napetost verige. Ce
obracate vijak PROTI SMERI URINEGA
KAZALCA, boste zmanjSevali napetost verige.
Preverite, ¢e veriga po celi dolzini nalega na me¢
Zage (Slika 5).

2. Po nastavljanju, konica meca Se stoji navzgor,
évrsto zategnite matice za pritrditev meca zage.
Sedaj je veriga pravilno napeta, ¢e ozko prilega
po obodu meca in jo je mozno vleci z roko (z
rokavicami na roki) okrog meca.

NAPOTEK: Ce s teZavo obradate verigo okrog meéa
ali, ¢e je le-ta blokirana, je nastavljena preve¢ napeto.
IzvrSite slede¢a majhne dodatne nastavitve:

A. Odvijte 2 matici za pritrjevanje meca zage tako,
da bosta zategnjeni z jakostjo zategovanja s prsti.
Razrahljajte napetost verige s po¢asnim
obraganjem nastavljalnega vijaka PROTI SMERI
URINEGA KAZALCA. Potegnite verigo na mecu
naprej in nazaj. To delajte tako dolgo, da se bo
lahko veriga prosto premikala, vendar bo Se
zmeraj tesno nalegala. Povecajte napetost tako,
da obracate nastavljalni vijak V SMERI URINEGA
KAZALCA.

B. Ko je veriga zage pravilno napeta, drzite konico
meca Cisto navzgor in ¢vrsto zategnite 2 matice
za pritrditev meca verige.

A Previdnost! Nova veriga se raztegne tako, da jo
je treba po pribl. 5 zaganjih dodatno nastaviti. To je
pri novih verigah popolnoma normalno in kasneje se
bo pogostost te potrebe po naknadnem nastavljanju
napetosti verige zmanjSevala.

A Previdnost! Ce je veriga 7age napeta
PRERAHLO ali PREMOCNO, se hitreje obrabijo
pogonski zobnik, vodilo verige Zage, veriga in lezaj
glavne gredi. Slika 6 prikazuje pravilno napetost A (v
hladnem stanju) in napetost B (v toplem stanju). Slika
C prikazuje prerahlo napeto verigo.
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5.4 MEHANSKO TESTIRANJE VERIZNE ZAVORE
Verizna Zaga je opremljena z verizno zavoro, ki
zmanjSuje poSkodbe zaradi nevarnosti vzvratnih
sunkov. Zavora se aktivira, ¢e se izvaja pritisk na
zavorno rocico, tako, n.pr. pri vzvratnem sunku, ko
udari roka osebe, ki Zaga, po rocici. Pri aktiviranju
zavore se veriga nenadoma zaustavi.

A Pozor: Verizna zavora ima sicer namen
zmanj$evati nevarnost poskodb zaradi vzvratnih
sunkov zage, ne more pa zagotavljati ustrezne
za$cite, Ce boste delali z zago nepazljivo. Pred vsako
uporabo zage in med izvajanjem Zaganja zmeraj
redno preverjajte verizno zavoro.

PREVERJANJE VERIZNE ZAVORE

1. Verizna zavora je ODKLOPLJENA (veriga se
lahko premika), ¢e JE ZAVORNA ROCICA
POTEGNJENA NAZAJ IN ZASKOCENA V TEM
POLOZAJU (Slika 7A).

2. Verizna zavora je VKLOPLJENA (veriga je
aretirana v svojem polozaju), ko je zavorna rocica
potegnjena naprej in je mehanizem (Slika 7B/Poz
A) viden. Takrat mora biti veriga v takSnem
polozaju, da se je ne da premikati (Slika 7B).

NAPOTEK: Zavorno rocico se mora dati zaskogiti v
obeh polozajih. Ce zadutite moénejsi upor ali, &e ni
mozno premikati rocice, ne uporabljajte zage, V
namen popravila jo takoj odnesite na popravilo v
servisno sluzbo.

5.5 GORIVO IN OLJE

GORIVO

Za optimalne rezultate Zaganja uporabljajte
neosvinéeno gorivo mesano s posebnim 2-taktnim
motornim oljem 35:1.

MESANICA GORIVA
Gorivo zmeSajte z oljem za 2-taktne motorje v
ustrezni posodi.

A Pozor: Za to zago nikoli ne uporabljajte
nerazred€enega goriva, ker boste v nasprotnem
poskodovali motor in izgubili pravico do
garancijskega zahtevka za ta proizvod. Ne
uporabljajte meSanic goriva, ki so stale v skladis¢u
vec kot 90 dni.

A Pozor: Ce uporabljate olje za 2-taktne motorje, ki
se razlikuje od specialnega olja, morate uporabljati
super olje za zra¢no hlajene 2-taktne motorje z
razmerjem mesanice 35:1. Ne uporabljajte oljnih
proizvodov za 2-taktne motorje z razmerjem
mesSanice 100:1. Premalo olja bo povzrocilo

o
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poskodbe motorja in boste v takSnem primeru izgubili
pravico do garancijskega zahtevka za motor.

+p A

é
¢ o

Mieszanina benzyny z olejem 35:1

Tylko olej

PRIPOROCANA GORIVA

Nekateri obi¢ajni bencini so mesani s primesmi
spojim alkohola ali etra, da bi ustrezali noramtivom
¢istejSih izpusnih plinov. Motor deluje bolje z vsemi
vrstami bencina v namen lastnega pogona, tudi z
vrstami bencina, ki so obogatene z vsebnostjo kisika.

MAZANJE VERIGE IN VODILA Z OLJEM
Vsakokrat, ko napolnite posodo za gorivo z
bencinom, morate doliti tudi olje za mazanje verige v
posodo za olje. V ta namen Vam priporo¢amo, da
uporabljate obi¢ajno olje za mazanje verig.

KONTROLE PRED ZAGONOM MOTORJA

A Pozor: Nezadostna koli¢ina olja bo razveljavila

garancijo za motor.

1. Napolnite posodo za gorivo (A) s pravilno
mesanico goriva (Slika 8).

2. Napolnite posodo za olje (B) z oliem za mazanje
verig (Slika 8).

3. Preverite, ¢e je pred zagonom motorja verizna
zavora (C) odklopljena (Slika 8).

Potem, ko ste napolnili posodo za mazanje verige
z oljem, z roko privijte pokrov posode za olje. Pri
tem ne uporabljajte nobenega orodja.

6. Uporaba

6.1 ZAGON MOTORJA

1. Prizagonu pomaknite stikalo za vklop/izklop (A)
na “Vklop (I)* (slika 9A)

2. lzvlecite dusilno rocico (B) (Slika 9B) tako, da
vskodi v svoj polozaj.

3. 10 krat pritisnite na gumb (C) bencinske ¢rpalke
(slika 9C).

4. Zago polozite na trdno in ravno podlago. Zago
fiksirajte z nogo, kot je pokazano na sliki. 2 krat
hitro potegnite za zaganjalnik. Pazite na tekoco
verigo! (slika 9D).

5. Dusilno ro€ico (B) potisnite noter do konca (Slika
9B).

6. Zago drzite trdno in hitro potegnite zaganjalnik 4
krat. Motor bi se moral zagnati (slika 9D).

7. Pustite motor delati 10 sekund, da se segreje. Na
kratko pritisnite rocico za plin (D) in motor preide
v “prosti tek” (Slika 9E).

Ce se motor ne zaZene, ponovite zgornje korake.

A Pozor: Zagonsko vrv zmeraj potegnite pocasi
ven do prvega upora in jo potem na hitro potegnite,
da se motor zazene. Po zagonu motorja ne pustite,
da bi zagonska vrv sko€ila hitro nazaj v izhodi&¢ni
polozaj.

6.2 PONOVNI ZAGON SEGRETEGA MOTORJA

1. Prepri¢ajte se, da je stikalo postavljeno v polozaj
za VKLOP.

2. 6 krat potegnite vrv zaganjalnika. Motor bi se
moral zagnati.

6.3 ZAUSTAVITEV MOTORJA

1. Spustite ro€ico za plin in po¢akajte, da se motor
zaustavi.

2. Potisnite stikalo STOP navzdol, da zaustavite
motor.

Napotek! Da bi lahko zaustavili motor v nujnem
primeru, aktivirajte verizno zavoro in pomaknite
stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop (0)*

6.4 SPLOSNA NAVODILA ZA ZAGANJE

A Pozor: Podiranje drevesa brez ustrezne
strokovne izobrazbe ni dovoljeno!

PODIRANJE

Podiranje pomeni odZaganje drevesa. Majhna
drevesa s premerom debla 15-18 cm ponavadi
prezagamo z enim rezom. Pri vecjih drevesih je
potrebno izzagati zareze v deblo. Tak$ne zareze v
deblo doloc¢ajo smer, v katero se bo drevo podrlo.

A Pozor: Pred podiranjem je potrebno nacrtovati in
sprostiti pot za umik (A). Pot za umik mora potekati v
smeri nazaj in diagonalno na zadnjo stran
pricakovane smeri padanja drevesa kot je to
prikazano na Sliki 11.

A Pozor: Pri podiranju drevesa na poboc¢ju se mora
oseba, ki zaga, nahajati na visjem delu pobodja, ker
se bo drevo po zaganju po vsej verjetnosti podrlo in
zvalilo oz. zdrsnilo navzdol po pobodju.
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NAPOTEK: Smer podiranja (B) je dolo¢ena z
zareznim rezom. Pred zaganjem upoS$tevajte
razporeditev vecjih vej in naravno nagnjenost
drevesa, da bi lahko ocenili smer padanja. (slika 11)

A\ Pozor: Ne podirajte dreves, e piha moc¢nejsi
veter ali, ¢e piha izmenjujoce v razli¢ni smeri ali, ¢e
obstaja nevarnost poskodovanja premozenja. Za
nasvet povpra$ajte strokovnjaka za podiranje dreves.
Ne podirajte drevesa, ¢e bi le-to lahko padlo na
elektri¢no napeljavo in pred podiranjem obvestite
vodstvo pristojnega urada.

SPLOSNE SMERNICE ZA PODIRANJE DREVES
(SLIKA 12)

Obicajno se sestoji podiranje iz dveh glavnih korakov:
zarezovanje debla (C) in rez za podiranje (D).

Zagnite z zgornjo zarezo (C) na nasprotni strani smeri
padca drevesa (E). Pazite na to, da ne boste zarezali
spodnjo zarezo pregloboko v deblo drevesa.

Zareza (C) mora biti toliko globoka, da nastane sidrna
toCka (F) zadostne Sirine in jakosti. Zareza mora biti
dovolj Siroka, da je mozno kar se le da dlje ¢asa
nadzorovati padanje drevesa.

A Pozor: Nikoli ne stopajte pred drevo, ki je ze
zarezano. lzvrSite rez za podiranje (D) na drugi strani
drevesa pribl. 3-5 cm nad robom zareze (C).

Nikoli ne prezagajte debla drevesa do konca. Zmeraj
pustite doloéeno sidrno to¢ko, katera drzi drevo. Ce
deblo prezagate do konca, ne boste mogli ve¢
nadzorovati smer padanja drevesa.

V rez vstavite zagozdo ali ro¢aj za podiranje dreves
$e preden postane drevo nestabilno in se zacne
nagibati. Potem se me¢ Zage ne more zatakniti v
zarezano rezo v deblu, €e bi slu¢ajno napaéno ocenili
smer padanja drevesa. Prepovejte gledalcem dostop
do obmogja podiranja drevesa $e preden, drevo
zacnete podirati.

A Pozor: Pred izvajanjem dokonénega reza
preverite, ¢e se v obmocju padanja drevesa ne
nahajajo ljudje, Zivali ali ovire.

REZ ZA PODIRANJE:

1. Preprecite zatikanje meca zage ali verige (B) v
zarezanem delu debla tako, da vstavite leseno ali
plasti¢no zagozdo (A) Zagozde nadzorujejo tudi
padanje drevesa (Slika 13).

2. Ce je premer debla, ki ga nameravate rezati, ved;i
od dolZine meéa zage, izvrSite dva reza v skladu
s prikazom na sliki (Slika 14).
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A Pozor: Ce serez za podiranje bliza sidrni tocki,
se zacne drevo nagibati. Ko za¢ne drevo padati,
potegnite Zago iz zareze ven, ugasnite motor,
odlozite verizno Zago in zapustite obmocje po poti za
umik (Slika 11).

ODSTRANJEVANJE VEJ

Veje odstranite iz podrtega drevesa. Podporne veje
(A) odzagajte Sele potem, ko je deblo razrezano po
dolzinah (Slika 15). Veje, ki so pod napetostjo,
potrebno prezagati od spodaj navzgor, da se ne bo
verizna zaga zataknila.

A Pozor: Nikoli ne odrezujte vej drevesa, ko stojite
na deblu drevesa.

RAZREZOVANJE PO DOLZINI

Ko ste podrli drevo, ga razrezite po dolzinah. Pazite

na stabilni poloZaj telesa in stojite nad deblom, ¢e

Zagate na pobocju. Deblo je treba po moznosti

podpreti tako, da ne bo konec, ki ga Zelite odzagati,

lezal na zemlji. Ko ste podprli oba konca debla in
morate rezati na sredini, naredite polovi¢ni rez od
zgoraj navzdol in potem rez od spodaj havzgor. To bo
preprecilo zatikanje meca Zage in verige v deblu.
Pazite na to, da pri razrezovanju ne boste z me¢em
zarezali v zemljo, ker bo v tak§nem primeru veriga
hitro otopela. Pri razrezovanju debla zmeraj stojite na
visji zgorniji strani pobocja.
Deblo je podprto po celotni dolzini: Rezite od
zgoraj in pazite na to, da ne boste zarezali v
zemljo (Slika 16A).

2. Deblo je podprto na enem koncu: Najprej
prerezite 1/3 premera debla od spodaj navzgor,
da boste preprecili luséenje debla. Potem
zarezite od zgoraj proti prvemu rezu, da
preprecite zatikanje meca zage (Slika 16B).

3. Deblo je podprto na obeh koncih: Deblo je
podprto na enem koncu: Najprej prerezite 1/3
premera debla od zgoraj navzdol, da boste
preprecili lus¢enje debla. Potem zarezite od
spodaj proti prvemu rezu, da preprecite zatikanje
meca Zage (Slika 16C).

NAPOTEK: NajboljSa metoda za razzaganje debla
drevesa po dolzinah je Zaganje s pomocjo
podstavnega kosa. Ce to ni mozno, je treba deblo
privzdigniti s pomocjo delov vej ali s podpornimi
podstavki in tako podpreti deblo. Prepricajte se, ¢e je
deblo, ki ga nameravate razrezati, varno podprto.
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RAZREZOVANJE PO DOLZINI NA PODSTAVKU

ZA ZAGANJE (Slika 17)

V namen Va$e varnosti in lazjega Zaganja je potrebno

zagotoviti pravilni polozaj za vertikalno rezanje debla

po dolzinah.

A. Drzite zago z obema rokama in jo vodite med
Zaganjem desno mimo VasSega telesa.

B. Drzite levo roko kolikor je le mozno naravnost.

C. Porazdelite tezo VaSega telesa na obe nogi..

A Previdnost! Med izvajanjem zaganja zmeraj
pazite na to, da bosta veriga zage in vodilo verige
zadostno namazana z oljem.

7. Ciséenje, vzdrzevanje, skladiséenje
in naro¢anje nadomestnih delov

Pred kakr$nimi koli istilnimi ali vzdrzevalnimi deli
prvo snemite nastavek z vzigalne svecke.

7.1 Giséenje

® Zascitne naprave, zraCne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

® Vrednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razreddil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

7.2 Vzdrzevanje

A\ Pozor: Ne glede na tocke, ki so nastete v teh
navodilih, sme izvajati vsa vzdrzevalna dela na verizni
zagi samo pooblas¢ena servisna sluzba.

7.2.1 TESTIRANJE DELOVANJA VERIZNE
ZAVORE

Redno preverjajte, ¢e verizna zavora pravilno deluje.

Pred prvim Zaganjem preverite delovanje verizne

zavore, po veckratnem rezanju in za vsak primer Se

po izvr§enih vzdrzevalnih delih na verizni zavori.

TESTIRAJTE VERIZNO ZAVORO NA SLEDECI

NACIN (SLIKA 10):

1. Polozite Zago na €isto, trdo in ravno podlago.

2. ZazZenite motor.

3. Zagrabite zadniji ro¢aj (A) z desno roko.

4. Zlevo roko drzite spredniji ro¢aj (B) [(ne rocico
verizne zavore (C)].

5. Pritisnite rogico za plin na 1/3 hitrosti in potem
takoj aktivirajte rocico verizne zavore (C).

A Pozor: Verizno zavoro aktivirajte po¢asiin s

premislekom. Zaga se ne sme niéesar dotikati: Zaga

ne sme spredaj viseti navzdol.

6. Veriga se mora takoj zaustaviti. Potem takoj
spustite sprozilec obratovanja.

A Pozor: Ce se veriga ne zaustavi, izkljugite motor

in odnesite zago zaradi popravila v pooblas¢eno

servisno sluzbo.

7. Ce verizna zavora pravilno deluje, izkljugite motor
in ponovno postavite verizno zavoro na
ODKLOPLJENO.

7.2.2 ZRACNI FILTER

A Pozor: Nikoli ne uporabljajte Zage brez zraénega
filtra. V nasprotnem bosta pri§ela v motor prah in
umazanija in ga poSkodovala. Vzdrzujte zracni filter v
Cistem stanju! Zracni filter je potrebno odistiti oziroma
zamenjati vsakih 20 ur obratovanja zage.

Ciséenje zraénega filtra (Slika 18A/18B)

1. Odstranite zgornji pokrov (A) tako, da odstranite
vijak za pritrditev (B) pokrova. Potem lahko
odstranite pokrov (Slika 18A).

Potegnite ven zraéni filter (C) (Slika 18B).
Ocistite zracni filter. Operite filter v Cisti, topli
milnici. Pustite ga na zraku, da se popolnoma
osusi.

IS

NAPOTEK: Priporocljivo je imeti na zalogi
nadomestni zraéni filter.

4. Vstavite zraéni filter. Namestite pokrov
motorja/zracnega filtra. Pazite na to, da se bo
pokrov natan¢no prilegal v svoj polozaj. Zategnite
vijake za pritrditev pokrova.

7.2.3 FILTER ZA GORIVO

A Pozor: Nikoli ne uporabljajte Zage brez
instaliranega filtra za gorivo. Po vsakih 20
obratovalnih urah je potrebno zamenjati filter za
gorivo. Pred zamenijavo filtra popolnoma izpraznite
posodo za gorivo.

1. Demontirajte pokrov posode za gorivo.

2. Upognite ustrezni kos mehke Zice.

3. Vstavite zico v odprtino posode za gorivo in
zataknite Zico za cev za gorivo. Skrbno vlecite
cev za gorivo proti odprtini tako, da jo lahko
primete s prsti.

NAPOTEK: Ne potegnite cevi popolnoma iz posode
za gorivo.
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4. Potegnite filter (A) iz posode za gorivo (Slika 19).
5. S kroznim gibom snemite filter in ga o&istite. Ce je
filter poSkodovan, ga odstranite med odpadke.

6. Vstavite nov ali o€is¢en filter. En konec filtra
vstavite v odprtino rezervoarja. Prepri¢ajte se, da
je filter name&¢€en v spodnjem kotu rezervoarja. V
kolikor je potrebno, namestite filter na njegovo
pravilno mesto z dolgim izvijaéem, ampak ga pri
tem ne poSkoduijte.

7. Rezervoar napolnite z gorivom / oliem. Glej
odstavek GORIVO IN OLJE. Pokrov rezervoarja
namestite na rezervoar.

7.2.4 Vzigalna svecka (Slika 18C)

A Pozor: Da bi bilo zmeraj zagotovljeno u€inkovito
delovanje motorja, mora biti vzigalna svecka Cista in
mora imeti pravilni razmak med elektrodama (0,6
mm). Vzigalno svecko je potrebno ogistiti oziroma
zamenijati vsakih 20 ur obratovanja zage.

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop
(0)“.

2. Odstranite zgornji pokrov (A) tako, da odstranite
vijak za pritrditev (B) pokrova. Sedaj lahko
vzamete dol pokrov (Slika 18A)

3. Odstranite zracni filter (sl. 18B/poz. C)

4. Snemite vzigalni kabel (D) tako, daga z
isto¢asnim obrac¢anjem potegnete dol iz vzigalne
svecke (Slika 18C).

5. Vzemite ven vzigalno svecko s pomocjo klju¢a za
svecke. NE UPORABLJAJTE DRUGEGA
ORODJA.

6. Ocistite vzigalno svecko z bakreno ziéno S€etko
ali vstavite novo vzigalno svecko.

7.2.5 Nastavitev uplinjac¢a

Uplinjag je bil tovarnisko nastavljen na optimalno
delovanje. V kolikor bi ga bilo potrebno naknadno
nastaviti, odnesite zago v pooblas¢eno servisno
sluzbo.

7.2.6 VZDRZEVANJE MECA ZAGE

Mec¢ zage je potrebno naoljiti v rednih intervalih
(vodilo za verigo na mecu in zobato verigo). Zadostno
vzdrzevanje meca Zage, kot je razlozeno v
naslednjem odstavku, je pomembno, da bo vasa
Zaga dosegla optimalno zmogljivost.

A\ Previdnost! Nazobljeni del nove zage je ze v
naprej tovarnisko hamazani z oliem. Ce ga ne boste
mazali po sledecih navodilih, se bo zmanjsala ostrina
in s tem ucinek zage. Izgubili boste tudi pravico do
garancijskega zahtevka.
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ORODJA ZA MAZANJE Z OLJEM:

Oljna brizgalka (opcija) je priporocljiva za nanasanje
olja na ozobljeni del meca zage. Oljna brizgalka je
opremljena z igelno konico, ki je potrebna za
nanasanije olja na ozobljene konice.

TAKO MAZETE OZOBLJENI DEL Z OLJEM
Rezalne zobe je treba po 10-urnem obratovanju ali
enkrat na teden, kar najprej nastopi, naoljiti. Pred
mazanjem z oljem morate zobe meca temeljito
ocistiti.

NAPOTEK: V namen mazanja ozobljenega dela
meca zage z oljem ni potrebno demontirati verige
Zage. Mazanje z oljem lahko izvajate med delom.

A Pozor: Uporabljajte ustrezno delovno obuvalo,
¢e izvajate delo z me€em in verigo zage.

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop

(0)“.

Ocistite ozobljeni del mec¢a zage.

Vstavite igelno konico oljne brizgalke (opcija) v

luknjo za naoljenje in vbrizgnite v luknjo olje

dokler ne bo olje izstopalo na zunaniji strani

ozobljenega dela (Slika 20).

4. Obracajte verigo zage z roko. Ponovite mazanje z
oljem dokler ne bo celi ozobljeni del mec¢a
namazani z oljem.

2.
3.

Vecino problemov z me¢em zage je mozno prepreciti,
¢e pravilno vzdrzujete verizno Zago. Nezadostno z
oljem mazani me¢ zage in delo z zago s
PRENEPATO verigo prispevata k hitri obrabi mec¢a
Zage.

V namen zmanj$anja obrabe meca priporo¢amo
sledece postopke za vzdrzevanje meca.

A Pozor: Ostra veriga proizvaja dobro izoblikovane
ostruzke. Ce veriga Zage proizvaja zagovino kot
moko, jo je treba nabrusiti.

OBRACANJE VODILA

Meg¢ Zage je treba po vsakih 8 urah obratovanja
obracati, da zagotovite enakomerno obrabo meca.
Cistite Zleb meéa in oljno luknjo zmeraj s &istilom za
Zleb meca (opcija) (Slika 21A).

Redno preverjajte zapah meca glede obrabljenosti,
odstranite zarobke in izravnajte zapah z ravno pilo, ¢e
je to potrebno (Slika 21B).

A\ Pozor: Nikoli ne namescajte nove verige na
obrabljeno vodilo za verigo.

o
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OLJNE ODPRTINE

Oljne odprtine na mecu zage morate istiti, da
zagotovite ustrezno mazanje meca in verige med
uporabo zage.

NAPOTEK: Stanje odprtin za olje lahko enostavno
preverite. Ce so odprtine za olje &iste, bo veriga Ze po
nekaj sekundah po zagonu zage avtomatsko prsila
olje. Zaga je opremljena z avtomatskim sistemom
oljnega mazanja.

Avtomatsko mazanje verige

Verizna zaga je opremljena z avtomatskim oljnim
sistemom na zobni$ki pogon. Le-ta zagotavlja
avtomatsko mazanje vodila in verige s pravilino
koli¢ino olja. Takoj, ko motor zaéne pospesevati,
zacne hitreje tedi tudi olje na plos¢o vodila.

Mazanije verige je bilo optimalno tovarnisko
nastavljeno. V kolikor bi bilo potrebno izvajati dodatne
nastavitve, prinesite zago v pooblas¢eno servisno
sluzbo.

Na spodniji strani verizne Zage se nahaja vijak za
nastavitev mazanja verige (Slika 26/Poz. A). Z
obraganjem vijaka na levo se pove¢a mazanje verige,
z obra¢anjem vijaka na desno pa se mazanje verige
zmanjsuje.

Za preverjanje mazanja verige drzite verizno zago z
verigo nad list papirja in drzite zago nekaj sekund pod
polnim plinom. Na papirju lahko preverite trenutno
nastavljeno koli¢ino olja.

7.2.7 Vzdrzevanje verige

OSTRENJE VERIGE

Za ostrenje verige je potrebno posebno orodje, ki
zagotavlja, da so nozi naostreni pod pravilnim kotom
in s pravilno globino. Za neizkuSenega uporabnika
veriznih zag priporo¢amo, da zaupa ostrenje verige
7age strokovnjaku v ustrezni servisni delavnici. Ce se
odlocite, da boste sami ostrili Vaso zago, si nabavite
pri ustrezni servisni sluzbi posebno orodje za ta
namen.

OSTRENJE VERIGE

Verigo ostrite z za$¢itnimi rokavicami in z okroglo pilo,
4,8 mm.

Konice zob brusite samo s pomikanjem pile navzven
(Slika 23) in upostevaijte vrednosti na sliki 22.

Po ostrenju morajo biti vsi rezalni ¢leni enako Siroki in
dolgi.

A\ Pozor: Praviino nastavljena globina reza je prav
tako pomembna kot pravilno ostra veriga.

Po 3-4-kratnem bru$eniju rezil je potrebno preveriti
visino globinskih omejeval in le-te po potrebi postaviti
nizje s pomocjo ravne pile in potem zaobliti spredniji
kot (Slika 24).

NAPETOST VERIGE:

Pogosto preverjajte napetost verige in jo ¢im
pogosteje nastavljajte tako, da se bo veriga prilegala
tesno na me¢, vendar pa mora biti dovolj ohlapna, da
jo je mozno premikati z roko. (v ta namen glej tudi
sliko 5.3)

VPELJEVANJE NOVE VERIGE ZAGE

Novo verigo in me¢ je treba po manj kot 5 rezanjih
dodatno nastavljati. To je normalno v ¢asu
vpeljevanja, ¢asovni razmaki bodo pa kasneje zmeraj
daljsi.

A\ Pozor: Nikoli ne odstranjujte vec kot 3 €lene iz
verige. V nasprotnem se lahko poSkoduje ozobljenje.

MAZANJE VERIGE Z OLJEM:

Zmeraj se prepriCajte, ¢e avtomatski oljni sistem
pravilno deluje. Pazite, da bo oljna posoda zmeraj
polna z oljem za verigo, me¢ in ozobljenje. Med
Zaganjem morata biti veriga in me¢ zmeraj zadostno
mazana z oljem, da bi preprecili drgnjenje meca
Zage.

Meg¢ Zage in veriga ne smeta biti nikoli brez olja. Ce
boste Zagali s suho Zago ali s premalo olja, bo upadel
ucinek zaganja, zivljenjska doba Zage se bo
skrajSala, veriga bo postala hitro topa in me¢ se bo
zaradi pregrevanija hitro obrabil. Premalo oplja
opazimo po nastajanju dima ali obarvanju meca zage.

7.3 SKLADISCENJE

A\ Pozor: Verizne Zage nikoli ne smete spraviti za
dlje kot 30 dni brez, da bi upostevali naslednje
korake.

SPRAVLJANJE VERIZNE ZAGE

Ce nameravate verizno zago pospraviti za dlje kot 30

dni, jo morate v ta namen pripraviti. V nasprotnem

izhlapi v v uplinjau nahajajo¢i se preostanek goriva
in na dnu ostane gumasta usedlina. To bi lahko
otezevalo zagon motorja in imelo za posledico drage
stroSke popravila.

1. Pocasi snemite pokrov posode za gorivo, da
izravnate eventuelni podtlak v posodi za gorivo.
Previdno izpraznite posodo za gorivo.

2. ZaZenite motor in ga pustite delovati tako dolgo,
da se Zaga zaustavi, da se izprazni preostanek
goriva v uplinjacu.

3. Pustite, da se motor ohladi (pribl. 5 minut).

4. Odstranite vzigalno svecko (glej toc¢ko 7.2.4)

27

o



Anleitung BG_PC 2245 SPK4:  26.03.2012 1?%8 Uhr Seite 28

5. Vizgorevalno komoro dajte priblizno 1 ¢ajno
Zli¢ko olja za 2-taktne motorje. Veckrat pocasi
potegnite za zagonsko vrvico, da se olje porazdeli
po notranjih povrsinah. Sedaj ponovno vstavite
vzigalno svecko (Slika 25).

NAPOTEK: Shranite Zago na suho mesto ¢im dlje
pro¢ od moznih virov vziga, n.pr. peci, grelci za toplo
vodo na plin, plinski susilci, ipd.

PONOVNA PRIPRAVA ZAGE

1. Odstranite vzigalno svecko (glej to¢ko 7.2.4)

2. Hitro potegnite za zagonsko vrvico, da odstranite
presezno olje iz zgorevalne komore.

3. Ocistite vzigalno svecko in pazite na pravilni
vzigalni razmak; ali pa vstavite novo svec¢ko s
pravilnim razmakom.

4. Pripravite Zago za obratovanje.

5. Napolnite posodo za gorivo s pravilnim gorivom /
oljno mesanico. Glej poglavie GORIVO IN OLJE.

7.4 Narocilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tipstroja

e Stevilka artikla/stroja

o Identifikacijska Stevilka stroja

@ Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprec€ili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo za
posebne odpadke. Povprasajte v strokovni trgovini
ali pri ob¢&inski upravi
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PROBLEM

MOZNI VZROK

ODPRAVA NAPAKE

Motor ne vzge ali pa vzge vendar
ne deluje naprej.

Napacéni potek zagona.

Upostevajte napotke v teh navodilih
za uporabo.

Napacéna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblas&eni
servisni sluzbi, da le-ta izvrSi
pravilno nastavitev.

Sajaste obloge na vzigalni svecki.

Ocistite/nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Zamaseni filter za gorivo.

Zamenijajte filter za gorivo.

Motor ne vzge ali pa vzge vendar
ne deluje naprej.

Napacni polozaj ro¢ice Choke.

Postavite rocico v polozaj OPEN.

Umazani zraéni filter.

Demontirajte, oCistite in ponovno
vstavite filter.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblasceni
servisni sluzbi, da le-ta izvrSi
pravilno nastavitev.

Motor zastaja.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblaséeni
servisni sluzbi, da le-ta izvrSi
pravilno nastavitev.

Ni moc¢i pri obremenitvi

Napaéna nastavitev vzigalne
svecke.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor dela sunkovito.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor prekomerno kadi.

Napaéna meSanica goriva.

Uorabljajte pravilno mesanico
goriva (razmerje 35:1).

Ni u¢inka pri obremenitvi

Veriga je topa

Veriga je rahla

Nabrusite verigo ali vstavite novo
verigo

Napnite verigo

Motor ugasa

Posoda za bencin je prazna

Filter za gorivo v posodi za gorivo
je nepravilno nameséen

Napolnite posodo za bencin

Do konca napolnite posodo za
bencin ali spremenite polozaj filtra
za gorivo v posodi za bencin

Nezadostno mazanje verige
(me¢ in veriga se segrevata)

Posoda za olje za verigo je prazna

Prehodi za olje so zamaseni

Napolnite posodo za olje za verigo

Ocistite za mazalno olje na meéu
(Slika 2/Poz. A)
Ocistite Zleb na mecu
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A Figyelem!

A készlilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonsagi intézkedéseket, azért hogy sériléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére élljonak az
informacidk. Ha atadna mas személyeknek a
készlléket, akkor kézbesitseki vele ezt a haszndlati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonsagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megdfeleld biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatoak.

/\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kévetkezménye aramcsapas, tlz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utaldsokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. A késziilék leirasa (1-es abra)

Vezetbsin

Flrészlanc

Lancfeszité csavar

Utk6z6 kerékbilincs
Lancfékkar/ eliilsé kézvédd
Elulsé fogantyu

Inditéfogantyu

Gyujtégyertya ( a légsziréburkolat alatt)
Légszuréfedeél

10. Stopkapcsold

11. Biztonsagi zar

12. Olajtartalysapka

13. Szelléztetégéphaz

14. Uzemanyagtartalysapka

15. Hatso fogantyu / Csizmahurok
16. Lancvédoé

17. Fojtokar/ (karburatorbeallitd)
18. Sinrdgzité anya

19. Gazszabalyozo kar

20. Lancakaszt6 berendezés

©CeNOO AWM~

BIZTONSAGI FUNKCIOK (ABRA 1)

2 ACSEKELY VISSZACSAPODASU
FURESZLANC segit Onnek a specialissan
kifejlesztett biztonsagi berendezésekkel felfogni a
visszacsapoédast vagy annak az erejét.

5 A LANCFEKEZO ELEMELOKAR / KEZVEDO
védi a kezeld személy bal kezét, ha a futé
flirésznél lecsuszna az eliilsd fogantyurdl.

5 A LANCFEK egy biztonsagi funkcié a
visszacsap6dasok okabdl torténé sérilések
csOkkentésére, azaltal hogy a futd flrészlanc
millimasodperceken bellil le lessz éllitva. Ez a
lancfékezd emelékar altal lesz aktivalva.

10 A STOPKAPCSOLO leallitja azonnal a motort,
ha ki lesz kapcsolva. A stopkapcsol6t a motor
(ujboli) inditasahoz a BE-re kell allitani.

11 A BIZTONSAGI KIOLDO megakadalyozza a
motor véletlen gyorsitasat. A gazszabalyozé kart
(19) csak akkor lehet lenyomni, ha be van
nyomva a biztonsagi kioldé.

20 A LANCFOGO csokkenti a sérillések veszélyét,
arra az esetre ha a futé motornal elszakadna
vagy kicsuszna a lanc. A lancfogénak fel kellene
fognia a maga kéré csapkodo lancot.

UTASITAS: Ismerkedjen meg a flirésszel és annak
részeivel.

3. RENDELTETESZERUI HASZNALAT

Rendeltetése szerint a lanc csak fa flirészelésére
szolgal. Fa kivagasat csak megfeleld kiképzéssel
szabad elvégezni. A gyarté nem szavatol olyan
karokért amelyek a rendeltetésnek nem megfeleld
hasznalat vagy a rossz kezelés altal keletkeznek.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznélni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbél adodé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sérulésért a hasznalo ill. a kezeld
feleldés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink a
meghatérozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari izemek teriiletén t6rténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
készllék kisipari, kézmipari vagy ipari izemek
tertiletén valamint egyenérték( tevékenységek
tertiletén van hasznalva.
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4. TECHNIKAI ADATOK

Motor I6kettérfogat 49,3 cm?®
Maximalis motorteljesitmény 2,2 kW
Vagoéhossz 44 cm
Kardhossz 18” (45 cm)
Lancosztas (0,325”), 8,255 mm
Lancerésség (0,0587), 1,47 mm

Uresjarati fordulatszam

3200 perc’

Maximalis fordulatszam a vagogarnituraval

11000 perc’
Tartalytartalom 550 ml
Olajtartalytartalom 260 ml
Antivibralasfunkcio igen

Lanckerék fogazat 7 fog x 8,255 mm
Lancfék igen
Kuplung igen
Automatikus lancolajozas igen
Csekély visszacsapoédasu lanc igen
Netto suly, lanc és a vezetésin nélkdl 5,4 kg
Netto6 suly (szarazon) 6,7 kg
Benzinfogyasztas (specifikus) 560 g/kWéra
Hangnyomasszint LPA (ISO 22868) 101 dB(A)
Bizonytalansag KPA 2,5dB(A)
Hangteljesitményszint LWA mérve
(ISO 22868) 110 dB(A)
Bizonytalansag KWA 2,5dB(A)
Hangteljesitményszint LWA garantalva
(1SO 2000/14/EC) 114 dB(A)
Vibralas ahv (ellilsé fogantyu)
(ISO 22867) max. 6,6 m/s®

Bizonytalansag Khv

1,5 m/s?

Vibralas ahv (hatulso fogantyu)
(1ISO 22867)

max. 6,91 m/s?

Bizonytalansag Kj,, 1,5 m/s?
Tipus lanc Oregon 21BPX072X
Tipus kard Oregon 188PXBK095
Gyujtégyertya L8RTF
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5. Belizemeltetés el6tt

A Figyelem: Csak akkor inditsa be a motort, ha a
flirész készen fel van szerelve.

A Figyelem: A lanccal valé banasmaédnal hordjon
mindig véddkesztylket.

5.1 A VEZETOSIN FELSZERELESE

Ahhoz hgy a sin és a lanc olajjal legyen ellatva, CSAK

AZ ORIGINALIS SINT HASZNALNI. Az

olajozényilasnak (2-es abra / poz. A) szennyezddés

és lerakodasmentesnek kell lennie.

1. Biztositsa; hogy a lancfékezé kar a KIOLDVA
poziciéra vissza van htizva (Abra 3A).

2. Tavolitsa el a két sinrogzité anyat (B). Vegye le a
burkolatot (abra 3B).

3. Csavarja a beigazitdcsavart (D) egy
csavarhtizéval AZ ORAMUTATO JARASAVAL
ELLENKEZOEN, amig az ANGLI (E) (kiallé hegy)
a toloszakasz végeén, a kuplunghenger és
fogaskerék iranyaba nincs (Abra 3B/3C).

4. Fektese a vezetdsin hornyolt végét a
sincsapszeg (F) folé (abra 3C/3D).

5.2 A FURESZLANCFELSZERELESE:

1. Teritse ki a lancot egy hurok formaba, amelynél a
vagoszélek (A) AZ ORAMUTATO FORGASI
IRANYABA a hurok kéré ki vannak iranyitva (Abra
4A).

2. Tolja alancot a fogaskerék (B) koré a kuplung (C)
mogé. Vegye figyelembe, hogy a lancszemeknek
a fogak kozott kell befektetve lenniiik (Abra 4B).

3. Vezese be a meghajté lancszemeket a rovatkaba
(D) és a sin vége koré (Abra 4B).

UTASITAS: A flirészlanc leléghat valamennyire a sin
alulsé részen. De ez normalis.

4. Huzza a vezet6sint addig elére, amig szorosan ra
nem fekszik a lanc. Biztositsa, hogy minden
meghajtélancszem benne legyen a sin
horonyaban.

5. Tegye fel a kuplungburkolatot és régzitse 2
csavarral oda. Ennél nem szabad a lancnak a
sinrél lecsusznia. Ugyelien ennél arra, hogy a
pecek (abra 3C/poz. E) a vezetdsin lyukaba (abra
3D/poz. G) illien. Huzza meg kézszorosan a 2
anyat és kovesse a LANCFESZESSEG
BEALLITASA fejzetben levé utasitasokat a
feszesség beallitasahoz.
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5.3 A LANCFESZESSEG BEALLITASA

A flirézlanc helyes feszessége kiléndssen fontos és
le kell ellenérizni az inditas elétt ugymint minden
firészelési munka alatt.

Ha vesz maganak idét a furészlanc helyes
bedllitdsara, akkor jobb vagésokat tud elvégezni és
meghosszabbodik a lanc élettartalma.

A Figyelem: A lancflirésszel torténé mun-kaknal
vagy a lanc beigazitasanal mindig kuléndssen feszes
kesztyliket hordani.

1. Tartsa a vezetésin hegyét felfelé és csavarja a
beigazité csavart (D) AZ ORAMUTATO
FORGASI IRANYABA, azért hogy megnévelje a
lanc feszességeét. Csavarja a csavart AZ
ORAMUTATO JARASAVAL ELLENKEZOEN,
akkor meglazul a l1anc feszessége. Ellenérizze le,
hogy a lanc teljesen a vezetdsin kéré van e
fektetve (Abra 5).

2. Abeigazitas utan, a sinnek a hegye tovabbra is
felfelé van, huzza feszesen meg a sinrégzitényat.
Ezutén a lanc helyesen meg van feszitve, ha
feszesen rasimul és ha egy kesztylizott kézzel
hagyja magat egésszen athuzatni.

UTASITAS: Ha a lanc csak nehezen hagyja magat a
vezetésin koré forditani vagy blokkol, akkor tul
feszessen van megfeszitve. Végezze a kdvetkez6, kis
bedllitast el:

A. Eressze addig meg a 2 sinrégzitéanyat, mig ezek
csak ujjfeszessek nincsennek. Lazitsa meg a
feszességet a beigazité csavar AZ ORAMUTATO
JARASAVAL ELLENKEZO iranyba t6rténé lassu
fordités altal. Huzza a lancot a sinen elére és
hatra. Tegye ezt addig amig a lanc surlédas
nélkil mozgathaté nem lesz, de mégis még
mindig feszesen ra nem fekszik. Novelje meg a
feszességet, azaltal hogy a beigazitdcsavart AZ
ORAMUTATO FORGASI IRANYABA csavarja.

B. Ha aflrészlanc rendessen meg van feszitve,
tartsa a sin hegyét teljesen fent, és huzza meg
feszesen a 2 sinrégzitdanyat.

A Vigyazat: Egy Uj flirészlanc kitagul, ugy hogy
cca. 5 vagas utan utanna kell allitani. Ez 4j lancoknal
normalis, és a jovenddbeli beallitasok intervalluma
lecsdkken.

A\ vigyazat: Ha a fiirészlanc TUL LAZA vagy TUL
FESZES, akkor a hajtokerék, vezetésin, lanc és a
forgattyus tengelycsapagy gyorsabban
elhasznalddik. A 6-os abra informal a helyes
feszességgrél A (hideg allapotban) és a
feszességgrél B (meleg allapotban). A C abra egy tul
laza lancot mutat.

5.4 A LANCFEK MECHANIKUS TESZTJE

A lancflrész egy lancfékkel van felszerelve, amely a
visszacsapoddasi veszély altali sériuléseket
lecsOkkenti. A fék aktivalddik, ha a fékkarra nyomas
lesz gyakorolva, mint példaul egy visszacsapodasnal,
a kezel6 személynek a keze racsapodik a karra. A fék
aktivirozasanal hirtelen leall a lanc.

A Figyelem: Habar a lancféknek az a célja, hogy a
visszacsapddasi veszély altali sérulések okait
lecsokkentse, mégsem tud megfeleld védelmet
nyujtani, arra az esetre, ha gondtalanul dolgozik a
flrésszel. Minden hasznalat el6tt és rendszeresen a
munka ideje alatt a lancféket mindig leellendrizni.

A LANCFEK LEELLENORZESE:

1. Alancfék Kl van KAPCSOLVA (mozgathatni lehet
alancot), ha a FEKEZO KAR HATRA VAN
HUZVA ES ARRETALVA (Abra 7A).

2. Alancfék BE VAN KAPCSOLVA (a lanc arretalva
van), ha a fékkar elére van huzva és a
mechanizmus (abra 7B/poz. A) lathaté. A lancnak
azutan nem kellene mozgathatdénak lennie (abra
7B).

UTASITAS: A fékez6 karnak mind a két helyzetben
be kellene reteszelnie. Ha egy erés ellenéllast
érezne, vagy nem lehet eltolni a kart, akkor ne
hasznalja a flrészt. Vigye azonnal javitas céljabol a
professzionalis vevészolgalathoz.

5.5 UZEMANYAG ES OLAJ

UZEMANYAG

Hasznaljon az optimalis eredmények érdekében
normalis, lommentes tizemanyagot, specialis 35:1
2-taktus-motorolajjal. Tartsa magat a keverési
részletekre a fejezetben

UZEMANYAGKEVERES

Keverje 6ssze. , egy megfeleld tartalyban az
Uzemanyagot egy 2-taktusu-olajjal Az lzemanyag és
az olaj helyes keverési viszonyat a keverési
tablazatbol kivenni. Razza fel a tartalyt, azért hogy
mindent gondosan ésszekeverjen.

A Figyelem: Ne hasznaljon ehhez a flrészhez
sohasem nem felhigitott izemanyagot. Ezaltal
megsérll a motor és a gyart6 szavatossaga érvényét
veszitené erre a termékre. Ne hasznaljon sohasem
olyan Gizemanyag keveréket, amelyik 90 naptdl
hoszabb ideig tarolva lett.
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A Figyelem: Ha egy 2-taktusu-olajat hasznélna, a
speciali olajtdl eltéréen, akkor egy légh(itétt 2-
taktusu-motoroknak valé szuperolajat kell egy 35:1
keverékviszonyban hasznalni. Ne hasznaljon 2-
taktusu-olajtermékeket egy 100:1

keverékviszonyban. Nemkielégit6 olajozas karositja a
motrot és On elvesziti ebben az esetben a motorra

52016 szavatossagot.
f é

Benzin és olajkeverék 35:1 csak olaj

AJANLOTT UZEMANYAGOK

Egyes normélis benzinfajtakat hozzaadasokkal mint
alkohol- vagy éthervegylletekkel vannak
Osszevegyitve, azért hogy megfeleljenek a tiszta
kipufogédgazok normainak. A motor minden
benzinfajtaval kielégitéen fut a sajatmeghajtas
érdekében, még az oxigén dusitott benzinekkel is.
Legjobb ha egy 6lommentes normalbenzint hasznal.

A LANC ES A VEZETOSIN OLAJOZASA

Mindig amikor feltdlti a Gzemanyagtartalyt benzinnel,
akkor a lancolaj tartalyat is utanna kell télteni. Ehhez
egy szokvanyos lancolajnak a hasznalatat ajanljuk.

A MOTOR BEINDITASA ELOTTI VIZSGALATOK

A Figyelem: Ne inditsa vagy hasznalja sohasem a

flirészt, ha a sin és a lanc nincs rendesen feltéve.

1. Toltse fel a megfelelé tzemanyagkeverékkel az
lize manyagtartalyt (A) (Abra 8).

2. Toltse fel az olajtartalyt (B) lancolajjal (8-as abra).

3. Biztositsa, hogy a lancfék (C) a motor beinditasa
elétt ki van oldva. (Abra 8).

A lanc és az olajtartaly feltoltése utan kézzel
feszesre huzni a tartalyfedelet. Ne hasznaljon
ehhez szerszamot.

6. Kezelés

6.1 A MOTOR BEINDITASA

1. A beinditashoz allitsa a be-/kikapcsolét (A) a ,Be
() allasra (abra 9A).

2. Huzza addig ki a fojtokart (B) (abra 9B) amig az
be nem reteszel.
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3. Nyomja meg a benzinszivattyd gombjat (C) 10
szer (Abra 9C).
4. Fektesse aflrészt egy kemény, egyenes alatétre.
Tartsa a flirészt feszesen, az abrazolasnak
megfeleléen. Huzza meg 2 szer gyorsan az
inditét. Ugyeljen a futé lancra! (Abra 9D).
Utkdzésig betolni a fojtokart (B) (4bra 9B).
Tartsa feszesen a flirészt és hiizza meg 4 szer
gyorsan az inditét. A motornak inditania kellene.
(Abra 9D).
7. Melegitse 10 masodpercig fel a motort. Nyomja
meg réviden a gadzszabalyoz6 kart (D), a motor
atmegy ,uresmenet’-be (abra 9E).

o o

Ha nem inditana a motor, akkor ismételje meg a fenti
Iépéseket.

A Figyelem: Az iditokétélhuzo szerkezetet mindig
lassan az elsé ellenallasig kihtzni, mielétt az
inditdshoz gyorsan kihuizna. Ne engedje az inditas
utan visszacsapddni az inditokotélhuzo szerkezetet.

6.2 A MELEG MOTOR UJBOLI INDITASA

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kapcsold a BE-re
lett allitva.

2. Huzza meg 10 szer az indito kotelet. A motornak
inditania kellene.

6.3 A MOTOR LEALLITASA

1. Engedje el a gazszabalyozo kart, és varja meg
mig a motor le all.

2. Toljaa STOP-kapcsolét lefelé, azért hogy
lestoppolja a motort.

Utasitas: Vész esetbeni motor ledllitashoz, aktivalja
a lancféket és tolja a be-/kikapcsolét a ,,Stop (0)"-ra.

6.4 ALLTALANOS UTASITASOK A VAGASHOZ

A Figyelem: Egy fanak a kiképzés nélkuli dontése
nem engedélyezett!

KIVAGAS

Kivagni az annyit jelent mint egy fanak a
lefirészelése. A kis fak, amelyeknek az atméréjik 15-
18 cm azok normalis egy vagassal lesznek
lefirészelve. Nagyobb faknal rovatkakat kell bevagni.
A rovatkak hatarozzak meg az iranyt, hogy merre fog
délni a fa.

A Figyelem: A vagas elétt egy visszavonulasi utat
(A) kell tervezni és szabadda tenni. A visszavonulasi
utnak hatrafelé és diagonalissan a vart délési irany
hatuljahoz vezetnie mint ahogyan a 11-es abran
abrazolva van.

o
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A Figyelem: Egy fanak a hegyoldalon t6rténd
kivagasnal a lancfurészet kezelé személynek a
hegyoldal emelkedd részen kell tartézkodnia, mivel a
fa a kivagas utan tébb mint valészini hogy a
hegyoldalon lefelé fog gordiilni vagy csuszni.

UTASITAS: A délési iranyai (B) a rovatka véagas 4ltal
lesznek meghatarozva. A vagas el6tt vegye
figyelemebe a nagyobb agaknak a felallitasat és
persze a fanak a délését, azért hogy fel tudja becstilni
a fanak az esési utjat. (Abra 11)

A Figyelem: Ne vagjon olyankor fat ki, ha egy erés
vagy valtakozé szél fuj, vagy ha fennall a tulajdonok
megsértésének a veszélye. A fak kivagasaban
szakembert konzultalni. Ne vagjon ki egy fat ha ez
vezetékre tudna esni, és értesitse a vezetékre
illetékes hivatalt mielétt kivagna a fat.

ALLTALANOS IRANYVONALAK A FAK
KIVAGASARA (ABRA 12)

Normalisan a kivagas 2 6 lépésbdl all:

Berovatkazas (C) és kivagasi vagas (D). Kezdjen a
fellilsé rovatkavagassal (C) szembe a fa délési
oldalaval (E). Ugyeljen arra, hogy ne vagja az alulsé
vagast tul mélyre a fatérzsbe. A rovatkanak (C) olyan
mélynek kellene lennie, hogy a horgonypont (F)
elegendd szélességben és erésségben legyen
|étrehozva. A rovatkanak elég szélesnek kell lennie,
ahhoz hogy addig amig csak lehet kontrollalni tudja a
fa délését.

A Figyelem: Ne Iépjen sohasem egy fa elé, amely
be van rovatkazva. A leddnté vagast (D) a fanak a
masik felén elvégezni, cca. 3,5 cm a rovatka széle
folott (C) elvégezni.

Ne flirészelje sohasem teljesen at a fatorzset.
Hagyjon mindig egy horgonypontot. A horgonypont
tartja a fat. Ha a torzs teljessen at lessz flirészelve,
akkor mar nem tudja tovabb kontrollalni a délési
iranyt. Dugjon egy éket vagy egy dontékart a
vagasba, még miel6tt a fa elveszitené a stabilitasat és
elkezdene mozogni. A vezetdsin akkor nem tud
beakadni a ledénté vagasba, ha rosszul becstiné fel
a dontés iranyat. Tagadja meg a nézdknek a fa dolési
terlletére vald belépést, miel6tt leddntené.

A Figyelem: A végs6 vagas elvégzése el6tt
ellendrizze le hogy vannak e nézdk, allatok vagy
akadalyok a dontés teruletén.

LEDONTO VAGAS:

1. Akadalyozza meg a vezetdsinnek vagy a lancnak
(B) a vagasba valo beszoruasat egy fa- vagy
plasztikékekkel (A). Az ékek a dontést is
kontrollaljak (Abra 13).

2. Haavagasra szant fanak az atmérdje nagyobb a
sin hosszusagatol, akkor végezzen el 2 vagast,
az abra nak megfeleléen (Abra 14).

A Figyelem: Ha a d6ntd vagas a horgonypont felé
koézeledik, akkor a fa elkezd déIni. Mikor a fa elkezd
ddlIni, akkor huizza ki a flrészt a vagasbal, allitsa le a
motort, fektesse le a lancflirészt és hagyja el a
térséget a visszavonulasi (Abra. 11).

AZ AGAKNAK AZ ELTAVOLITASA

Az agakat el kell tavolitani a ledontétt fardl. A
tamaszt6 agakat (A) csak akkor el tavolitani, ha a
térzs hosztolva le van vagva (Abra 15). Feszilltség
alatt all6 agakat alulrdl kell felfelé levagni, azért hogy
ne szoruljon be a lancflrész.

A Figyelem: Ne vagjon sohasem fadgakat le, amig
még a fatérzson all.

A HOSSZUSAG FELVAGDALASA

Vagjon egy dontott fat a hosszusag szerint fel.
Ugyeljen egy j6 allasra és alljon a torzs felett, ha egy
hegyoldalon flirészel. A térzsnek, amennyiben
lehetséges, ala kell tamasztva lennie, azért hogy a
levagasra szant vége ne fekiidjon a f6ldén. Ha a
térzsnek mind a két vége ala van tamasztva és
Onnek a kdzepén muszaj vagnia, akkor csinaljon egy
fél vagast felulrél a torzson keresztll és akkor a
vagast alulrol felfelé. Ez megakadalyozza a sinnek a
térzsbe valé beszorulasat. Ugyeljen arra, hogy a
felvagdalasnal a flirész ne vagjon a talajba mivel
ezaltal a lanc nagyon gyorsan tompa lesz. A
felvagdalasnal mindig a lejt6 fellilsé oldalan allni.

1. Atorzs az egész hosszaban ala van
tamasztva: felll rél vagni és ligyeljen arra, hogy
ne vagjon a foldbe (abra 16A).

2. Atorzs az egyik végén ala van tamasztva:
vagja elésszor a torzs atméréjének 1/3 alulrdl
felfelé at, azért hogy elkerllje a letérdelést.
Azutan felllrél az els6 vagas felé vagni, azért
hogy elkerilje a beszorulast (abra 16B).

3. A toérzs mind a két végén ala van tamasztva:
vagja elésszor a torzs atméréjének 1/3 fellilrdl
alulra at, azért hogy elkertlje a letérdelést.
Azutan alulrdl az els6 vagas felé vagni, azért
hogy elkerilje a beszorulast (abra 16C).

UTASITAS: A fatérzseknek a hosszaba térténd
levagasahoz a legjobb metddus egy flirészbaknak a
segitségéll vétele. Ha ez nem lehetséges, akkor a
fatdrzset az agfatérzsekkel vagy alatamaszt6 bakok
altal megemelni és alatamasztani. Biztositsa, hogy a
vagasra szant fatérzs biztosan ala van tamasztva.
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A HOSSZUSAG FELVAGDALASA A

FURESZBAKON (ABRA 17)

A sajét biztonsagénak az érdekében és a flirészelési

munkalatok megkdénnyebitéséért sziikséges a helyes

pozicié egy vertikélis hosszusagi felvagdalashoz.

A. Tartsa mind a két kézzel feszesen a flirészt és
vezesse a vagasnal a testének a jobb oldalan el.

B. Tartsa a bal kezét annyira egyenesen, amennyire
csak lehet.

C. Atestisulyat mind a két labra megosztani.

A\ vigyazat: A fiirészelési munkak ideje alatt
tgyljen mindig arra, hogy a flirészlanc és a vezetdsin
elegendden olajozva legyen.

7. Tisztitas, karbantartas, tarolas és
potalkatrészmegrendelés

Minden tisztitasi és karbantartasi munka el6tt lehuzni
a gyujtégyertyadugot.

7.1 Tisztitas

@ Tartsa a védéberendezéseket, szellbztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Dorzsolje le a készUléket egy tiszta posztéval le
vagy pedig fuja ki sUritett levegével, alacsony
nyomas alatt.

® Miazt ajanljuk, hogy a készlléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy

nedves posztéval és egy kevés kendszappannal.

Ne haszndljon tisztité és oldo szereket; ezek
megtamadhatjak a készllék mianyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

7.2 Karbantartas

A Figyelem: A lancflirészen torténd barmilyen fajta
karbantartasi munkalatokat, az utasitasban felsorolt
pontoktdl eltekintve, csak egy feljogositott
vevészolgalatnak szabad elvégeznie.

7.2.1 A LANCFEK UZEMTESZTJE

Ellenérizze rendszeresen le, hogy a lancfék
rendeltetésszeriien mukodik e.

Tesztelje a lancféket az elsé vagas elétt, tébszori
vagas utan és minden esetre a lancféken tortént
karbantartasi munkak utan.
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A LANCFEKET A KOVETKEZOEN TESZTELNI

(ABRA.10):
1. Fektese aflirészt egy tiszta, feszes és sima
alatétre.

2. Inditsa be a motort.

3. Fogja meg a jobb kezével a hatulsé fogantyut (A).

4. Abal kezével tartsa feszesen az ellils6 fogantyut
(B) [nem a lancfékkar (C)].

5. Nyomja meg a gazszabalyozé kart 1/3
sebességre és aktivizalja akkor azonnal a
lancfékkart (C).

/\ Figyelem: Aktivizlia a lancfék kart lassan és

gondosan. A flirésznek nem szabad semmi hez sem

hozzaérni; a flrésznek nem szabad eldl lelognia.

6. Alancnak hirtelen le kellene allnia. Engedije
ezutan azonnal az lizemkioldét el.

A Figyelem: Ha nem allna le a lanc, akkor

kapcsolja ki a motort és vigye el a flirészt helyre

allitas céljabdl a felhatalmazott helyi

vevdszolgalathoz.

7. Ha alancfék helyesen muikodik, akkor kapcsolja
ismét ki a motort és tegye a lancflirészt ismét a
KIKAPCSOLVA éllasra.

7.2.2 LEGSZURG

A Figyelem: Ne haszndlja a készlléket sohasem
légszuré nélkul - por vagy piszok lesz a motorba
beszivva és megséritheti. Tartsa a légsz(irét mindig
tisztan. A légsz(rét minden 20 Gzeméra utan meg kell
tisztitani ill. ki kell cserélni.

A légszlir6 tisztitasa (abra 18A/18B)

1. Tavolitsa el a felllsé burkolatot (A), azaltal hogy
eltavolitsa a burkolat roégzitécsavarjat (B). Most le
lehet venni a burkolatot (abra 18A).

2. Emelje ki a légszurét (C) (abra 18B).

3. Tisztitsa meg a légsz(irét. Mossa meg a légszirét
egy tiszta, meleg szappanlugban. Hagyja a
levegdn teljesen megszaradni.

UTASITAS: Ajanlatos, hogy mindig legyen
rezervaban egy pot szird.

4. Tegy be alégszurét. Tegye fel a motor/légsz(iré
burkolatat. Ugyeljen arra, hogy a burkolat
pontossan illéen legyen feltéve. Hizza meg a
burkolat rogzitécsavarjait.

o
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7.2.3 UZEMANYAG-SZURGO

A Figyelem: Ne lizemeltese a flirészt sohasem
Uzemanyag szUré nélkil. 100 Gzemoéra utan meg kell
tisztitani az Gzemanyag szurét vagy megrongalodas
esetén ki kell cserélni. Uritse teljesen ki az
Uzemanyagtankot, miel6tt kicserélné a sz(rét.

1. Vegye le az izemanyagtartaly sapkajat.

2. Hajlitson megfelelére egy puha drétot.

3. Dugja az tizemanyagtartaly nyillasaba és
akassza be a Uzemanyagtémlét. Huzza az
zemanyagtdml6t 6vatossan a nyillashoz, amig
meg nem tudja fogni az ujjaival.

UTASITAS: Ne huizza ki teliessen a tdmlét a
tartalybal.

4. Emelje ki a szUrét (A) a tartalybdl (abra 19).

5. Huzza egy forditasi mozdulattal le a sz(ir6t és
tisztit-sa meg, ha megrongalédott, akkor
semmisitse meg a szUr6t.

6. Tegyen be egy Uj szlrét. Dugja a szUré egyik
végét a tartalynyillasba. Bizonyosodjon meg arrol,
hogy a sz(ir6 az alulso6 tartalysarokban ul. Ha
sziikséges akkor tolja egy hosszu csavarhuzéval
a sz(rét annak helyes helyére, de ennél ne
rongalja meg.

7. Toltse fell a tartalyt friss Uzemanyaggal/olajjal.
Lasd a fejezetet UZEMANYAG ES OLAJ. Tegye
fel a tartaly sapkajat.

7.2.4 GYUJTOGYERTYA (ABRA 18C)

A Figyelem: Ahhoz, hogy a flirészmotor
teljesitményképes maradjon a gyujtégyertyanak
tisztanak és az elektrédatavolsagnak (0,6 mm)
helyesnek kell lennie. A gyujtégyertyat minden 20
lzemdra utan meg kell tisztitani ill. ki kell cserélni.

1. Allitsa a be-/kikapcsolét a ,Stop (0)"-ra.

2. Tavolitsa el a fellilsé burkolatot (A), azaltal hogy
eltavolitsa a burkolat régzitécsavarjat (B). Most le
lehet venni a burkolatot (abra 18A).

3. Tavolitsa el a légszrét (abra 18B/poz. C)

4. Huzza le a gyujtokabelt (D) a gyujtogyertyardl (B),
azaltal, hogy huzza és egyidejllegesen forditja is
(dbra 18C).

5. Tavolitsa el a gyujtoégyertyat egy
gyertyapipakulccsal. NE HASZNALJON FEL
MAS SZERSZAMOT.

6. Tisztitsa meg a gyujtogyertyat egy rézdrétkefével
vagy pedig tegyen egy Ujat bele.

7.2.5 Porlasztobeallitas

A porlaszté gyarilag az optimalis teljesitményre lett
elélegesen bedllitva. Ha tovabbi beallitasokra lenne
szlikség, akkor vigye a flirészt a feljogositott

vevészolgélathoz.

7.2.6 A VEZETOSIN KARBANTARTASA:
Sziikséges a vezetdsin (a lanc terel6sine és a
fogaslanc) rendszeres olajozasa. Fontos a vezetésin
elegendd karbantartasa, mint ahogyan a kévetkez6
fejezetben elmagyaréazva, azért hogy a flirésze el
tudja érni az optimalis teljesitményt.

A Vigyazat: Az Uj flrésznek a fogazata mar a gyar
oldalarol el6re meg lett olajozva. Ha a fogazatot nem
a kdvetkezd képpen olajozza, akkor letompulnak a
fogak és azaltal lecsdkken a teljesitmény, ami altal
elvesziti a szavatossagi jogosultsagat.

SZERSZAMOK AZ OLAJOZASHOZ

Ajanljuk az olajfecskendét (opcid) az olajnak a
vezetdsin fogazatara valo felhordasahoz. Az
olajfecskendezé egy tiheggyel rendelkezik, amely
szlikséges az olajnak a fogas hegyre valo
felhordashoz.

A kovetkez6 képpen lehet megolajozni a
fogazatot

A fogazatot 10 6ra Uzemeltetés utan, vagy egyszer
hetente kell megolajozni. Minden olajozas el6tt
alaposan meg kell tisztitani a vezetési fogazatat.

UTASITAS: A vezetdsin fogazatanak az
olajozasahoz nem kell a flirészlancot eltavolitani. Az
olajozas a munka alatt, kikapcsolt motor mellett
térténhet.

A Figyelem: Viseljen nagyon feszes
munkakeszty(ket, ha a sinnel és a lanccal dolgozik.

1. Allitsa a be-/kikapcsolét a ,Stop (0)-ra.

2. Tisztitsa meg a vezetdsin fogazatat.

3. Dugja addig az olajfecskendezé (opcid)
fecskendezdjének a hegyét az olajozé lyukba,
amig ki nem lép a fogazatnak a kiilsé oldalan
(abra 20).

4. Forgassa a flrészlancot kézzel. Ismételje addig
meg az olajozast amig az egész fogazat meg
nincs olajozva.

A vezet6sinneli problémaknak a legtobbjét el lehet
kerilni, ha a lancflirész jol van karban tartva. Egy
nem elegendéen olajozott vezetdsin és a flirésznek
egy TUL FESZES lanccal valé hasznalata a sinnek a
tul gyors elkopasahoz vezet.

A sin elkopasanak a lecsokkentéséhez, a sin
karbantartasahoz a kévetkez6 lépéseket ajanljuk.

A Figyelem: Viseljen a karbantartasi
munkalatoknal mindig véddékesztyuket. Ne végezzen
el karbantartasi munkakat a flrészen, ha még forr6 a
motor.
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FORDITSA MEG A VEZETOSINT

A vezetdsint minden 8 munkadra utan meg kell
forditani, azért hogy biztositson egy egyenletes
elhasznalédast.

A sinhornyokat és az olajozé lyukat mindig az
opcionalisan vele leszallitott sinhorony tisztitoval
tisztitani (abra 21A).

Ellenérizze rendszeresen le a sinreteszt
elhasznéalddéasokra, tavolitsa el az éleket és
egyenesitse ki a riglit egy egyszeru reszel6vel, ha
szlikséges (abra 21B).

A Figyelem: Ne er6sitsen sohasem egy uj lancot
egy elkopott vezetdsinre.

OLAJATENGEDESEK

A sinen levé olajatengedéseket meg kellene tisztitani,
azért hogy az Uzem ideje alatt garantalva legyen a
sinek és lancok szabalyszer( olajozasa.

UTASITAS

Kénnyen le lehet ellendrizni az olajatengedések
allapotat. Ha tisztak az olajatengedések, akkor a lanc
egy par masodpercel a flirész beinditasa utan
automatikusan olajat szor ki. A flirész egy
automatikus olajozé szisztémaval rendelkezik.

Automatikus lanckenés.

A lancfurész egy fogaskeres meghajtasu automatikus
olajszisztémaval van felszerelve. Ez automatikus
ellatja a sint és a lancot a helyes olajmennyiséggel.
Mihelyt gyorsit a motor, azonnal az olaj is gyorsabban
folyik a sinlaphoz.

A lanckenés gyarilag optimalisan be lett allitva. Ha
tovabbi beallitasokra lenne sziikség, akkor vigye a
furészt a feljogositott vevészolgalathoz.

A lanckenéshez a lancflrész alulso oldalan egy
beallité csavar talalhaté (26-os dbra/poz. A).
Balracsavaras ndveli a lanckenést, jobbracsavaras
csokkenti a lanckenést.

A lanckenés leellenérzéséhez a lancflrészt a lanccal
egy papir folé tartani és egy par masodpercig teljes
gazt adni. A papiron le lehet ellendrizni az egyes
beallitott olajmennyiséget.

38

7.2.7 A LANC KARBANTARTASA

A LANCNAK AZ ELESITESE:

A lanc élesitéséhez specialis szerszamokra van
szlikség, amelyek garantaljék, hogy a kések helyes
szdgben és helyes mélységben vannak élesitve. A
lancflrészek tapasztalatlan hasznaldji szamara
ajanljuk hogy a flirészlancot a megfelel helyi
vevészolgaltatas szakembere altal élesitsék. Ha
feltételezi, hogy sajat maga meg tudja élesiteni a
flrészlancot, akkor vasarolja meg a specialis
szerszamot egy professzionalis vevészolgaltatasnal.

A LANC MEGFLESITESE (22-0s abra)

A lancot véddkesztylkkel és egy kerek reszeldvel
élesiteni, @ 4,8 mm.

A hegyet csak kifelé iranyulé6 mozdulatokkal élesiteni
(abra 23) és vegye figyelembe az értékeket a 22.
abranak megfelel6en.

Az élesités utan a vago lancszemeknek
mindegyiknek egyforma szélesnek és hosszunak kell
lennie.

/A Figyelem: Egy éles lanc jol formait forgacsot hoz
létre. Ha a lanc flirészport hoz létre, akkor meg kell
élesiteni.

A vagok 3-4 élesitése utan le kell ellendrizni a
mélységkorlatozok magassagat és adott esetben egy
lapos reszellével alacsonyabbra kell fektetni 6ket,
majd utanna az eliilsé sarkot legémbdlyiteni (24-os
abra).

LANC FESZESSEG

Ellendrizze gyakran le a lanc feszességét és allitsa
olyan surlin ahogyan csak lehet utanna, azért hogy a
lanc lehetbleg szorossan fekudjon a sinen, de még
elég laza legyen ahhoz, hogy kézzel huzni lehesen.
(lasd ehhez az 5.3-as pontot is)

EGY UJ FURESZLANCNAK A BEJARATASA

Egy uj lancot és sint 5 vagasnal kevesebb utan
utanna kell allitani. Ez a bejaratas ideje alatt normalis,
és a jovenddébeli bedllitas kozotti kdzok mindig
hoszabbak lesznek.

A Figyelem: Ne tavolitson el sohasem t6bb mint 3
lancszemet egy lanchurokbdl. Mert killdnben
megsérilhet a fogazat.
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A LANACNAK AZ OLAJOZAS:

Bizonyosodjon mindig meg arrél, hogy az
automatikus olajozé szisztéma helyesen mukédik.
Ugyelien arra, hogy az olajtartaly mindig telt legyen
olajjal a lancoknak, sineknek és a fogazatnak. A
furészelési munkalatok alatt a sineknek és a
lancoknak mindig elegendden olajozottnak kell
lennie, azért hogy lecsdkkentse a vezetdsinnel vald
surlédast. A sinnek és a lancnak sohasem szabad
olaj nélkul lennie. Ha a flrészt szarazon vagy tul
kevés olajjal izemeltetné, akkor lecsékken a vagasi
teljesitmény, megrdévidil a furésznek az élettartama,
a lanc gyorsabban eltompul és a sin nagyon erésen
elhasznalédik a tulhevilés miatt. A tul kevés olajat a
fustképzddésen és a sin szinvaltozasan lehet
felismerni.

7.3 Tarolas

A Vigyazat: Ne raktarozza el a lancflrészt
sohasem 30 napnal hosszabb ideig, anélkil hogy a
kévetkez6 lépéseket elvégezte volna.

A LANCFURESZ TAROLASA
Ha a lancf(irészt 30 napnal tovabbra tarolja, akkor
erre el6 kell késziteni. Maskulénben elparolog a
porlasztoban levd, maradék izemanyag és egy
gumifajta tledéket hagy hatra. Ez meg tudna
neheziteni az inditast és a kévetkezményei draga
javitasok lehetnek
1. Vegye lassan le az izemanyag tartaly sapkat,
azért hogy leengedje az esetleg fennalld
nyomast. Uritse ki 6vatosan a tartalyt.
2. Inditsa be a motort és hagyja addig Ures
menetben futni, amig le nem all a firész, azért
hogy kilrritse a porlasztébdl az izemanyagot.
Hagyja a motort lehiilni (k6rilbelil 5 perc).
Tavolitsa el a gyujtogyertyat (lasd a 7.2.4-et).
Toltsén egy teaskanal tiszta 2 taktusu olajat az
égetéterembe. Huzza meg a belsé komponensek
bevonéasahoz tébszor, lassan az inditokotelet.
Tegye ismét be a gyujtogyertyat. (abra 25).

aprw

UTASITAS: A f(irészt egy szaraz helyen és messze
tavol a lehetséges gyuijtoforrasoktol, mint példaul
kalyha, gazzal mik6dé melegvizbojler, gazszaritd
stb. tarolni.

A FURESZ UJBOLI UZEMBEVETELE

1. Téavolitsa el a gyujtogyertyat. (lasd a 7.2.4-et)

2. Huzza gyorsan éat a beinditokotelet azért hogy
eltavolitsa a fol6sleges olajat a égetékamrabol.

3. Tisztitsa meg a gyujtogyertyat és ligyeljen a
helyes elektrédatavolsagra a gyujtégyertyan,
vagy tegyen be egy Uj gyujtogyertyat a helyes
elektrodatavolsaggal.

Készitse el6 a flrészt az izemre.

Toltse fel a tartalyt helyes tzemanyag -
olajkeverékkel. Lasd a fejezetet Uzemanyag- és
olaj .

o~

7.4 Pétalkatrészek megrendelése

A pétalkatrészek megrendelésénél a kévetkezé
adatokat kell megadni

® Akészilék tipusat

® Akaszilékk cikkszamat

® Akészilék ident-szdmat

® Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info alatt
talalhatéak.

8. Megsemmiisités és ujrahsznositas

A széllitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6 vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kiilonb6zé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilénhulladéki
megsemmisitéshez. Erdekl6djén utanna a
szakuzletben vagy a kdzségi kbzigazgatasnal!
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9. Hibakeresési terv

PROBLEM

LEHETSEGES OKOK

KORREKTURA

Nem indit a motor, vagy indit, de
nem fut tovabb.

Helytelen inditasi folyamat.

Vegye figyelembe ennek az
utasitasnak az utasitasait.

Rosszul beallitott porlasztokeverék.

Hagyja a porlaszt6t egy
felhatalmazott vevdszolgalat altal
beallitani.

Kormos gyujtégyertya

Megtisztitani/beéllitani a
gyujtégyertyat vagy kicserélni.

Eldugult izemanyag sz(iré.

Kicserélni az lzemanyag -szUrét.

A motor indit , de nem dolgozik
teljes teljesitménnyel.

Rossz a karallas a hideginditén.

Tegye a kart az UZEM-re.

Szennyezddott a légsz(ird

Eltavolitani a sz(irét, megtisztitani
és ismét berakni.

Rosszul beallitott porlasztékeverék.

Hagyja a porlasztét egy
felhatalmazott vevészolgalat altal
beallitani.

Akadozik a motor.

Rosszul beallitott porlasztokeverék.

Hagyja a porlaszt6t egy
felhatalmazott vevOszolgalat altal
beallitani.

Nincs teljesitmény megterhelés
alatt

Rosszul beallitott gyujtégyertya.

Megtisztitani/beallitani a
gyujtégyertyat vagy kicserélni.

A motor ugrasszer(ien fut.

Rosszul beallitott porlasztékeverék.

Hagyja a porlaszt6t egy
felhatalmazott vevészolgalat altal
beallitani.

Tulsagosan sok a fiist.

Rossz Uzemanyagkeverék.

Hasznalja a helyes
lizemanyagkeveréket (35:1
viszony).

Nincs teljesitmény a megterhelés
alatt

Tompa a lanc

Laza alanc

Lancot megélesiteni vagy egy Uj
lancot befektetni.

Megfesziteni a lancot

Kialszik a motor

Ures a benzintank

Rosszul van elhelyezve az
izemanyagszUré a tankban.

Benzintankot feltolteni

Komplett feltdlteni a benzintankot
vagy az UzemanyagszUrét
maskeépp elhelyezni a
benzintankban.

Nem elegendé lanckenés
(kard és lanc forrd lesz)

Lancolajtartaly tres

Olajateresztések athelyezve

Lancolajtartalyt feltélteni

Megtisztitani az olajozélyukat a
kardban (2-es abra/poz. A)
Megtisztitani a kard horonyat
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Sadrzaj:

. Sigurnosne napomene

. Opis uredaja

. Namjenska uporaba

. Tehni¢ki podaci

. Prije pustanja u pogon

. Rukovanje

. Cigéenje, odrzavanje, skladistenje i narudzba rezervnih dijelova
. Zbrinjavanie i recikliranje

. Plan traZenja greSaka

O©CoONOOTA~WN =
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HR/
BIH

A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koriStenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih sauvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buducée koristenje.

N

. Opis uredaja (sl. 1)

Vodilica

Lanac pile

Vijak za zatezanje lanca

Celjusni graniénik

Poluga koénice lanca/ prednja zastita ruke
Prednja rucka

Rucka startera

Svjedica

Poklopac filtra za zrak

10. Pumpa za gorivo

11. Sigurnosna blokada

12. Poklopac spremnika za ulje

13. Kuciste ventilatora

14. Poklopac spremnika za gorivo

15. Straznja ru¢ka/koljenasto crijevo

16. Poklopac vodilice

17. Poluga za prigusivanje (podeSavanje rasplinjaca)
18. Matica za pri¢vrséivanje vodilice

19. Poluga gasa

20. Drzag lanca

©CeNOO AWM~
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SIGURNOSNE FUNKCIJE (SL. 1)

2 LANAC PILE S MALIM POVRATNIM UDARCEM
pomaze Vam sa specijalno razvijenim
sigurnosnim napravama da uhvatite povratni
udarac ili njihovu silu.

5 POLUGA ZA KOCENJE LANCA / ZASTITA
RUKE §titi lijevu ruku korisnika u slu¢aju da
tijekom rada pile sklizne s prednje rucke.

5 KOCNICA LANACA predstavlja sigurnosnu
funkciju za smanjenje ozljeda zbog povratnih
udaraca, pri ¢emu se lanac pile koji radi
zaustavlja u milisekundama.

Aktivira je POLUGA ZA KOCNICU LANCA.

10 SKLOPKA ZA ZAUSTAVLJANJE odmah
zaustavlja motor kad se on iskljuci. Da biste
(ponovno) pokrenuli motor, sklopku za
zaustavljanje morate staviti u polozaj
UKLJUCENO.

11 SIGURNOSNI OKIDAC sprecava sluéajno
ubrzavanje motora. Poluga gasa (19) moze se
pritisnuti samo kad je pritisnut sigurnosni okidag.

20 HVATAC LANCA smanjuje opasnost od ozljeda u
slu¢aju da se lanac pile tijekom rada motora
potrga ili sklizne. Hvata¢ lanca treba uhvatiti
lanac koji se okrec¢e oko sebe.

NAPOMENA: Upoznajte se s pilom i njenim
dijelovima.

3. NAMJENSKA UPORABA

Lanac je namijenjen isklju¢ivo za rezanje drva.
Obaranje drveca smiju obavljati samo osobe s
odgovarajuéom izobrazbom. Proizvodag nije
odgovoran za $tete koje nastanu zbog nenamjenskog
koritenja ili pogreSnog rukovanja pilom.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.
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4. TEHNICKI PODACI

Stapajni prostor motora 50,1 cm?
Maksimalna snaga motora 2,2 kW
Duzina rezanja 44 cm
Duzina noza 18” (45 cm)
Podjela lanca (0,325”), 8,255 mm

Debljina lanca (0,058"), 1,47 mm

Broj okretaja praznog hoda 3200 min”'
Maksimalni broj okretaja s kompletom za rezanje
11000 min"'
Sadrzaj spremnika 550 ml
Sadrzaj spremnika za ulje 260 ml
Antivibracijska funkcija da

Ozupcenje lan¢anika 7 zupci x 8,255 mm

Kocnica lanca da
Kvacilo da
Automatsko podmazivanje uljem da
Lanac s malim povratnim udarcem da
Neto teZina bez lanca i glavne vodilice 5,4 kg
Neto tezina (suha) 6,7 kg
Potrodnja benzina (specifi¢na) oko 560 g/kWh
Razina zvuénog tlaka LPA (ISO 22868) 101 dB (A)
Nesigurnost KPA 2,5dB (A)
Intenzitet buke LWA, izmjereni

(1SO 22868) 110 dB (A)
Nesigurnost KWA 2,5dB (A)
Intenzitet buke LWA, zajam¢eni

(1SO 2000/14/EC) 114 dB (A)
Vibracije ahv (prednja rucka)

(1SO 22867) maks. 6,6 m/s2

Nesigurnost Khv 1,5 m/s2

Vibracije ahv (straznja ru¢ka)

(ISO 22867) maks. 6,91 m/s2

Nesigurnost Kj,, 1,5 m/s?
Tip lanca Oregon 21BPX072X
Tip noza Oregon 188PXBK095
Svjecica L8RTF
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A Paznja: Motor pokrenite tek kad je pila potpuno
montirana.

5. Prije pustanja u pogon

A Paznja: Prilikom rukovanja lancem uvijek nosite
zastitne rukavice.

5.1 MONTAZA VODILICE

Da bi se vodilica i lanac mogli podmazivati uljem,

KORISTITE SAMO ORIGINALNU VODILICU. Rupa

kroz koju ulazi ulje (sl. 2/poz. A) mora biti o¢iS¢ena od

prljavstina i taloga.

1. Provjerite je li poluga koénice za lanac povuéena
u polozaj OTKVACENO (SI. 3A).

2. Uklonite dvije matice za pri¢vrscivanje vodilice
(B). Skinite poklopac (sl. 3B).

3. Pomocu odvijaca okredite vijak za justiranje (D) U
SUPROTNOM SMJERU OD KAZALJKE NA
SATU sve dok se KUKICA (E) (strseci vrh) ne
nadje na kraju svoje posmicne linije u smjeru
valjka spojke i zup¢anika (SI. 3B/3C).

4. Stavite urezani zavrSetak vodilice iznad 2
svornjaka za vodilicu (F). Poravnajte vodilicu tako
da KUKICA ZA JUSTIRANJE pristaje u rupu (G)
vodilice (SI. 3C/3D).

5.2 STAVLJANJE LANCA PILE:

1. Rasirite lanac u obliku petlje, pri éemu su rezni
rubovi (A) poravnati U SMJERU KAZALJKE NA
SATU okolo petlje (SI. 4A).

2. Gurajte lanac oko lan¢anika (B) iza spojke (C).
Pripazite na to da ¢lanci moraju biti ulozeni
izmedju zubaca (SI. 4B).

3. Uvedite pogonske ¢lanke u utor (D) i oko
zavr$etka vodilice (SI. 4B).

NAPOMENA: Lanac pile moze malo visjeti na
donjem dijelu vodilice. To je normalno.

4. Povucite glavnu vodilicu prema naprijed tako da
lanac tijesno nalegne. Provjerite nalaze li se svi
pogonski ¢lanovi u Zlijebu vodilice.

5. Stavite poklopac spojke i uévrstite ga s 2 vijka.
Lanac pritom ne smije skliznuti s vodilice. Pritom
pripazite na to da klin (sl. 3C/poz. E) pristaje u
rupu vodilice (sl. 3D/poz. G). Rukom pritegnite 2
matice i slijedite upute za podeSavanje napetosti
navedene u odlomku PODESAVANJE
NAPETOSTI LANCA.

5.3 PODESAVANJE NAPETOSTI LANCA

Ispravna napetost jako je vazna i mora se provjeravati
prije pocetka i tijekom svih radova s pilom.

Uzmete li vremena da pravilno podesite lanac pile,
mozete izvoditi bolje rezove, a na taj nacin i produziti
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vijek trajanja pile.

A Paznja: Prilikom rukovanja lancem pile ili kod

justiranja lanca uvijek nosite rukavice velike ¢vrstoce.

1. Vrh vodilice drzite prema gore i okrecite vijak za
justiranje (D) U SMJERU KAZALJKE NA SATU
da biste povecali napetost lanca. Okrecete li vijak
U SUPROTNOM SMJERU OD KAZALJKE NA
SATU, napetost lanca se smaniji.Provjerite je li
lanac u cijelosti polozen oko vodilice (SI. 5).

2. Nakon justiranja vrh vodilice je i dalje gore,
pritegnite matice za priévrscenje vodilice. Lanac
je ispravno napet ako tijesno nalijeze i kad se
rukom moze okretati uokolo.

NAPOMENA: Ako se lanac teSko moze zakretati oko
vodilice ili je blokiran, znaci da je previSe napet.
Obavite sljede¢a mala podeSavanja:

A. se mogu okretati prstima. Olabavite napetost
laganim okretanjem vijka za justiranje U SMJERU
SUPROTNO OD KAZALJKE NA SATU.Povladite
lanac na vodilici naprijed i natrag. Cinite to tako
dugo dok se lanac ne moze micati bez trenja, ali
ipak tako da tijesno nalijeze. Povecajte napetost
tako da vijak za justiranje okrec¢ete U SMJERU
KAZALJKE NA SATU.

B. Kad je lanac pile ispravno napet, drzite vrh
vodilice posve gore i Evrsto pritegnite 2 matice za
priévrséenje vodilice.

A Oprez: Novi lanac pile se rasteze, tako da se

nakon otprilike 5 rezanja mora ponovno podesiti. To

je normalno kod novog lanca, a intervali sliedecih
podesavanja se smanjuju.

A Oprez: Ako je lanac pile PRELABAV ili PREVISE
ZATEGNUT, pogonski kota¢, glavna vodilica, lanac i
lezaj koljenaste osovine se brze troSe. Sl. 6 pokazuje
pravilnu napetost A (hladno stanje) i napetost B (toplo
stanje). SI. C pokazuje prelabav lanac.

5.4 MEHANICKI TEST KOCNICE LANCA

Lanc¢ana pila ima ko¢nicu lanca koja smanjuje ozljede
uslijed opasnosti povratnog udaraca. Ko¢nica se
aktivira kad se pritisne poluga ko¢nice i to u slu¢aju
da npr. prilikom povratnog udarca korisnikova ruka
udari o polugu. Kod aktiviranja kocnice lanac se
isprekidano zaustavlja.

KONTROLA KOCNICE LANCA

1. Koénica lanca je OTKVACENA (lanac se moze
kretati), kad je POLUGA KOCNICE POVUCENA
NATRAG | ARETIRANA (SI. 7A).

2. Koénica lanca je BLOKIRANA (lanac je aretiran)
kad je poluga ko¢nice povuéena prema naprijed i
mehanizam (sl. 7B/poz. A) je vidljiv. Lanac se
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tada ne moze pokretati (sl. 7B).

NAPOMENA: Poluga ko¢nice treba dosjesti u oba
polozaja. Osijetite li jak otpor, ili se poluga ne da
pomaknuti, ne Kkoristite pilu. Odnesite je na popravak
u profesionalnu servisnu sluzbu.

5.5 GORIVO | ULJE

GORIVO

U svrhu postizanja optimalnih rezultata koristite
normalno bezolovno gorivo pomijeSano sa
specijalnim uljem 35:1 za dvotakine motore.

MIJESANJE GORIVA

MijeSajte gorivo s dvotaktnim uljem u prikladnoj
posudi.

Protresite posudu da biste sve dobro izmijesali.

A Paznja: Za ovu pilu nikad ne koristite
nerazrijedjeno gorivo. To bi moglo uzrokovati
ostecenje motora, a Vi biste izgubili jamstvo za ovaj
proizvod. Ne koristite mjeSavinu goriva koja stoji
uskladistena dulje od 90 dana.

A Paznja: Ako se koristi dvotaktno ulje €ija svojstva
odstupaju od specijalnog ulja, mora se Koristiti
superulje za dvotaktne motore hladjene zrakom u
omjeru mjesSavine od 35:1. Ne koristite dvotaktno ulje
u omjeru mjeSavine 100:1. Nedovoljno podmazivanje
uliem ostecuje motor, a Vi u tom slu€aju gubite

jamstvo za motor.

+
.

Mjesavina benzina i ulja 35:1

Samo ulje

PREPORUCENA GORIVA

Suvremeni benzini pomijesani su s primjesama kao
§to su alkoholni ili eteri¢ni spojevi kako bi odgovarali
normama za Ciste ispusne plinove. Motor
zadovoljavajuce radi sa svim vrstama benzina u svrhu
vlastitog pogona takodjer i sa benzinima
obogacenima kisikom.Najbolje je da koristite
bezolovni normalni benzin.

PODMAZIVANJE LANCA | GLAVNE VODILICE
Svaki put kad spremnik za gorivo punite benzinom,
mora se napuniti i spremnik ulja za podmazivanje
lanca. Preporu¢ujemo da za to koristite standardno

o
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ulje za lance.
PROVJERE PRIJE POKRETANJA MOTORA

A Paznja: Nikad ne pokrecite motor ili njime

upravljajte ako vodilica i lanac nisu pravilno

namjesteni.

1. Spremnik s gorivom (A) napunite odgovaraju¢om
mjesavinom (SI. 8).

2. Napunite spremnik (B) uljem za lance (sl. 8).

3. Prije pokretanja motora provjerite je li ko¢nica
lanca (C) otkvacena (SI. 8).

Kad napunite spremnik lanca i ulja, zatvorite i
pritegnite rukom poklopac na tanku. Za to
nemojte koristiti alat.

6. Rukovanje

6.1 POKRETANJE MOTORA

1. Za pokretanje motora postavite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanije (A) u polozaj “UKIj. (1)“
(sl. 9A).

2. lzvucite polugu za prigusivanje (B) (sl. 9B) toliko
da usjedne.

3. Pritisnite glavu (F) benzinske pumpe 10 puta (SI.
9D).

4. Polozite pilu na €vrstu, ravnu podlogu. Drzite pilu
¢vrsto kao $to je prikazano na slici. Povucite
starter brzo 2 puta. Pripazite na lanac koji radi!
(SI. 9D).

5. Polugu za prigu$ivanje (B) uvucite do kraja (sl.
9B).

6. Cuvrsto drzite pilu i povucite starter brzo 4 puta.
Motor bi trebao poceti raditi (SI. 9D).

7. Zagrijavajte motor 10 sekundi. Nakratko pritisnite
polugu gasa (D), motor prelazi u “prazni hod” (sl.
9E).

Ako se motor ne pokrene, ponovite gore navedene
korake sve dok motor ne zapoé¢ne raditi u praznom
hodu.

A Paznja: Prije nego Cete sajlu za pokretanje
motora naglo povudi, uvijek je izvlacite polako dok ne
osjetite prvi otpor. Nakon $to pokrenete motor
nemojte pustiti sajlu da se ubrzano vrati u pocetni
polozaj.

HR/
BIH

6.2 PONOVNO POKRETANJE ZAGRIJANOG
MOTORA

1. Provjerite je li sklopka stavljena na UKLJUCENO.

2. Povucite uze startera 6 puta. Motor bi trebao
poceti raditi.

6.3 ZAUSTAVLJANJE MOTORA

1. Otpustite polugu gasa i pricekajte da se motor
zaustavi.

2. Pomaknite sklopku STOP prema dolje da biste
zaustavili motor.

NAPOMENA: Da biste zaustavili motor u slu¢aju
nuzde, aktivirajte ko¢nicu lanca i pomaknite sklopku
STOP prema dolje.

6.4 OPCE UPUTE ZA REZANJE

A Paznja: Nije dopusteno da drvo obaraju osobe
bez za to potrebne izobrazbe!

OBARANJE

Obaranje znadi otpiliti drvo. Mala stabla s promjerom
od 15-18 cm otpile se obi¢no jednim rezom. Kod
vecih stabala mora se izvrsiti zarezivanje.
Zarezivanja odredjuju smjer u kojem ¢e drvo pasti.

A Paznja: Prije rezanja treba isplanirati povratnu
stazu (A) i u€initi je pristupaénom. Povratna staza
treba prolaziti straga i dijagonalno prema straznjoj
strani o¢ekivanog smjera pada, kao §to je prikazano
nasl. 11.

A Paznja: Prilikom padanja drveta na obronak
osoba koja upravlja lanéanom pilom mora se
zaustaviti na uzbrdici obronka jer ¢e se drvo nakon
pada vrlo vjerojatno otkotrljati ili odsklizati.

NAPOMENA: Smijer pada (B) odredjuje zarezivanje.
Da biste mogli procijeniti puta padanja drveta, prije
rezanja uzmite u obzir raspored vecih grana i prirodan
nagib drveta. (sl. 11)

A Paznja: Ne obarajte stablo ako puse jaci ili
promijenijiv vjetar ili kad postoji opasnost od oSteéenja
necije imovine. Za obaranje stabala potrazite savjet
stru¢njaka. Ne obarajte stablo ako postoji moguénost
da udari o vodove, a prije obaranja obavijestite o
tome nadleznu sluzbu za vodove.
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OPCE SMJERNICE ZA OBARANJE STABALA
(SL.12)

Obi¢no se obaranje sastoji od 2 glavna rezanja:
Urezivanje (C) i rez obaranja (D).

Pocnite s gornjim zarezivanjem (C) nasuprot strani na
koju ée drvo pasti (E). Pripazite da donji rez ne rezete
preduboko u stablo drveta.

Urez (C) mora biti dubok toliko da se stvori sidriste (F)
dovoljne Sirine i jacine. Urez treba biti dovoljno Sirok
da bi se 8to duze moglo kontrolirati padanje drveta.

A Paznja: Nikad ne stojite pred stablom koje je
zarezano. Rez padanja (D) izvodite na drugoj strani
drveta oko 3-5 cm iznad ruba ureza (C) (SI. 13).

Nikad ne prepilite stablo u cijelosti. Uvijek ostavite
sidriSte. Ta toCka drzi stablo. Ako se stablo prepili do
kraja, viSe se ne moze kontrolirati smjer padanja.
Stavite u rez klin ili polugu za padanije jo$ prije nego
stablo postane nestabilno i poéne se micati. Ako je
smijer padanja pogresno procijenjen, vodilica se tada
ne moze zasjeci U rez padanja. Zabranite
promatrac¢ima pristup podrucju pada drveta prije nego
ga srusite.

A Paznja: Prije izvodjenja zavrsnih rezova
provjerite ima li u podruéju pada promatraca, zivotinja
ili kakvih prepreka.

REZ PADANJA:

1. Sprijecite prikljestenje vodilice ili lanca (B) u rezu
pomocu drvenih ili plastiénih klinova (A). Klinovi
takodjer kontroliraju padanje (SI. 13).

2. Ako je promijer stabla koje treba rezati veéi od
duljine vodilice, napravite 2 reza prema slici (SI.
14).

A Paznja: Ako se rez padanja pribliZi tocki kotve,
stablo poéne padati. Cim stablo po&ne padati,
izvucite pilu iz reza, zaustavite motor, odlozite
lan¢anu pilu i napustite podrucje povratne staze (SI.
11).

UKLANJANJE GRANA

Sa srusSenog drveta treba ukloniti grane. Prvo uklonite
grane na koje je stablo naslonjeno (A) ako je stablo
rezano po duljini (SI. 15). Napete grane moraju se
odrezati odozdo prema gore kako ne bi doslo do
ukljestenja lan¢ane pile.

A Paznja: Nikad ne rezite grane drveta ako stojite
na stablu.
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REZANJE PO DULJINI

Oboreno stablo drveta rezite po duljini. Pripazite na

dobru stabilnost i budite iznad stabla kad pilite na

obronku. Stablo bi trebalo biti §to bolje poduprto tako
da kraj koji treba odrezati ne lezi na tlu. Kad su
poduprta oba kraja stabla a morate rezati u sredini,
polovicu reza napravite odozgo kroz stablo, a zatim
rez odozdo prema gore. Tako se spre€ava ukljeStenje
vodilice i lanca u stablo. Pripazite na to da lanac
prilikom rezanja ne reze u tlo jer na taj nacin brzo
zatupljuje. Za vrijeme rezanja uvijek stojte na gornjoj
strani nagiba.

1. Stablo poduprto duz ukupne duljine: Rezite
odozgo i pazite na to da ne rezete u tlo (SI. 16A).

2. Stablo poduprto na jednom kraju: Prvo rezite
1/3 promijera stabla odozdo prema gore kako
biste sprijecili cijepanje. Zatim rezite odozgo
prema prvom rezu da biste izbjegli ukljestenje (SI.
16B).

3. Stablo poduprto na oba kraja: Prvo rezite 1/3
promijera stabla odozgo prema dolje kako biste
sprijecili cijepanje. Zatim rezite odozdo ka prvom
rezu da biste izbjegli ukljeStenje (SI. 16C).

NAPOMENA: Najbolja metoda rezanja stabla po
duljini jest pomocu nogara. Nije li to moguce, stablo
se treba podici i poduprti pomocu grana ili trupaca.
Provijerite je li stablo koje treba rezati sigurno
poduprto.

REZANJE DULJINE NA NOGARIMA (SL. 17)

Za Vasu sigurnost i za lakSe rezanje pilom, potreban
je ispravan polozaj za vertikalno rezanje duljine
stabla.

A. Drzite pilu objema rukama i prilikom rezanja
vodite je desno pokraj Vaseg tijela.

B. Lijevu ruku drzite Sto viSe ispruzenom.

C. Rasporedite svoju tezinu na obje noge. SI. 17

A Oprez: Tijekom radova s pilom pripazite na to da
lanac pile i klizna vodilica budu dovoljno nauljeni.

o
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7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje i
narudzba rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢iS¢enja i odrzavanja izvucite utika¢
svjecice.

7.1 Ciséenje

) Zaétitne naprave, otvore za zrak i kuéiéte motora
jajte uredjaj Cistom krpom ili ga |spu3|te
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

® Redovito cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢iSéenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje

A Paznja: Sve radove odrzavanja na lan¢anoj pili,
osim onih navedenih pod to¢kama u ovim uputama,
smije provoditi samo ovlastena servisna sluzba.

7.2.1 TESTIRANJE RADA KOCNICE LANCA
Redovito provjeravajte pravilan rad ko¢nice lanca.
Testirajte ko€nicu lanca prije prvog koraka, nakon
viSe uzastopnih rezanja i u svakom slu¢aju nakon
radova

odrzavanja na ko¢nici lanca.

TESTIRAJTE KOCNICU LANCA NA SLJEDECI

NACIN (SI. 10):

1. Polozite pilu na Cistu, ¢vrstu i ravnu podlogu.

2. Pokrenite motor.

3. Uhvatite straznju ru¢ku (A) desnom rukom.

4. Lijevom rukom drzite prednju ru¢ku (B) [ne
polugu ko€nice za lanac (C)].

5. Pritisnite polugu za gas na 1/3 brzine i zatim
odmah aktivirajte polugu koénice za lanac (C).

A\ Paznja: Aktivirajte koénicu lanca polako i

usredotoceno. Pila ne smije nista dodirivati; pila ne

smije visjeti prema naprijed.

6. Lanac se mora isprekidano zaustavljati. Nakon
togaodmah pustite okida¢ pogona.

A Paznja: Ako se lanac ne zaustavi, iskljucite

motor i pilu smjesta odnesite na popravak u ovlastenu

servisnu sluzbu koja radi s kuponima.

7. Ako kocnica lanca ne funkcionira, isklju¢ite motor
i stavite ko€nicu lanca ponovno na
OTKVACENO.
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A Paznja: Nikad ne upravljajte pilom bez filtra za
zrak. U suprotnom, u motor se uvuku prasina i
necistoce i ostecuju ga. Redovito Cistite filtar za zrak.
Filtar za zrak mora se Cistiti odnosno zamijeniti svakih
20 sati rada.

7.2.2 FILTAR ZA ZRAK

CISCENJE FILTRA ZA ZRAK: (SL. 18)

. Uklonite gorniji poklopac (A) tako da uklonite
priévrsne vijke. Poklopac se tada moze skinuti
(SI. 18A).

Izvadite filtar za zrak (B) iz kutije (SI. 18B).
Ocistite filtar. Operite filtar u Cistoj, toploj
sapunastoj luzini. Pustite da se potpuno osusi na
zraku.

wn

NAPOMENA: Savjetujemo da imate rezervni filtar.

4. Umetnite filtar za zrak: Stavite poklopac
motora/filtra za zrak. Pripazite na to da to¢no
namjestite poklopac. Pritegnite pri¢vrsne vijke
poklopca.

7.2.3 FILTAR ZA GORIVO

A Paznja: Ne radite pilom ako nema filtar za gorivo.

Nakon 100 sati rada filtar za gorivo morate odistiti ili u

slu¢aju otecenja zamijeniti. Prije nego ¢ete zamijeniti

filtar, ispraznite spremnik za gorivo.

1. Skinite ¢ep spremnika za gorivo.

2. Savinite na odgovarajuci na¢in meku Zicu.

3. Stavite je u otvor spremnika za gorivo i zakvacite
je za crijevo za gorivo. Oprezno vucite crijevo za
gorivo do otvora tako da ga mozete uhvatiti
prstima.

NAPOMENA: Nemoijte u potpunosti izvaditi crijevo iz
spremnika.

4. Podignite filtar (A) iz spremnika (SI. 19).

5. Okretanjem skinite filtar i oCistite ga. Ako je
ostecen, zbrinite ga na prikladno mjesto.

6. Umetnite novi filtar. ZavrSetak filtra utaknite u
otvor spremnika. Provjerite nalazi li se filtar u
donjem kutu spremnika. U slu¢aju potrebe
dugackim izvijaéem pomaknite filtar na njegovo
pravo mjesto, ali pripazite da ga pritom ne
oStetite.

7. Napunite spremnik svjezim gorivom/uljem. Vidi
odlomak GORIVO | ULJE. Stavite ¢ep na
spremnik.
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7.2.4 SVJECICA (SL. 18C)

A Paznja: Da bi motor pile ostao uc¢inkovit, svjedica
mora biti Cista i imati to¢an razmak elektroda (0,6
mm). Svjecica se mora Cistiti odnosno zamijeniti
svakih 20 sati rada.

1. Sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje postavite u
polozaj “Stop (0)“.

2. Uklonite gornji poklopac (A) tako da s njega
skinete pri¢vrsni vijak (B). Poklopac se tada moze
skinuti (sl. 18A)

3. Uklonite filtar za zrak (sl. 18B/poz. C)

4. Skinite kabel za paljenje (D) sa svjecice
istovremenim povla¢enjem i okretanjem (sl. 18C).

5. lzvadite svjeéicu pomocu nasadnog kljuca.
NEMOJTE KORISTITI NIKAKAV DRUGACIJI
ALAT.

6. Svjecicu ocistite Cetkicom od bakrene zice ili je
zamijenite novom.

7.2.5 PODESAVANJE RASPLINJACA

Rasplinja¢ je podesen tvorni¢ki na optimalnu snagu.
U slu¢aju potrebe dodatna podeS$avanja prepustite
ovlastenoj servisnoj sluzbi.

7.2.6 ODRZAVANJE GLAVNE VODILICE
Potrebno je redovito podmazivati vodilicu uljem
(klizne vodilice lanca i zup&astog lanca). Da bi pila
mogla postic¢i optimalni u€in, vazno je odrzavati
glavnu vodilicu kao $to je objasnjeno u sljedeéem
odlomku.

A Oprez: Zupci nove pile tvorni¢ki su veé
podmazani uljem. Ako ne podmazujete

zupce kao $to je opisano u nastavku, smanjuje se
njihova ostrina a time i njihov uéinak, zbog ¢ega
gubite jamstveno pravo.

ALATI ZA PODMAZIVANJE ULJEM:

Za nanosenje ulja na zup¢&anike vodilice
preporuéujemo Strcaljku za ulje (opcija). Strcaljka za
ulje ima igli€ast vrh koji je potreban za nanosenije ulja
na zupcasti vrh.

Tako éete podmazati zupce

Zupce bi trebalo podmazati uljem nakon 10-satnog
rada ili jednom tjedno. Prije podmazivanja morate
temeljito ocistiti zupce vodilice.

NAPOMENA: Da biste zupce glavne vodilice
podmazali uljem, nije potrebno ukloniti lanac pile.
Podmazivati se moze tijekom rada kad je motor
iskljucen.
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A Paznja: Kad rukujete vodilicom i lancem, nosite
Cvrste zastitne rukavice.

1. Sklopku za uklju¢ivanje/iskljuéivanje postavite u

polozaj “Stop (0)“.

Ocistite zupc¢anike vodilice.

Umetnite vrh igle na Strcaljki za ulje (opcija) u

otvor za ulje i uStrcavajte ga tako dugo dok

ne pocne izlaziti na vanjskoj strani zup¢anika (SI.

20).

4. Rukom okrecite lanac pile. Ponovite postupak
sve dok ne nauljite sve zup¢anike.

2.
3.

Vecdina problema s vodilicom moze se izbjeéi ako se
lan¢ana pila dobro odrzava.

Nedovoljno podmazana vodilica i pogon pile s
PRENAPETIM lancem pridonose brzom tro$enju
vodilice.

Za smanijenje troSenja vodilice preporu¢ujemo
sliedece korake za njeno odrzavanije.

A Paznja: Tijekom radova odrzavanja uvijek nosite
zastitne rukavice. Ne obavljate radove ako je motor
vruc.

OKRETANJE VODILICE

Vodilica se mora okretati svakih 8 sati rada da bi se
osiguralo njeno ravnomjerno tro$enje.

Utore vodilice i otvor za ulje uvijek Cistite sredstvom
za CiS¢enje utora koje se opcijski prilaze u posiljci (SI.
21A).

Redovito provjeravajte istroSenost zapora vodilice,
uklonite srhove i po potrebi poravnajte zapor ravhom
turpijom (SI. 21B).

A Paznja: Novi lanac nikad nemoijte priévrscivati na
istro§enu vodilicu.

PROLAZI ULJA

Mjesta propustanja ulja na vodilicu treba Cistiti da bi
se zajamgilo pravilno podmazivanje vodilice i lanca
tijekom rada.

NAPOMENA: Stanje mjesta propustanja ulja lako se
moze provijeriti. Ako su prolazi isti, lanac automatski
iStrca ulje nekoliko sekundi nakon pokretanja pile.
Pila ima automatski sustav podmazivanja uljem.
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Automatsko podmazivanje lanca

Lan¢ana pila opremljena je automatskim sustavom za
podmazivanje zup&anog pogona uljem. On
automatski opskrbljuje vodilicu i lanac toénom
koliginom ulja. Cim se motor ubrza, ulje dotjeée brze
do vodilice.

Podmazivanje lanca tvornicki je optimalno podeSeno.
U slu€aju da su potrebna dodatna podesavanja, pilu
odnesite ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Na donjoj strani lan€ane pile nalazi se vijak za
podesavanje podmazivanja (sl. 26/poz. A).
Okretanjem ulijevo smanjuje se koli¢ina
podmazivanja, a okretanjem udesno se povecéava.

Da biste provjerili podmazivanje lanca, pilu drzite
zajedno s lancem iznad lista papira i par sekundi
dajte puni gas. Na papiru mozete provijeriti podesenu
koli¢inu ulja.

7.2.7 ODRZAVANJE LANCA

OSTRENJE LANCA:

Za oStrenje lanca potrebni su specijalni alati koji
jamce brusenje nozeva pod to¢nim kutom i toénom
dubinom. Za neiskusne korisnike lan¢anih pila
preporucujemo da brusenje pile prepuste stru¢njaku
odgovarajuce servisne sluzbe. Ako namjeravate sami
brusiti Vasu pilu nabavite specijalne alate kod
profesionalne servisne sluzbe.

OSTRENJE LANCA (SL. 22)

Oditrite lanac okruglom turpijom @ 4,8 mm, pomocu
zadijtitnih rukavica.

Vrhove ostrite samo pokretima usmjerenima prema
van (Sl. 23) i obratite paznju na

vrijednosti prema Sl. 22.

Rezni ¢lanci moraju nakon brusenja biti svi jednako
Siroki i dugacki.

A Paznja: Ostar lanac stvara dobro oblikovanu
ivericu. Ako lanac proizvodi piljevinu, mora se
naostriti.

Nakon 3-4 bruSenja ostrica mora se provjeriti visina
dubinskog graniénika i po potrebi pomocu plosnate
turpije poloziti ga dublje, a zatim zaobliti predniji kut
(sl. 24).

HR/
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NAPETOST LANCA

Povijerite napetost lanca i naknadno je podesite Sto je
¢eSce moguce tako da lanac tijesno nalijeze na
vodilicu, a opet ne previSe kako bi se mogao povuci
rukom. (za to pogledajte tocku 5.3)

UMETANJE NOVOG LANCA PILE:

Novi lanac i vodilica moraju se ponovno podesiti
nakon manije od 5 rezova. To je tijekom intervala
uhodavanja normalno, a intervali sljedecih
podeSavanja se povecavaju.

A Paznja: Nikad ne uklanjajte vise od 3 ¢lana iz
jedne petlje lanca. U suprotnom, moglo bi do¢i do
ostecenja zupCanika.

PODMAZIVANJE LANCA ULJEM:

Uvijek provijerite funkcionira li ispravno automatski
sustav za podmazivanje uljem. Pripazite na to da je
spremnik uvijek napunjen uljem za lanac, vodilicu i
zupc&anike. Tijekom radova pilom vodilica i lanac
moraju uvijek biti podmazani dovoljnom koli¢inom ulja
da bi se smanijilo trenje vodilice.

Vodilica i lanac ne smiju nikad biti bez ulja. Radite li
pilom bez ulja ili s premalo ulja, smanjuje se ucin
rezanja, skracuje se vijek trajanja lanca pile, lanac
brzo postaje tup, a vodilica se zbog pregrijavanja jako
trosi. Znak da ima premalo ulja je pojava dima ili
obojenje vodilice.

7.3 Skladistenje

A Paznja: Ne pospremaijte lan¢anu pilu na dulje od
30 dana a da ne poduzmete sljedecée korake.

SKLADISTENJE LANCANE PILE

Skladistite li lananu pilu na dulje od 30 dana, morate

je za to i pripremiti. U suprotnom dolazi do

ishlapljivanja ostatka goriva koje se nalazi u

rasplinjacu i ostaje talog poput gume. To moze

otezati pokretanje pile $to za posljedicu ima skupe
radove popravaka.

1. Polako skinite ¢ep spremnika za gorivo da biste
ispustili mogu¢ pritisak u spremniku. PaZljivo
ispraznite spremnik.

2. Pokrenite motor i pustite da radi sve dok se pila
ne zaustavi tako da se odstrani gorivo iz
rasplinjaca.

3. Neka se motor ohladi (oko 5 minuta).

4. Uklonite svjeéicu pomocu klju¢a za svjeéicu
(7.2.4).

5. U komoru za izgaranje stavite 1 ¢ajnu Zli¢icu
dvotaktnog ulja. Vise puta polako povuciteuze
startera da bi se podmazale unutrasnje
komponente. Ponovno umetnite svjecicu (SI. 25).
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NAPOMENA: Uskladistite pilu na suhom mjestu, jako
udaljenom od mogucih zapaljivih izvora, npr. peéi,
plinskog bojlera za vruéu vodu, plinskog susila itd.

PONOVNO PUSTANJE PILE U POGON

1. Uklonite svjecicu (7.2.4).

2. Naglo povucite uze startera da biste uklonili
preostalo ulje iz komore za izgaranje.

3. Ocistite svjecicu i obratite paznju na pravilan
razmak elektroda na njoj; ili umetnite novu
svjecicu s pravilnim razmakom elektroda.

4. Pripremite pilu za rad.

5. Napunite spremnik to€énom mjesavinom
goriva/ulja. Vidi odlomak GORIVO | ULJE.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

® Tipuredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opc¢inskoj
upravi.
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9. Plan trazenja greSaka

PROBLEM MOGUC UZROK KOREKCIJA
Motor se ne pokrece, ili se pokrene | Pogresan start. Obratite paznju na napomene u
ali ne nastavlja raditi. ovim uputama.
Pogresno podeSena mjeSavina u Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
rasplinjacu. servisna sluzba.
Zacadjena svjecdica. Ocistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.
Zacepljen filtar za gorivo. Zamijenite filtar za gorivo.
Motor se pokrece, ali ne radi Pogresna pozicija poluge ¢oka. Stavite polugu na OPEN.
punom snagom.
Zaprljan filtar za zrak Uklonite filtar, ocistite ga i ponovno
ugradite.
Pogresno podeSena mjeSavina u Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
rasplinjacu servisna sluzba.
Motor zastaje. Pogresno podeSena mjeSavina u Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
rasplinjacu servisna sluzba.
Nema snage kod optere enja Pogresno podeSena svjecica. Ocistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.
Motor radi u skokovima. Pogredno podeSena mjeSavina u Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
rasplinjacu servisna sluzba.
Prekomjerno puno dima. Pogresna mjeSavina goriva. Uorabljajte pravilno meSanico
goriva (razmerje 35:1).
Nema snage kod optereéenja Lanac je tup Nabrusite lanac ili stavite novi
Lanac je labav Zategnite lanac
Motor se gasi Tank za benzin je prazan Napunite tank benzinom

Filtar za gorivo u tanku pogresno je | U potpunosti napunite tank
smjesten benzinom ili drugadije smjestite
filtar za gorivo u tanku

Nedovoljno podmazivanje lanca Prazan je tank za ulje za Napunite tank uljem za
(noz i lanac postaju vruci) podmazivanje lanca podmazivanje lanca
Blokirani prolazi ulja Ocistite rupu za podmazivanje u

nozu (sl. 2/poz. A)
Ocistite Zlijeb noza

51



Anleitung BG_PC_2245 SPK4:  26.03.2012 1?&9 Uhr Seite 52
Sadrzaj:

. Bezbednosne napomene

. Opis uredaja

. Namensko kori§éenje

. Tehni¢ki podaci

. Pre pustanja u pogon

. Rukovanje

. Cigéenje, odrzavanje, skladistenje i porudzbina rezervnih delova
. Zbrinjavanie i reciklovanje

. Plan traZenja greSaka
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A Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga paZljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci éete u

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buducée koriséenje.

2. Opis uredaja (sl. 1)

Vodilica

Lanac testere

Zavrtanj za zatezanje lanca

Celjusni graniénik

Poluga ko¢nice lanca/prednja zastita ruke
Prednja drska

Rucka startera

Svedica

Poklopac filtera za vazduh

10. Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje
11. Blokada gas-poluge

12. Cep na tanku za ulje

13. Kuciste ventilatora

14. Cep na tanku za gorivo

15. Straznja drSka/kolenasto crevo

16. Poklopac vodilice

17. Poluga ¢oka (podeSavanije rasplinjaca)
18. Navrtke za pri¢vrSéenje vodilice

19. Gas-poluga

20. Drzag lanca

©COoNOOTA~WN

Bezbednosne funkcije (sl. 1)

2 LANAC TESTERE S MALIM POVRATNIM
UDARCEM pomaze Vam da sa specijalno
razvijenim sigurnosnim napravama smanijite sile
povratnog udarca i da ga lakSe prihvatite.

5 POLUGA KOCNICE LANCA/ZASTITA ZA RUKE
Stiti levu ruku korisnika u slu¢aju da bi skliznula s
prednje drske dok testera radi.

5 KOCNICA LANCA predstavlja bezbednosnu
funkciju sa ciliem smanjenja povreda usled
povratnih udaraca, tako da se lanac testere koji
radi zaustavi u milisekundu. Aktivise je POLUGA
KOCNICE LANCA.

10 STOP-PREKIDAC zaustavlja motor odmah &im
se iskljuci. Da bi se motor (nanovo) pokrenuo,
stop-prekida¢ mora da se postavi u polozaj UKLJ.

11 BLOKADA GAS-POLUGE sprecava slu¢ajno
ubrzavanje motora. Gas-poluga moze da se
pritisne kad je pritisnuta njena blokada.

20 DRZAC LANCA smanijuje opasnost od povreda,
ako bi se lanac tokom rada motora pokidao ili
iskliznuo. Drza¢ lanca treba da prihvati lanac koji
udara oko sebe.

Napomena: Upoznajte se s testerom i njenim
delovima.

3. Namensko koriSéenje

Lanac sluzi svrsishodno iskljuc¢ivo za rezanje drva.
Obaranje stabala smeju da vr§e samo lica s
odgovarajué¢im obrazovanjem. Proizvodac ne
odgovara za Stete koje nastanu usled
nesvrsishodnog koriSéenja ili pogreSnog rukovanja
uredajem.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije koriSéenje nije u skladu s namenom.
Za §tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za koriS¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sliénim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Stapajni prostor motora 49,3 cm?®
Maksimalna snaga motora 2,2 kW
Duzina reza 44 cm
Duzina noza 18” (45 cm)
Podela lanca (0,325”), 8,255 mm

Debljina lanca

(0,0587), 1,47 mm

Broj obrtaja praznog hoda

3200 min™

Maksimalan broj obrtaja s garniturom za rezanje

11000 min"'
Sadrzaj tanka 550 ml
Sadrzaj tanka za ulje 260 ml
Funkcija protiv vibriranja da

Nazubljenost lan¢anika

7 zubaca x 8,255 mm

Koénica lanca da
Spojka da
Automatsko podmazivanje lanca uljem da
Lanac s malim povratnim udarcem da
Neto tezina bez lanca i klizne vodilice 5,4 kg
Neto tezina (suvo stanje) 6,7 kg
UtroSak benzina (specifi¢an) 560 g/lkWh
Nivo zvuénog pritiska LPA (ISO 22868) 101 dB (A)
Nesigurnost KPA 2,5dB (A)
Intenzitet buke LWA, izmeren
(1SO 22868) 110 dB (A)
Nesigurnost KWA 2,5dB (A)
Intenzitet buke LWA, garantovan
(1SO 2000/14/EC) 114 dB (A)
Vibracije ahv (prednja rucka)
(1SO 22867) maks. 6,6 m/s2

Nesigurnost Khv

1,5 m/s2

Vibracije ahv (zadnja ruc¢ka)
(1ISO 22867)

maks. 6,91 m/s2

Nesigurnost Kj,, 1,5 m/s?
Tip lanca Oregon 21BPX072X
Tip noza Oregon 188PXBK095
Svecica L8RTF
54
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5. Pre pustanja u pogon

A Paznja: Motor pokrenite tek kad je testera
potpuno montirana.

A Paznja: Kod svakog rukovanja lancem nosite
zastitne rukavice.

5.1 Stavljanje vodilice

Da bi vodilica i lanac mogli da se snabdevaju uljem,

KORISTITE SAMO ORIGINALNU VODILICU. Rupa

kroz koju ulazi ulje (sl. 2/poz. A) mora da bude

ociS¢ena od prljavstina i taloga.

1. Proverite dali je poluga koénice lanca povu¢ena
u poziciju DEBLOKIRANO (sl. 3A).

2. Uklonite dve navrtke za priévrSéenje vodilice (B).
Skinite poklopac (sl. 3B).

3. Obréite regulacioni zavrtanj (D) pomocu odvijaca
U SMERU SUPROTNOM OD KAZALJKE
CASOVNIKA, sve dok SARKA (E) (stréeéi vrh) ne
dode na kraj svoje staze pomicanja u smeru
spojnog valjka spojke i zupcanika (sl. 3B/3C).

4. Stavite urezani kraj vodilice preko svornjaka
vodilice (F). Centrirajte vodilicu tako da SARKA
ude u rupu (G) u vodilici (sl. 3C/3D).

5.2 Stavljanje lanca testere

1. Rasirite lanac u petlju pri éemu rezni bridovi (A)
treba da gledaju U SMERU KAZALJKE
CASOVNIKA oko omée (sl. 4A).

2. Pomicite lanac oko zupcéanika (B) iza spojke (C).
Obratite paznju na to da ¢lanci moraju da ulegnu
izmedu zubaca (sl. 4B).

3. Uvodite pogonske ¢lanke u kanal (D) i oko kraja
vodilice (sl. 4B).

Napomena: Lanac testere mogao bi malo da visi na
donjem delu vodilice. To je normalno.

4. Vucite vodilicu prema napred tako da lanac tesno
nalegne. Proverite da li se svi pogonski ¢lanci
nalaze u kanalu vodilice.

5. 5. Stavite poklopac spojke i uévrstite ga sa 2
zavrtnja. Lanac pri tom ne sme da sklizne sa
vodice. Pri tom pazite na to da klin (sl. 3C/poz. E)
pristaje u rupu vodice (sl. 3D/poz. G). Rukom
pritegnite 2 navrtke i sledite uputstva za
podeSavanje napetosti navedena u odlomku
PODESAVANJE NAPETOSTI LANCA.
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5.3 Podesavanje napetosti lanca

Ispravna napetost lanca testere izuzetno je vazna i
mora da se proveri pre pokretanja testere i tokom svih
radova testerom.

Ako uzmete nesto vremena da pravilno podesite
lanac, moci ¢ete bolje da rezete testerom i produzite
vek trajanja lanca.

A Paznja: Kod rukovanja lancom testere ili

regulisanja lanca uvek nosite ¢vrste rukavice.

1. Vrh vodilice drzite okrenut prema gore i obrcite
regulacioni zavrtanj (D) U SMERU KAZALJKE
CASOVNIKA kako biste povedali napetost lanca.
Ako zavrtanj obréete PROTIVNO SMERU
KAZALJKE CASOVNIKA, napetost lanca labavi.
Proverite da li je lanac u celosti polozen oko
vodilice (sl. 5).

2. Nakon podesavanja vrh vodilice se i dalje nalazi
gore, pritegnite navrtke za pri¢vr§éenje vodilice.
Lanac je ispravno napet onda kada tesno naleze i
moze rukom da se vodi uokolo.

Napomena: Ako se lanac tesko obrée oko vodilice ili
je blokira, znaci da je previSe napet. Preduzmite
sledeca, mala podesavanja:

A. Olabavite navrtke koje pri¢vrséuju vodilicu tako
da ih mozete odvrnuti prstima. Smanijite napetost
laganim obrtanjem regulacionog zavrtnja U
SUPROTNOM SMERU OD KAZALJKE NA
CASOVNIKU. Povlagite lanac napred-nazad.
Cinite to tako dugo da lanac moZe da se pokreée
bez trvenja, ali ipak jo$ tesno naleze. Povecajte
napetost tako da regulacioni zavrtanj obréete U
SMERU KAZALJKE NA CASOVNIKU.

B. Ako je lanac testere ispravno napet, drzite vrh
vodilice prema gore i pritegnite navrtke za
priévrséenje vodilice.

A Oprez: Novi lanac testere se isteze, tako da
nakon cirka 5 rezova morate dodatno da ga podesite.
To je kod novih lanaca normalno, a interval buducih
podesSavanja se povecava.

A Oprez: Ako je lanac testere PRELABAV ili
PREVISE NAPET, pogonski to&ak, klizna vodilica,
lanac i lezaj kolenaste osovine brze se troSe. Slika 6
daje informaciju o ispravnoj napetosti A (hladno
stanje) i napetosti B (toplo stanje). Slika C prikazuje
prelabav lanac.

5.4 Mehanicki test kocnice lanca

Lanéana testera ima ko€nicu koja smanjuje moguce
povrede usled opasnost od povratnog udarca.
Koé€nica se aktiviSe kad se na polugu ko€nice vrsi
pritisak, ukoliko npr. kod povratnog udarca, ruka
korisnika udari o polugu. Kod aktivisanja ko¢nice
lanac se isprekidano zaustavlja.

A Paznja: Koé¢nica lanca ima svrhu da smaniji
opasnost od povreda usled povratnog udarca; ona
medutim, ne moze da pruzi podesnu zastitu ako se
testereom radi nepazljivo. Pre svakog koris¢enja
testere uvek proverite ko¢nicu lanca i redovno tokom
rada.

Provera koc¢nice lanca

1. Kocénica lanca je DEBLOKIRANA (lanac moze da
se pokreée) kad je POLUGA KOCNICE
ARETIRANA | POVUCENA PREMA NAZAD (sl.
7A).

2. Kocnica lanca je BLOKIRANA (lanac ne moze da
se pokrece) kad je poluga ko¢nice povuéena
prema napred i vidi se mehanizam (sl. 7B/poz.A).
Lanac se tada ne bi trebao moci pokretati (sl. 7B).

Napomena: Poluga koc¢nice trebala bi da ulegne u
obe pozicije. Ako osetite snazan otpor ili poluga ne
moze da se pomakne, nemojte da koristite testeru.
Odnesite je na popravku ovlaséenoj servisnoj sluzbi.

5.5 Gorivo i ulje

Gorivo

Za postizanje optimalnih rezultata koristite samo
normalno, bezolovno gorivo u smesi sa specijalnim
uljem za 2-taktne motore.

Smesa goriva

Pomesaijte gorivo s uljem za 2-taktne motore u
podesnoj posudi. Protresite posudu kako biste sve
pazljivo promesali.

A Paznja: Za ovu testeru nemojte nikada da
koristite Cisti benzin. Njime mozete da oStetite motor
¢ime cete izgubiti garanciju za ovaj proizvod. Ne
koristite smesu goriva koja je bila skladistena duze od
90 dana.

A Paznja: Morate da koristite specijalno ulje za 2-
taktne motore hladene vazduhom s mesavinskim
odnosom od 35:1. Nemojte da Kkoristite uljne
proizvode za 2-taktne motore s mesavinskim
odnosnom od 100:1. Nedovoljno podmazivanje uljem
ostecuje motor i u tom sluéaju gubite garanciju za
motor.
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Smesa benzina i ulja 35:1

Samo ulje

Preporuéena goriva

Neki uobi¢ajeni benzini pomesani su sa primesama,
kao §to su spojevi alkohola ili etera, kako bi
odgovarali normama za Ciste ispusSne gasove. Motor
radi na zadovoljavajuéi nacin sa svim vrstama
benzina sa svrhom sopstvenog pogona, takode i s
benzinima obogacenima kiseonikom. Najbolje je da
koristite bezolovni, normalan benzin.

Podmazivanje lanca i klizne vodilice uljem

Svaki put kad punite tank za gorivo benzinom, morate
takode da sipate ulje za podmazivanje lanca u njegov
tank. Pritom preporu¢amo da koristite standardno ulje
za lance.

Kontrole pre pokretanja motora

A Paznja: Testeru nemojte nikada da pokrecete ni

koristite, ako vodilica ili lanac nisu ispravno montirani.

1. Sipajte gorivo u tank (A) sa ispravnim
mesSavinskim odnosom (sl. 8).

2. Napunite tank uljem (B) za podmazivanje lanca
(sl. 8).

3. Pre pokretanja motora proverite da li je ko¢nica
lanca deblokirana (C) (sl. 8).

Nakon §to napunite tank uljem, zatvorite i
pritegnite rukom poklopac na tanku. Za to
nemojte da upotrebljavate alat.

6. Rukovanje

6.1 Pokretanje motora

1. U svrhu pokretanja stavite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanije (A) u polozaj “UKIj. (1)“
(sl. 9A).

2. lzvucite polugu za prigusivanje (B) (sl. 9B) toliko
da uskodi.

3. Pritisnite dugme (C) pumpe za benzin 10 puta (sl.
9c).

4. Polozite testeru na ravnu, ¢vrstu podlogu. Drzite
je nogom kao $to je prikazano na slici. Naglo
povucite starter 2 puta. Pripazite na lanac koji se
krece! (sl. 9D).
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5. Polugu za prigu$ivanje (B) uvucite do kraja (sl.
9B).

6. Cvrsto drzite testeru i brzo povucite sajlu startera
4 puta. Motor bi trebao da se pokrene (sl. 9D).

7. Ostavite motor da se zagreje 10 sekundi. Zatim
nakratko pritisnite gas-polugu (D) i motor prelazi
u “prazan hod” (sl. 9E).

Ako se motor ne pokrene, ponovite gore pomenute
korake sve dok motor ne po¢ne da radi u praznom
hodu.

A Paznja: Pre nego $to Cete sajlu startera da
povucete brzo u svrhu pokretanja, izvladite je uvek
polagano dok ne osetite prvi otpor. Nemojte da
pustite sajlu da se ubrzano vrati u pocetni polozaj.

6.2 Ponovo pokretanje toplog motora

1. Proverite dali je prekida¢ u polozaju
UKLJUCENO.

2. Povucite sajlu startera maks. 6 puta. Motor bi
trebao da se pokrene.

6.3 Zaustavljanje motora

1. Pustite gas-polugu i priekajte da motor po¢ne
raditi u praznom hodu.

2. Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje stavite u
polozaj “Stop (0)“.

Napomena: Da biste zaustavili motor u slu¢aju
nuzde, aktivirajte ko¢nicu lanca i pomerite prekida¢
za ukljucivanije/isklju¢ivanje u polozaj “Stop (0)“.

6.4 Opsta uputstva za rezanje testerom

A Paznja: Nije dozvoljeno da drvo obaraju lica bez
obrazovanja koje je za to potrebno.

Obaranje

Obaranje znaci odrezivanje drveta. Mala drveca s

prec¢nikom od 15 - 18 cm odrezu se obi¢no jednim
rezom. Kod vecih drveca treba da se izrade urezi.

Urezi odgovaraju smeru u kome ¢e drvo da padne.

A Paznja: Pre rezanja trebalo bi da se isplanira i
izradi put uzmicanja (A). Put uzmicanja trebao bi da
prolazi prema nazad i dijagonalno na zadnju stranu
oéekivanog pravca pada, kao $to je prikazano na slici
11.

A Paznja: Kod obaranja drveta na nizbrdici korisnik
lanCane testere bi trebao da stoji uzbrdo, jer ¢e drvo
nakon obranja najverovatnije da se skotrlja ili sklizne
nizbrdo.
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Napomena: Smer padanja (B) odreduje urez. Pre
rezanja obratite paznju na raspored veéih grana i
prirodan nagib drveta kako biste mogli da procenite
njegov put pada (sl. 11).

A Paznja: Nemojte da obarate drvo ako duva jak ili
promenijiv vetar, ili kad postoji opasnost da nastanu
materijalne Stete necije imovine. Posavetujte se sa
stru¢njakom za obaranje drveéa. Nemojte da obarate
drvo ako bi ono moglo da udari o vodove. U slucaju
sumnje, pre nego Sto ¢ete da obarate drvo,
obavestite o tome nadleznu sluzbu za vodove.

Opste smernice za obaranje drveca (sl. 12)
Obaranje se obi¢no sastoji od 2 glavna reza:
Urezivanje (C) i odrezivanje (D).

Pocnite s gornjim urezom (C) na strani pada drveta
(E). Pripazite na to da donji rez ne ureze preduboko u
stablo.

Urez (C) bi trebao da bude dubok toliko da se izradi
uporiste (F) dovoljne Sirine i jacine. Urez treba da
bude dovoljno Sirok kako bi padanje drveta moglo da
se kontroliSe $to duze.

A Paznja: Nikada nemojte da stajete ispred drveta
koje je urezano. Odrezivanije (D) vrSite na drugoj
strani drveta cirka 3-5 cm iznad ivice ureza (C).

Stablo nikada nemojte da odrezete do kraja. Uvek
ostavite jedno uporiste. Sidriste F drzi drvo. Ako se
stablo prereze do kraja, viSe necete moéi da
kontroliSete smer pada.

Umetnite jadan klin ili polugu u rez jo$ pre no $to drvo
postane nestabilno i poéne da se krec¢e. Ako
pogresno procenite smer pada, vodilica ¢e se u
takvom sluéaju zaglaviti u prorezu. Pre nego c¢ete
oboriti drvo, zabranite gledaocima pristup podrucju
pada drveta.

A Paznja: Pre izvodenja kona¢nog reza, proverite
da li se u podrucju pada nalaze gledaoci, zZivotinje ili
neke prepreke nalaze.

Prorez obaranja

1. Spredite zaglavljivanje vodilice ili lanca (B) u
prorezu pomocu drvenih ili plasti¢nih klinova (A).
Klinovi sem toga kontroliSu obaranje (sl. 13).

2. Ako je precnik drva koje se reze veéi od duzine
vodilice, napravite 2 reza kao $to je prikazano na
slici 14.

A Paznja: Kada se rez obaranja priblizi uporistu,
drvo poéinje padati. Cim drvo poéinje padati, izvucite
testeru iz reza, zaustavite motor, odlozite lanéanu
testeru i napustite podrucje putom uzmicanja (sl. 11).

Odstranjivanje granja

Grane se uklanjaju s oborenog drveta. Potporne
grane (A) uklonite tek kada je stablo narezano po
duzini (sl. 15). Napete grane moraju da se odrezu
odozdo prema gore tako da se testera ne zaglavi.

A Paznja: Nikada nemojte da odrezujete grane dok
stojite na stablu.

Rezanje po duzini

Oboreno stablo rezite po duzini. Pripazite na dobru

stabilnost, a ako rezete na obronku, stojte iznad

stabla. Stablo bi trebalo po moguc¢nosti da bude
poduprto, tako da kraj koji se reze ne lezi na tlu. Ako

su oba kraja stabla poduprta i morate da rezete u

sredini, napravite polovinu reza odozgo kroz stablo i

zatim rez odozdo prema gore. To ¢e spreciti

zaglavljivanje vodilice i lanca u stablu. Pripazite na to
da lanac tokom rezanja ne dospe u tlo, jer ¢e na taj
nacin brzo postati tup. Tokom rezanja uvek stojite na
gornjoj strani obronka.

1. Stablo poduprto po celoj duzini: Rezite
odozgo i pripazite da ne rezete u tlo
(sl. 16A).

2. Stablo poduprto na jednom kraju: Prvo rezite
1/3 precnika stabla odozdo prema gore kako
biste izbegli otcepljivanje. Zatim rezite odozgo
prema prvom rezu kako biste izbegli
zaglavljivanje (sl. 16B).

3. Stablo poduprto na oba kraja: Prvo rezite 1/3
prec¢nika stabla odozgo prema dole kako biste
izbegli otcepljivanje. Zatim rezite odozdo prema
prvom rezu kako biste izbegli zaglavljivanje (sl.
16C).

Napomena: Najbolji metod rezanja stabla po duzini
je pomocu nogara. Ako to nije moguce, stablo bi
trebalo da se podigne i podupre pomocu dve grane ili
dva potporna panja. Proverite da li je stablo koje
nameravate rezati poduprto.

Rezanje duzine stabla na nogarama (sl. 17)

A. Zavas$u bezbednost i olak$avanje testerisanja
potrebno je da zauzmete ispravnu poziciju za
vertikalno rezanje duzine.

B. Drzite testeru s obe ruke i kod rezanja je vodite
desno od svoga tela.

C. Levu ruku drzite sto ravnije.

A Oprez: Tokom radova s testerom pripazite na to
da lanac testere i klizna vodilica budu dovoljno
nauljeni.
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7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje i
porudzbina rezervnih delova

Pre svih radova €iSc¢enja i odrzavanja izvucite utikaé
svecice.

7.1 Ciséenje

® Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iSte motora
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispuSite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

® Redovito cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
¢iSc¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasticne
dijelove uredjaja. Pripazite nato dau
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje

A Paznja: Sve radove odrZavanja na lan¢anoj
testeri, izuzev onih koji su pomenuti pod tackama u
ovim uputstvima, treba da provede samo ovlas¢ena
servisna sluzba.

7.2.1 Test rada kocnice lanca

Redovno proveravajte da li ko€nica lanca propisno
funkcionira.

Testirajte ko€nicu lanca pre prvog reza, nakon
viSekratnog rezanja i u svakom slu¢aju nakon radova
odrzavanja na koc¢nici lanca.

Testirajte ko¢nicu lanca ovim redosledom

(sl. 10):

1. Polozite testeru na €istu, ravnu i ¢vrstu podlogu.

2. Pokrenite motor.

3. Uhvatite straznju dréku (A) desnom rukom.

4. Levom rukom drzite prednju dr8ku (B) [ne polugu
ko€nice lanca (C)].

5. Pritisnite gas-polugu do 1/3 brzine i zatim odmah
aktivirajte palcom leve ruke polugu ko€nice lanca
(C).

A Paznja: Polako i razborito aktivirajte ko¢nicu

lanca. Testera ne sme nista da dotakne, ona spreda

ne sme da visi.

6. Lanac bi trebao da se zaustavi trenutno. Nakon
toga odmah pustite gas-polugu.

A Paznja: Ako se lanac ne zaustavi, iskljucite

motor i odnesite testeru na popravak u ovlaséen

servis.

7. Ako kocnica lanca ispravno funkcioni$e, iskljucite
motor i stavite ko€nicu ponovo i polozaj
DEBLOKIRANO.
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7.2.2 Filter za vazduh

A Paznja: Testeru ne smete nikad da koristite bez
filtera za vazduh. U protivnom ¢e prasina i prljavstina
da dospu u motor i oStete ga. Filter za vazduh treba
da bude ¢ist! Svakih 20 ¢asova rada filter mora da se
ocisti odnosno zameni.

Ciscéenje filtera za vazduh (sl. 18)

1. Uklonite gornji poklopac (A) tako da s njega
skinete pri¢vrsni zavrtanj (B). Poklopac tada
moze da se skine (sl. 18a).

Izvadite filter za vazduh (C) (sl. 18b).

Ocistite ga. Filter operite u Cistoj, toploj sapunici.
Ostavite ga na vazduhu da se potpuno osusi.

wn

Napomena: Savetujemo da na zalihi uvek imate
rezervni filter.

4. Umetnite filter za vazduh. Stavite poklopac
motora/filtera za vazduh. Pripazite na to da
poklopac bude ta¢no stavljen. Pritegnite zavrtnje
za pri¢vrscéenje poklopca.

7.2.3 Filter za gorivo

A Paznja: Testeru ne smete nikad da koristite bez
filtera za gorivo. Svakih 100 ¢asova rada filter za
gorivo mora da se o€isti ili zameni u slu¢aju
ostecenja. Pre nego Cete vrsiti zamenu filtera,
ispraznite tank za gorivo.

1. Skinite éep s tanka za gorivo.

2. Ispravite meku Zicu.

3. Utaknite je u otvor tanka za gorivo i zakacite je o
crevo za gorivo. Oprezno povucite crevo za
gorivo do otvora tako da mozete da ga uhvatite
prstima.

Napomena: Nemojte da izvucete celo crevo iz tanka.

4. lzvadite filter (A) iz tanka (sl. 19).

5. Okretom izvucite filter i ocistite ga. Ako je
os$tecen, zbrinite ga na odgovarajuéi nacin.

6. Umetnite novi ili o¢iscen filter. Umetnite jedan kraj
filtera u otvor tanka. Proverite da li filter lezi u
donjem uglu tanka. Umetnite filter dugackim
odvijaéem na njegovo ta¢no mesto.

7. Sipajte u tank sveze gorivo. Vidi odeljak GORIVO
| ULJE. Nataknite ¢ep tanka.
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7.2.4 Svedéica (sl. 18C)

A Paznja: Da bi motor testere ostao sposoban za
rad, svecica mora da bude ¢ista i da ima tac¢no
odstojanje elektroda (0,6 mm). Svakih 20 ¢asova
rada svecica mora da se ocisti odnosno zameni.

1. Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje stavite u
polozaj “Stop (0)“.

2. Uklonite gornji poklopac (A) tako da s njega
skinete pri¢vrsni zavrtanj (B). Poklopac tada
moze da se skine (sl. 18A).

3. Uklonite vazdu$ni filter (sl. 18B/poz. C)

4. Povlagenjem i istovremenim obrtanjem svecice
izvucite kabel za paljenje (D) (sl. 18C).

5. Odvrnite svecicu pomoc¢u odgovarajuceg kljuca.
NEMOJTE DA KORISTITE DRUGACIJI ALAT.

6. Ocistite svecicu etkicom od bakrene Zice ili je
zamenite novom.

7.2.5 Podesavanije rasplinjaca

Rasplinja¢ je ve¢ podesen u fabrici na optimalnu
snagu. U sluc¢aju da su potrebna dodatna
podeSavanija, testeru odnesite ovlaséenoj servisnoj
sluzbi.

7.2.6 Odrzavanije vodilice

Potrebno je da se vodilica redovno podmazuje ulijem
(klizne vodilice lanca i zup&astog lanca). Da bi testera
mogla da postigne optimalni u€inak, vazno je
odrzavati glavnu vodilicu kao $to je objasnjeno u
slede¢em odeljku.

A Oprez: Zupci nove testere vec¢ su prethodno
podmazani u fabrici. Ako zupce ne podmazete kako
je pomenuto u nastavku, smaniji¢e se ostrina a time i
shaga testere, a Vi gubite garanciju za uredaj.

Alatke za podmazivanje

Za nanosenje ulja na zupce vodilice preporu¢amo da
koristite Strcaljku za ulje. Strcaljka za ulje ima igli¢asti
nastavak koji je potreban za nanosSenje ulja na
nazubljene vrhove.

Ovako c¢ete da podmazete zupce

Zupci treba da se naulje nakon 10 ¢asova rada ili
jednom sedmiéno. Pre nano$enja ulja morate
temeljito da ogistite zupce vodilice.

Napomena: Za nanoS$enje ulja na zupce vodilice
nema potrebe da odstranite lanac. Podmazivanje
mozete da vrSite i tokom rada, uz iskljuéen motor.

A Paznja: Kad rukujete vodilicom ili lancom, nosite
Svrste zastitne rukavice.

1. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje stavite u

polozaj “Stop (0)“.

Ocistite zupce vodilice.

Umetnite igliGasti nastavak Strcaljke za ulje u rupu

za ulje i ustrcavajte ulje tako da pocinje da izlazi

na spoljnoj strani zubaca (sl. 20).

4. Rukom obrdéite lanac testere. Ponavljajte
podmazivanje tako da se naulje svi zupci.

2.
3.

Vecdina problema moze da se izbegne ako se lan¢ana
testera dobro odrzava.

Nedovoljno nauljena vodilica i rad testere s PREVISE
napetim lancom pridonosi brzem tro$enju vodilice. Za
smanjenje troSenja vodilice preporu¢amno da
preduzmete sledece korake.

A Paznja: Kod radova odrzavanja uvek nosite
zastitne rukavice. Ne odrzavajte testeru ako je motor
jos vrué.

Okretanje vodilice

Vodilica treba da se okreée svakih 8 ¢asova rada
kako bi se osiguralo njeno ravhomerno troSenje.
Kanal vodilice i rupu za punjenje ulja uvek Cistite
sredstvom za ¢iS¢enje kanala vodilice (sl. 21A).
Redovno proveravajte kanal vodilice na tro$enje,
odstranite srhove i, ako je potrebno, poravnajte
Sipove pljosnatom turpijom (sl. 21B).

Paznja: Nikad nemojte da pri¢vrSéujete nov lanac na
istroSenu vodilicu.

Prolazi za ulje

Prolazi za ulje treba da se o€iste kako bi se osiguralo
propisno podmazivanje vodilice i lanca tokom
pogona.

Napomena: Stanje prolaza za ulje moze lako da se
proveri. Ako su isti, nekoliko sekundi nakon
pokretanja testere lanac automatski prska ulje.
Testera ima automatski sistem za podmazivanje
uljem.
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Automatsko podmazivanje lanca

Lancana testera opremljena je automatskim
sistemom za podmazivanje zup&anog pogona uljem.
On automatski snabdeva vodilicu i lanac tacnom
kolig&inom ulja. Cim se motor ubrza, ulje dotiée brze
do vodilice.

Podmazivanje lanca fabri€ki je optimalno podeseno.
U slu€aju da su potrebna dodatna podesavanja,
testeru odnesite ovladéenoj servisnoj sluzbi.

Na donjoj strani lanCane testere nalazi se zavrtanj za
podeSavanje podmazivanja

(sl. 26/poz. A). Obrtanjem ulevo smanijuje se koli¢ina
podmazivanja, a obrtanjem udesno se povecava.

Da biste proverili podmazivanje lanca, testeru drzite
zajedno s lancom iznad lista hartije i par sekundi dajte
puni gas. Na hartiji moZete da proverite podeSenu
koli¢inu ulja.

7.2.7 Odrzavanje lanca

Brusenje lanca

Za bru$enije lanca potrebni su specijalni alati koji
omogucuju da nozevi budu naostreni uvek pod
pravim uglom i na taénoj dubini. Za neiskusnog
korisnika lan¢ane testere preporu¢amo da brusenje
lanca prepusti struénjaku odgovarajuée servisne
sluzbe na licu mesta. Ako smatrate da ste dorasli
brusenju lanca svoje testere, mozete da nabavite
specijalni alat kod profesionalnog servisa.

Brusenje lanca (sl. 22)

Lanac brusite pomocu zastitnih rukavica i okrugle
turpije, 4,8 mm.

Vrhove brusite samo pokretima koji su usmereni
prema van (sl. 23) i pridrzavajte se vrednosti u skladu
sa slikom 22.

Nakon brusenja rezni ¢lanci moraju da budu svi
jednake Sirine i duzine.

A Paznja: Ostar lanac stvara dobro formiran iver.
Ako lanac stvara piljevinu, mora da se nabrusi.

Nakon 3-4-kratnog brusenja ostrica, treba da
proverite visinu grani¢nika dubine i po potrebi ga
pljosnatim turpijom podesite dublje, a zatim zaoblite
prednji ugao (sl. 24).

Napetost lanca

Redovno proveravajte napetost lanca i po potrebi je
podesite kako bi lanac nalegao tesno na vodilicu, a
ipak da bude malo labav kako bi mogao da se povuce
rukom. (vidi takode tacku 5.3)
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Uhodavanje novog lanca testere

Novi lanac mora dodatno da se podesi nakon manje
od 5 rezanja. To je normalno tokom vremena
uhodavanja, a intervali buduéih naknadnih
podeSavanja se povecavaju.

A Paznja: Nikad nemojte da ostranite viSe od 3
¢lanka iz petlje lanca. U protivnom biste mogli da
ostetite zupce.

Podmazivanje lanca uljem

Uvek proveravajte da li funkcioni$e automatski sistem
za podmazivanje uljem. Pazite da tank za ulje uvek
bude napunjen.

Tokom radova s testerom vodilica i lanac moraju uvek
da budu dovoljno podmazani kako bi se smanilo
trenje s vodilicom.

Vodilica i lanac nikada ne smeju da budu bez ulja.
Ako radite s testerom na suvo ili s premalo ulja,
opada snaga rezanja, skraduje se vek trajanja lanca
koji brzo postaje tup i vodilica se usled pregrejavanja
brzo trosi. Premalo ulja moZete da prepoznate po
dimu ili obojenju vodilice.

7.3 Skladistenje

A Oprez: Nemojte da spremite lan¢anu testeru na
dulje od 30 dana bez da preduzmete sledece korake.

Spremanje lancane testere

Ako Cete lan¢anu testeru spremiti na dulje od 30

dana, za to je morate pripremiti. U protivnom ¢e se u

rasplinjacu ispariti ostatak goriva i ostaviti gumenasti

talog na dnu. Posledica toga moze da bude otezano
pokretanje uredaja i skupe popravke.

1. Da biste eventuelno ispustili pritisak u tanku,
polako skinite ¢ep s tanka za gorivo. PaZljivo
ispraznite tank.

2. Da biste uklonili gorivo iz rasplinja¢a, pokrenite

motor i pustite ga da radi sve dok se testera ne

zaustavi.

Ostavite motor da se ohladi (oko 5 minuta).

Izvadite svedicu (vidi 7.2.4).

Umetnite u komoru za sagorevanje 1 ¢ajnu kaSiku

Cistog ulja za 2-takine motore (sl. 25). Vise puta

polako povucite uze startera kako bi se

podmazale unutradnje komponente. Ponovno
umetnite svecicu.

ok w

Napomena: Spremite testeru na suvo mesto, daleko
od mogucih zapaljivih izvora, npr. peci, gasnih bojlera
za vrucéu vodu, gasnih susilica itd.

o
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Ponovo pustanje testere u pogon

1. Uklonite svedicu (vidi 7.2.4).

2. Povucite uze startera kako bi iz komore za
sagorevanije izaslo preostalo ulje.

3. Ocistite svedicu i obratite paznju na pravilno

odstojanje elektroda na njoj; ili umetnite novu

svecicu s ispravnim odstojanjem elektroda.

Pripremite testeru za rad.

Sipajte u tank taénu smesu goriva i ulja. Vidi

odeljak GORIVO | ULJE.

o s

7.4 Porudzbina rezervnih delova

Kod porudZzbine rezervnih delova potrebno je navesti
sledece podatke:

® Tipuredaja

® Broj artikla uredaja

@ Identifikacioni broj uredaja

@ Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene i informacije pronadi ¢ete na web-sajtu
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
oStecenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.
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9. Plan trazenja greSaka

Problem

Moguéi uzrok

Korekcija

Motor se ne pokrece ili se pokrece,
ali ne nastavlja raditi.

PogreSan postupak pokretanja.
Pogresno podeSena smesa u
rasplinjacu.

Zardala svedica.

Zacepljen filter za gorivo.

Pridrzavajte se napomena u ovim
uputstvima.

PodeSavanje rasplinjaca prepustite
ovlaséenom servisu.

Ocistite/namestite svecicu ili je
zamenite.

Zamenite filter za gorivo.

Motor se pokrece, ali ne radi
punom snagom.

Pogresna pozicija poluge na ¢oku.

Zaprljan filter za vazduh

PogreSno podeSena smesa za
rasplinjac.

Stavite polugu na POGON.

Uklonite filter, ocistite ga i ponovo
umetnite.

Podesavanije rasplinjaca prepustite
ovlaséenoj servisnoj sluzbi.

Motor trokira

Pogresno podeSena smesa za
rasplinjac.

Podesavanije rasplinjaca prepustite
ovlaséenoj servisnoj sluzbi.

Nema snage kod optereéenja

Pogresno podeSena svecica.

Ocistite/namestite svecicu ili je
zamenite.

Motor radi na mahove

Pogre$no podeSena smesa za
rasplinjac.

PodeSavanje rasplinjaca prepustite
ovlaséenom servisu.

Stvara se previse dima.

Pogre$na smesa goriva.

Koristite ispravnu smesu goriva
(odnos 35:1).

Nema snage kod optereéenja

Lanac je tup

Lanac je labav

Nabrusite lanac ili stavite novi.

Zategnite lanac

Motor se gasi

Prazan tank za benzin

Pogresno pozicioniran filter za
gorivo u tanku

Napunite tank benzinom

Napunite kompletan tank
benzinom, ili drugacije
pozicionirajte filter za gorivo u
tanku

Nedovoljno podmazivanje lanca
(noz i lanac postaju vruci)

Prazan tank za ulje za
podmazivane lanca

Pomaknuti prolazi za ulje

Napunite tank uljem.

Ocistite rupu za podmazivanje u
nozu (sl. 2/poz. A).
Ocistite kanal noza.
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A\ Pozor!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana urcita
bezpecénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobre si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pristroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame zadné rueni za Skody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpec¢nostnich pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/A VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrZzovani bezpeénostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

N

. Popis pfistroje (obr. 1)

Vodici lista

Retéz

Sroub k nastaveni Fetézu

Ozubeny doraz

Paka brzdy fetézu / pfedni ochrana rukou
Pfedni rukojet

Rukojet startéru

Zapalovaci svi¢ka

Kryt vzduchového filtru

10. Zastavovaci vypina¢

11. Bezpecnostni pojistka

12. Vicko olejové nadrze

13. Skfin ventilatoru

14. Vi¢ko palivové nadrze

15. Zadni rukojet / oko na pfislapnuti nohou
16. Kryt vodici listy

17. Packa sytice

18. Matka na upevnéni listy

19. Packa plynu

20. Zachycovac fetézu

©CeNOO AWM~
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BEZPECNOSTNi FUNKCE (OBR. 1)

2 RETEZ S NiZKYM ZPETNYM VRHEM Vam diky
specialné vyvinutym bezpecnostnim zafizenim
pomUze zachytit zpétné vrhy nebo jejich silu.

5 PAKA BRZDY RETEZU/OCHRANA RUKOU
chrani levou ruku obsluhujici osoby, pokud by pfi
delSi praci sjela z pfedni rukojeti.

5 BRZDA RETEZU je bezpeénostni funkce ke
snizeni rizika zranéni zptsobenych zpétnym
vrhem, plsobici tak, ze je bézici fetéz béhem
nékolika milisekund zastaven. Aktivovana je
PAKOU BRZDY RETEZU.

10 ZASTAVOVACI VYPINAC motor okamzité
zastavi, pokud je vypnut. Zastavovaci vypina¢
musi byt nastaven na zap, aby mohl byt motor
(opét) nastartovan.

11 BEZPECNOSTNI POJISTKA PLYNU zabrani
nahodnému zrychleni motoru. Pac¢ka plynu (19)
mUiZe byt stisknuta pouze tehdy, pokud je
bezpecénostni pojistka plynu zamacknuta.

20 ZACHYCOVAC RETEZU snizuje nebezpedi
zranéni, pokud by mélo pfi bézicim motoru dojit k
pretrzeni nebo spadnuti fetézu. Zachycovaé
fetézu ma za ukol zachytit rotujici fetéz.

POKYN: s pilou a jejimi sou¢astmi se dobfe
seznamte.

3. POUZITi PODLE UCELU URCENI

Pila slouzi podle uc¢elu uréeni vyhradné na fezani
dreva. Kaceni stromu smi provadét pouze osoby s
pfislusnym vyskolenim. Vyrobce neruéi za Skody,
které byly zpGsobeny pouzitim neodpovidajicim
zplsobu uréeni nebo chybnou obsluhou.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého U€elu
uréeni. Kazdé dalSi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle
svého Ucelu ur€eni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo prdmyslové pouziti. Neprebirame
zadné ru€eni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femesinych nebo priimyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.
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4. TECHNICKA DATA

Obsah motoru 50,1 cm?®
Maximalni vykon motoru 2,2 kW
Rezna délka 44 cm
Délka listy 18" (45 cm)

Déleni fetézu (0,325”), 8,255 mm

Sila fetézu (0,058"), 1,47 mm
Pocet otacek naprazdno 3200 min”'
Maximalni pocet otacek s feznou soupravou

11000 min™
Obsah palivové nadrze 550 ml
Obsah olejové nadrze 260 ml
Antivibraéni funkce ano
Pocet zubu fetézky 7 zubl x 8,255 mm
Brzda fetézu ano
Spojka ano
Automatické mazani fetézu ano
Ret&z s nizkym zpétnym vrhem ano
Hmotnost netto bez fetézu a vodici listy 5,4 kg
Hmotnost netto (sucha) 6,7 kg
Spotfeba benzinu (specificka) cca 560 g/kWh

Hladina akustického tlaku LPA (ISO 22868)

101 dB(A)
Nejistota KPA 2,5dB(A)
Hladina akustického vykonu LWA naméfena:
(1ISO 22868) 110 dB(A)
Nejistota KWA 2,5dB(A)
Hladina akustického vykonu LWA zaruéena
(ISO 2000/14/ES) 114 dB(A)
Vibrace ahv (pfedni rukojet)
(ISO 22867) max. 6,6 m/s2

Nejistota Khv 1,5m/s2

Vibrace ahv (zadni rukojet)

(ISO 22867) max. 6,91 m/s2

Nejistota Kj,, 1,5 m/s?

Typ fetézu Oregon 21BPX072X

Typ listy Oregon 188PXBK095

Zapalovaci svicka L8RTF

A Pozor: Motor spustte teprve tehdy, kdyz je pila
kompletné smontovana.

5. Pfed uvedenim do provozu

A\ Pozor: Pii manipulaci s fetézem noste vzdy
ochranné rukavice.

5.1 MONTAZ VODICI LISTY

Aby byly liSta a Fetéz zasobovany olejem,

POUZIVEJTE POUZE ORIGINALNI LISTU. Mazaci

otvor (obr. 2/pol. A) nesmi byt znecistén necistotami a

usazeninami.

1. Presvédcte se, zda je paka brzdy fetézu zatazena
do pozice vypnuto (obr. 3A).

2. Odstrarite dvé upevnovaci matice listy (B).
Sejméte kryt (obr. 3B).

3. Otacejte Sroub k nastaveni fetézu (D)
Sroubovakem proti smEru hodinovYch ruCiCek,
az se Uchytka (E) (vystupuijici $pi¢ka) na konci
své posuvné drahy nachazi ve sméru valce
spojky a ozubeného kolec¢ka (obr. 3B/3C).

4. Polozte konec listy se zafezem pres ¢ep listy (F).
Vyrovnejte listu tak, aby nastavovaci Uchytka
zapadala do otvoru (G) ve vodici listé (obr.
3C/3D).

5.2 PRIPEVNENI RETEZU:

1. Retéz rozlozte ve tvaru smycky, pficemz jsou
fezné hrany (A) SMERU HODINOVYCH
RUCICEK vyrovnany smérem ven (obr. 4A).

2. Nasadte fetéz na ozubené kolec¢ko (B) za
spojkou (C). Dbejte na to, Ze ¢lanky mezi zuby
musi byt vlozeny (obr. 4B).

3. Zavedte hnaci ¢leny do drazky (D) a okolo konce
listy (obr. 4B).

POKYN: Je mozné, Ze bude fetéz na spodni strané
listy trochu provésen. To je normalni.

4. Vodici listu popotahnéte dopfedu, az fetéz uzce
pfiléha. Ubezpecte se, zda se vSechny hnaci
¢lanky nachazeji v drazce listy.

5. Namontujte kryt spojky a upevnéte ho pomoci 2
Sroubtl. Retéz pfitom nesmi sklouznout dol( z
listy. Dbejte pfitom na to, aby kolik (obr. 3C/pol.
E) licoval s otvorem na vodici li§té (obr. 3D/pol.
G). Utdhnéte pevné 2 matice a postupuijte podle
pokyn( k nastaveni napéti v odstavci
NASTAVENI NAPETi RETEZU.
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5.3 NASTAVENI NAPNUTI RETEZU

Spravné napnuti fetézu je velice dulezité a musi byt
pfed nastartovanim a béhem vSech praci s pilou
kontrolovano.

Pokud si udélate dostatek ¢asu na fadné nastaveni
fetézu, budete moci provadét lepsi fezy a zivotnost
fetézu se prodlouzi.

A\ Pozor: Pii zachazeni s fetézem nebo pfi
sefizovani fetézu noste vzdy pevné ochranné
rukavice.

1. Drzte Spicku vodici listy smérem nahoru a
otadejte nastavovacim Sroubem (D) VE SMERU
HODINOVYCH RUCICEK, aby se napnuti fetézu
zvysilo. Otagite-li sSroubem PROTI SMERU
HODINOVYCH RUCICEK, napnuti fetézu se
uvolni. Pfekontrolujte, jestli fetéz sedi podél celé
vodici listy (obr. 5).

2. Po sefizeni, $picka listy nadale smérem nahoru,
utdhnéte matice na upevnéni listy. Retéz je
spravné napnut tehdy, kdyz tésné pfiléha a kdyz
se necha pomoci ruky v rukavici oto€it kolem
dokola.

POKYN: Pokud se fetéz necha okolo listy otacet jen
velmi téZce nebo blokuje, je napnuty moc pevné.
Provedte nasledujici, jemna nastaveni:

A. Povolte 2 matice na upevnéni listy, az je mozné je
prsty ota¢et. Napnuti povolte pomalym otaenim
nastavovaciho §roubu SMERU HODINOVYCH
RUCICEK. Pohybuite fetézem na liété dopfedu a
dozadu. Opakuijte to tak dlouho, az je mozné
fetézem bez obtizi pohybovat, ale pfesto tésné
pfiléha. Napnuti zvysite, kdyz nastavovacim
$roubem otagite VE SMERU HODINOVYCH
RUCICEK.

B. Kdyz je fetéz spravné napnut, drzte Spicku listy
zcela nahoru a matice na utazeni liSty pevné
utahnéte.

A Pozor: Novy fetéz se vytahne, takze musi byt po
cca 5 fezech dotazen. Toto je u novych fetézli
normalni a interval

dalSich nastavovani se snizuje.

A\ Pozor: Pokud je pilovy fetéz MOC VOLNY nebo
MOC NAPNUTY, dochazi k rychlejsimu opotfebeni
hnaciho kole¢ka, vodici listy, fetézu a loziska
klikového hfidele. Obr. 6 informuje o spravném
napnuti A (ve studeném stavu) a napnuti B (v
zahfatém stavu). Obr. C ukazuje moc volny fetéz.
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5.4 MECHANICKY TEST BRZDY RETEZU
Retézova pila je vybavena brzdou fetézu, ktera
snizuje zranéni zplsobena zpétnym vrhem. Brzda se
aktivuje, pokud pusobi tlak na paku brzdy, napf. pfi
zpétném vrhu, kdy ruka obsluzné osoby narazi na
péaku. Pfi aktivaci brzdy se fetéz okamzité zastavi.

A Pozor: Brzda fetézu ma sice za ucel snizit
zranéni zplsobena zpétnym vrhem; nemuze ovsem
nabidnout pfislusnou ochranu, pokud je s pilou
pracovano neopatrné. Pfekontrolujte brzdu fetézu
pred kazdym pouzitim pily a pravidelné béhem prace.

KONTROLA BRZDY RETEZU:

1. Brzdaretézu je VYPNUTA (fetéz se mlize
pohybovat), pokud je PAKA BRZDY ZATAZENA
SMEREM DOZADU A JE ZAARETOVANA (obr.
7A).

2. Brzdafetézu je ROZPOJENA (fetéz je aretovan)
tehdy, kdyz je packa brzdy vytazena smérem
dopredu a mechanismus (obr. 7B/pol. A) je
viditelny. Poté by nemélo byt mozné retézem
pohybovat (obr. 7B).

POKYN: Paka brzdy by méla v obou polohach
zaskocit. Pokud citite silny odpor, nebo se paka
nenecha posunout, pilu nepouzivejte. Odneste ji k
opravé do profesionalniho zakaznického servisu.

5.5 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pro optimalni vysledky pouzivejte normaini,
bezolovnaté palivo smichané se specialnim olejem
pro dvoudobé motory v poméru 35:1.

PALIVOVA SMES

Michejte palivo s olejem pro dvoudobé motory ve
schvalené nadobé. Nadobu protfepejte, aby se vie
dobfe promichalo.

A\ Pozor: Nikdy pro tuto pilu nepouzivejte
nezfedéné palivo. Motor se tim poskodi a Vy ztratite
narok na zaruku na tento vyrobek. Nepouziveijte
palivovou smés, ktera byla skladovana déle nez 90
dni.

o
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A Pozor: Pokud je pouzit olej pro dvoudobé
motory, odliSujici se od specialniho oleje, musi byt
pouzit olej super pro vzduchem chlazené dvoudobé
motory, soucinitel skladby smési 35:1. Nepouzivejte
zadnou palivovou smés pro dvoudobé motory se
soucinitelem skladby smési 100:1. Nedostate¢né
mazani olejem poskodi motor a Vy ztratite v tomto

pfipadé narok na zaruku na motor.

+
.

Smés benzinu a oleje 35:1

Pouze olej

DOPORUCENA PALIVA

Nékteré benziny jsou opatfeny pfimésemi sloucenin
alkohol( nebo éterd, aby byly spinény normy na
¢istotu vyfukovych plynt. Motor bézi dobre se véemi
druhy benzind za ucelem vlastniho pohonu, také s
benziny obohacenymi kyslikem.

MAZANI RETEZU A VODICI LISTY
Vzdy, kdyz je do palivové nadrze doplnhovan benzin,
musi byt doplnéna také nadrz s olejem na mazani

fetézu. Doporuéujeme pouzivat bézné dostupny olej
na mazani retéz(.

KONTROLY PRED SPUSTENIM MOTORU

A Pozor: Nestartujte nebo nepouzivejte pilu nikdy,

kdyZ nejsou lista a fetéz dobfe nasazeny.

1. Naplrite palivovou nadrz (A) spravnou palivovou
smési (obr. 8).

2. Naplnte olejovou nadrz (B) olejem na mazani
fetéz( (obr. 8).

3. Zajistéte, aby byla brzda fetézu (C) pred
spusténim motoru vypnuta (obr. 8A).

Po napInéni nadrze oleje pro fetéz a olejové
nadrze vic¢ka nadrzi rukou utdhnout. Nepouziveijte
k tomu zadné néaradi.

6. Obsluha

6.1 Spusténi motoru

1. Ke spusténi nastavte za-/vypina¢ (A) na “Zap (I)*
(obr. 9A).

2. Vytahnéte packu skrtici klapky (B) (obr. 9B), az
tato zacvakne.

3. 10 x stisknéte knoflik (C) nastfikovace benzinu
(obr. 9C).

4. Polozte pilu na pevny, rovny podklad. Drzte pilu
pevné nohou jako na obrazku. Zatahnéte 2x
rychle za $nlru startéru. Davejte pozor na bézici
fetéz! (obr. 9D).

5. Packu Skrtici klapky (B) az nadoraz zasunout
(obr. 9B).

6. Pevné pilu drzte a zatdhnéte 4x rychle za $nlru
startéru. Motor by mél naskocit (obr. 9D).

7. 10 vtefin motor zahfivejte. Kratce stisknéte packu
plynu (D), motor prejde na “chod naprazdno”
(obr. 9E).

Pokud motor nestartuje, opakujte vySe uvedené kroky
tak dlouho, az motor bézi na volnobéh.

A\ Pozor: Startovaci lanko vzdy pomalu vytahnout
az po prvni odpor a teprve poté rychle zatahnout ke
spusténi. Po uspésném spusténi nenechte startovaci
lanko vymrstit zpét.

6.2 OPAKOVANE SPUSTENi TEPLEHO MOTORU

1. Uijistéte se, Ze je spina¢ nastaven na ZAP.

2. 6 x zatdhnéte za startovaci $fdru. Motor by se
mél rozbéhnout.

6.3 ZASTAVENi MOTORU

1. Pustte packu plynu a vyckejte, nez se motor
zastavi.

2. Posurnte STOP spina¢ dol(, aby byl motor
zastaven.

POKYN: Na zastaveni motoru v pfipadé nutnosti
aktivujte brzdu fetézu a posurite STOP spinac dold.

6.4 VSEOBECNE NAVODY K REZANI

A\ Pozor: Kaceni stromti neni bez pfislusného
vyskoleni dovoleno!

KACENI

Kaceni znamena porazeni stromu. Malé stromy o
praméru 15-18 cm jsou ufezavany vétsinou jednim
fezem. U vétSich strom( musi byt pouzity zafezy.
Zarezy urcuji smér padu stromu.

67

o



Anleitung BG_PC 2245 SPK4:  26.03.2012 1?&9 Uhr Seite 68

A\ Pozor: Ped fezanim by méla byt naplanovana a
vyklizena Ustupova cesta (A). Ustupova cesta by
meéla probihat smérem dozadu a diagonalné k zadni
strané o¢ekavaného sméru padu, jako na obr. 11.

A\ Pozor: Pii kaceni stromu ve svahu by se méla
obsluha fetézové pily zdrzovat na stoupajici strané
svahu, protoze strom se po pokaceni s nejvétsi
pravdépodobnosti svali po svahu dold.

POKYN: Smér padu (B) je uréovan zarezem. Pred
fezanim zohlednéte k odhadnuti drahy padu stromu
usporadani vétsich vétvi a pfirozeny sklon stromu.
(obr. 11)

A Pozor: Nekaceijte stromy kdyz fouka silny nebo
promeénlivy vitr, nebo kdyZz hrozi nebezpedéi poskozeni
majetku. Porad'te se s odbornikem na kaceni stromd.
Nekacejte strom, ktery by mohl spadnout na vedeni a
pfed pokacenim stromu uvédomte pfislusny urad
(zodpovédny za vedeni).

VSEOBECNE SMERNICE PRO KACENi STROMU
(OBR. 12)

Vétsinou se kaceni sklada ze 2 zakladnich fezu:
zérezu (C) a hlavniho fezu (D).

Zacnéte s hornim zafezem (C) na strané padu stromu
(E). Dbejte na to, abyste spodni fez nezafizli moc
hluboko do kmene stromu.

Zarez (C) by mél byt tak hluboky, aby byl vytvofen
kotevni bod (F) o dostate¢né Sifce a sile. Zafez by
mél byt dostateéné Siroky, aby bylo mozné pad
stromu kontrolovat tak dlouho, jak jen to bude mozné.

A Pozor: Nikdy se nestavte pred strom, do kterého
byl jiz udélan zarez. Hlavni fez (D) provedte na druhé
strané stromu cca 3-5 cm nad horni hranou zarezu
(C).

Kmen stromu nikdy nepfefezavejte kompletné. Vzdy
ponechejte kotevni bod. Kotevni bod strom drzi.
Pokud je kmen kompletné prefiznut, nemuizete jiz
smér padu kontrolovat.

Do fezu zasunte klin nebo kaceci paku jesté pied tim,
nez strom ztrati stabilitu a da se do pohybu. Vodici
lista se tak nem(iZze v hlavnim fezu zaklinit, pokud
Spatné odhadnete smér padu. Nepoustéjte do oblasti
padu stromu divéky do té doby, nez ho povalite.

A\ Pozor: Pied provedenim kone¢ného fezu
prekontrolujte, zda se v oblasti padu nevyskytuji
divaci, zvifata nebo prekazky.
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HLAVNI REZ:

1. Zabrante sevieni liSty nebo fetézu (B) v fezu
pomoci plastovych nebo dievénych klinG (A).
Kliny kontroluji také kaceni (obr. 13).

2. Pokud je primér dfeva uréeného k fezani vétsi
nez délka listy, provedte 2 fezy podle obrazku
(obr. 14).

A Pozor: Kdyz se hlavni fez pfiblizuje kotevnimu
bodu, za¢ne strom padat. Jakmile strom za¢ne padat,
vytahnéte pilu z fezu, zastavte motor, pilu odlozte a
opustte oblast unikovou cestou. (bor. 11).

ODSTRANOVANI VETVI

Vétve se z pokaceného stromu odstrani. Odstrante
opérné vétve (A) teprve tehdy, kdyz je strom rozfezan
na kusy (obr. 15). Vétve, které jsou pod mechanickym
napétim, musi byt ufezavany odspoda nahoru, aby
nebyla pila seviena.

A\ Pozor: Nikdy neufezavejte vétve, kdyz stojite na
kmenu.

PRI REZAVANI DELKY

Pokaceny strom postupné rozfezaveijte po délce.

Dbeijte na dobry postoj a stlijte nad kmenem, pokud

fezete ve svahu. Kmen by mél byt, pokud je to

mozné, podepfen, aby ufezavany konec nelezel na
zemi. Pokud jsou oba konce kmene podepreny a Vy
musite fezat uprostfed, provedte kmenem polovi¢ni
fez odshora a poté fez odspoda nahoru. Toto zabrani
sevreni listy a fetézu ve kmenu. Dbejte na to, aby pfi
pfifezavani fetéz nefezal do zemé, tim se fetéz velmi
strané svahu.

1. Kmen po celé délce podepren: fezte odshora a
dbejte na to, abyste nefezali do zemé (obr. 16A).

2. Kmen na jedné strané podepren: aby se
zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive 1/3
priméru kmene zespoda nahoru. Poté vedte fez
odshora smérem k prvnimu fezu, aby se
zabranilo svirani (obr. 16B).

3. Kmen na obou koncich podepren: aby se
zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive 1/3
praméru kmene seshora doll. Poté vedte fez
zdola smérem k prvnimu fezu, aby se zabranilo
svirani (obr. 16C).

POKYN: Nejlepsi metoda k podélnému pfifezavani
kmene je za pomoci kozy. Pokud to neni mozné, mél
by byt kmen pomoci vétvi nebo opérnych bloku
nadzvednut a podepfen. Postarejte se o to, aby byl
kmen uréeny k fezani bezpecné podepren.

o
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PRIREZAVANI DELKY NA KOZE (OBR. 17)

K Vasi vlastni bezpecnosti a k uleh&eni fezani je pro

svisly podélny pfifez nutna spravna poloha.

A. Drzte pilu pevné obéma rukama a vedte ji pfi
fezani okolo pravé strany Vaseho téla.

B. Levou pazi drzte tak rovné, jak jen to je mozné.

C. Rozdélte svoji vahu na obé nohy.

A Pozor: Dbejte béhem fezani vzdy na to, aby
pilovy fetéz a vodici lista byly dostate¢né namazany.

7. Cisténi, udrzba, ulozeni a objednani
nahradnich dil

Pfed vSemi Cisticimi a udrzbovymi pracemi vytahnéte
kabelovou koncovku zapalovaci svicky.

7.1 Cisténi

® UdrZujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otrete pristroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlacéenym vzduchem p#i nizkém
tlaku.

® Doporuc¢ujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vydistit.

@ Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poSkozeni plastovych €asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitt pfistroje nedostala
voda.

7.2 Udrzba

A Pozor: VSechny udrzbové prace na pile, vyjma
bodl uvedenych v tomto navodu, smi byt provadény
pouze autorizovanym odbornym zékaznickym
servisem.

7.2.1 PROVOZNi TEST BRZDY RETEZU
Pravidelné kontrolujte, zda brzda fetézu fadné
funguije.

Brzdu fetézu kontrolujte pfed prvnim fezem, po
opakovaném fezani a v kazdém pfipade po
udrzbovych pracich na brzdé fetézu.

BRZDU RETEZU KONTROLUJTE NASLEDOVNE

(OBR. 10):

1. Polozte pilu na Cisty, pevny a rovny podklad.

2. Nastartujte motor.

3. Pravou rukou uchopte zadni rukojet (A).

4. Levou rukou drzte pevné predni rukojet (B) [ne
paku brzdy fetézu (C)].

5. Packu plynu nastavte na 1/3 rychlosti a poté
ihned palcem levé ruky aktivujte paku brzdy
fetézu (C).

A Pozor: Aktivujte brzdu fetézu pomalu a

promyslené. Pila se nesmi nieho dotykat; pila nesmi

vpredu viset dol.

6. Retéz by se mél okamzité zastavit. Poté spoust&s
ihned pustte.

A\ Pozor: Pokud se fetéz nezastavi, vypnéte motor

a odneste pilu za Uéelem opravy do autorizované

opravny Talon v misté Vaseho bydlisté.

7. Pokud brzda fetézu spravné funguje, vypnéte
motor a nastavte brzdu motoru opét na
VYPNUTO.

7.2.2 VZDUCHOVY FILTR

A\ Pozor: Nikdy pilu nepouzivejte bez vzduchového
filtru. Prach a necistoty jsou jinak nasavany do motoru
a poskodi ho. Udrzujte vzduchovy filtr Gisty!
Vzduchovy filtr musi byt kazdych 20 provoznich hodin
vycistén resp. vyménén.

Cisténi vzduchového filtru (obr. 18)

1. Odstrarite horni kryt (A) tak, Ze odstranite
upevriovaci Srouby (B) krytu. Kryt se necha poté
sejmout (obr. 18A).

2. Vyjméte vzduchovy filtr (B) ze vzduchové skfiné
(obr. 18B).

3. Vycistéte vzduchovy filtr. Filtr vyperte v Gisté,
teplé mydlové vodé. Nechejte ho na vzduchu
Uplné uschnout.

POKYN: Doporuéujeme mit vzduchové filtry v
z4sobé.

4. Vsadte vzduchovy filtr zpét. Nasad'te kryt

motoru/vzduchového filtru. Dbejte na to, aby kryt
pfesné sedél. Utahnéte upeviiovaci Srouby krytu.
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7.2.3 PALIVOVY FILTR

A Pozor: Nepouzivejte pilu nikdy bez palivového
filtru. Vzdy po 100 provoznich hodinach musi byt
palivovy filtr nahrazen. Nez vyménite filtr,
vyprazdnéte Uplné palivovou nadrz.

1. Sejméte vicko palivové nadrze.

2. Ohnéte mékky drat.

3. Zastréte ho do otvoru palivové nadrze a
zahaknéte hadicku paliva. Vytahnéte hadicku
paliva opatrné k otvoru, az ji mGzete uchopit
prsty.

POKYN: Nevytahujte hadi¢ku z nadrze upIné.

Vyjméte filtr (A) z nadrze (obr. 19).

Otoénym pohybem filtr sundejte a vycistéte ho.

Pokud je poskozen, zlikvidujte ho.

6. Vsadte novy nebo vycistény filtr. Zastréte jeden
konec filtru do otvoru nadrze. Ujistéte se, Ze filtr
sedi ve spodnim rohu nadrze. Pokud je to nutné,
posunite filtr do spravné polohy dlouhym
Sroubovakem, ale neposkodte ho pfitom.

7. Naplnte nadrz novym palivem/olejem. Viz

odstavec palivo a olej. Vicko nadrze opét

nasadte.

o s

7.2.4 ZAPALOVACI SViEKA (OBR. 18C)

A Pozor: Aby neklesal vykon motoru pily, musi byt
zapalovaci svicka €ista a mit spravnou vzdalenost
elektrod (0,6 mm). Zapalovaci svicka musi byt
kazdych 20 provoznich hodin vy¢isténa resp.
vyménéna.

1. Nastavte za-/vypinac¢ na “Stop (0)“.

2. Horni kryt (A) odstrante tak, Ze odstranite
upevnovaci Sroub (B) krytu. Kryt je poté mozno
sejmout (obr. 18A)

3. Odstrarite vzduchovy filtr (obr. 18B/pol. C)

4. Kabel zapalovani (D) stahnéte ze zapalovaci
svicky tazenim a sou¢asnym otacenim (obr.
18C).

5. Zapalovaci svicku odstrarite kli€¢em na zapalovaci
svicky. NEPOUZIVEJTE ZADNE JINE NARADI.

6. Vycistéte svicku médénym draténym kartacem
nebo namontujte novou.

7.2.5 NASTAVENI KARBURATORU
Karburator byl ze zavodu nastaven na optimalni
vykon. Pokud je potfeba dodate¢né nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zakaznického
servisu.
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7.2.6 Udrzba vodici listy

Pravidelné mazani vodici listy (vodici liSta fetézu a
ozubeného fetézu) je nutné. Dostate¢né udrzba
vodici listy, jak je vysvétleno v nasledujicim odstavci,
je dulezita, aby Vase pila dosahla optimalniho
vykonu.

A Pozor: Ozubeni nové pily je ze zavodu pfedem
namazano. Pokud nebudete nasledné ozubeni
pravidelné mazat, sniZuje se ostrost zub( a vykon
pily, &imz ztracite narok na zaruku.

Nastroje na mazani

K nanaseni oleje na ozubeni vodici listy
doporucujeme stfikacku na olej. Stfikacka na olej ma
jehlu, ktera je nutna na nanaseni oleje na ozubenou
$picku.

Takto promazete ozubeni pily

Ozubeni by mélo byt mazano po 10 provoznich
hodinach nebo jednou tydné. Pfed mazanim musite
ozubeni vodici listy dikladné vydistit.

Pokyn: Pfi mazani ozubeni vodici listy se fetéz pily
nemusi odstranit. Mazani se maze uskutec¢nit béhem
prace, pfi vypnutém motoru.

A\ Pozor: Noste pevné pracovni rukavice, pokud
manipulujete s liStou a fetézem.

1. Nastavte za-/vypinaé na “Stop (0)“.

2. Vycistéte ozubeni vodici listy.

3. Zasurite jehlu stfikacky na olej do otvoru na
mazani a vstfiknéte dovnitf olej, az vyjde na
vnéjsi strané ozubeni (obr. 20).

4. Otocte rukou fetéz pily. Opakujte mazani, dokud
nebude namazano celé ozubeni.

Vétsiny problémda se Ize vyvarovat, pokud je vodici
lista dobfe udrzovana.

Nedostate¢né namazana vodici lista a provoz pily s
PRILIS NAPNUTYM Fetézem prispivaji k rychlému
opotrebeni listy. Ke zmenseni opotfebeni vodici listy
se doporuéuji nasleduijici kroky udrzby.

A\ Pozor: Pi udrzbovych pracich noste vzdy
ochranné rukavice. Neprovadéjte udrzbu pily, kdyz je
motor jesté horky.
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OTOCENI VODICI LISTY

Vodici lista musi byt kazdych 8 pracovnich hodin
otocena, aby bylo zaru¢eno stejnomérné
opotfebovani.

Cistéte drazku v li§té a mazaci otvor vzdy op&né
dodavanym cisticim prostfedkem na drazky list (obr.
21A).

Pravidelné kontrolujte opotfebeni listy, pokud je to
potfeba obruste otfepy a odstrarite vybézky plochym.
(obr. 21B)

A Pozor: Nikdy neupevriujte novy fetéz na
opotfebovanou vodici listu.

MAZACI OTVORY
Mazaci otvory na listé by se mély Cistit, aby bylo
zajisténo fadné mazani listy a fetézu béhem provozu.

POKYN: Stav mazacich otvor( je mozné lehce
prekontrolovat. Pokud jsou mazaci otvory Cisté,
odstfikava automaticky par vtefin po spusténi pily ze
fetézu olej. Pila disponuje automatickym mazacim
systémem.

Automatické mazani fetézu

Retézova pila je vybavena automatickym mazacim
systémem s ozubenym pfevodem. Tento automaticky
zasobuje liStu a fetéz spravnym mnozstvim oleje.
Jakmile motor zrychli, vytéka také olej rychleji k listé.

Mazani fetézu bylo ze zavodu optimalné nastaveno.
Pokud je tfeba dodate¢né nastaveni, odneste pilu do
autorizovaného servisu.

Na spodni strané fetézové pily se naléza sefizovaci
Sroub mazani fetézu (obr. 26/pol. A). Otaceni doleva
snizuje mazani fetézu, otaeni doprava zvySuje
mazani fetézu.

Ke kontrole mazani fetézu drzet fetézovou pilu
fetézem nad listem papiru a na par vtefin dat piny
plyn. Na papiru Ize nastavené mnozstvi oleje
zkontrolovat.

7.2.7 UDRZBA RETEZU

OSTRENI RETEZU:

Na ostfeni fetézu jsou potfeba specialni nastroje,
které zaruci, Ze jsou fezné ¢asti zubl nabrouseny ve
spravném uhlu a ve spravné hloubce. Pro
nezkuseného uzivatele motorové pily doporu€ujeme
nechat si nabrousit fetéz odbornikem pfislusného
zakaznického servisu. Pokud si na ostfeni fetézu
troufate, zakupte si specialni nastroje u
profesionalniho zakaznického servisu.

OSTRENI RETEZU

Ostrete fetéz v ochrannych rukavicich kulatym
pilnikem, @ 4,8 mm.

Ostiete Spi¢ky pouze pohyby sméfujicimi smérem
ven (obr. 23) a dbejte hodnot podle obr. 22.

Po naostfeni musi byt vSechny fezné &leny stejné
Siroké a dlouhé.

I\ Pozor: Ostry fetdz produkuije tfisky hezkého
tvaru. Pokud fetéz produkuje jemné piliny, musi byt
naostfen.

Po 3-4 nasobném naostfeni je tfeba prekontrolovat
vysku omezovacl hloubky a v pfipadé potieby tyto
plochym pilnikem pfizpGsobit a poté predni stranu
zarovnat (obr. 24).

NAPNUTI RETEZU:

Prekontrolujte napnuti fetézu a pokud mozno ¢asto
ho sefizujte, aby fetéz lezel tésné na listé, ale presto
byl dostate¢né volny, aby bylo mozné s nim rukou
pohybovat. (viz také bod 5.3)

ZABEHNUTI NOVEHO RETEZU:

Novy fetéz a liSta musi byt po méné nez 5 fezech
sefizeny. Toto je normalni v dobé zabéhu a intervaly
mezi budoucimi sefizovanimi se prodlouzi.

A Pozor: Nikdy neodstrariujte vice nez 3 €lanky z
jednoho Fetézu. Retézka by mohla byt poskozena.

MAZANI RETEZU:

Stale kontrolujte, zda automaticky mazaci systém
funguje. Dbejte na to, aby byla olejova nadrz vzdy
naplnéna olejem na mazani fetéz(, list a fetézek. PFi
praci musi byt liSta a fetéz stale dostatecné
zasobovany olejem, aby se zabranilo tfeni.

Lista a fetéz nesmi byt nikdy bez oleje. Pokud budete
pilu provozovat s nedostateénym mnozstvim oleje,
snizi se fezny vykon, Zivotnost fetézu se zkrati, fetéz
se rychleji ztupi a lista se z divodu prehfati velmi
silné opotrebi. Nedostatecné mnozstvi oleje se pozna
podle tvorby koufe nebo zbarveni listy.

7.3 Ulozeni

A\ Pozor: Neukladejte pilu na vice nez 30 dni bez
toho, abyste provedli nasleduijici kroky.

ULOZENI RETEZOVE PILY

Pokud pilu ulozite na vice nez 30 dni, musi byt k tomu
pfipravena. V jiném pfipadé se vypafi zbylé palivo v
karburatoru a zanecha gumovitou usazeninu na dné.
Toto by mohlo ztiZit start a mit za nasledek drahé
opravy.
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1. Pomalu sejméte kryt palivové nadrze, aby byl
vypustén pfipadny tlak v nadrzi. Opatrné nadrz
vyprazdnéte.

2. Aby se odstranilo palivo z karburéatoru, nastartujte
motor a nechejte ho bézet, az se pila zastavi.

3. Nechejte motor ochladit (cca 5 minut).

4. Pomoci kli¢e na svicky odstrante zapalovaci
svicku (7.2.4).

5. Do spalovaci komory dejte 1 ¢ajovou IZi€ku
Gistého oleje pro dvoudobé motory. Nékolikrat
zatahnéte pomalu za $nliru startéru, aby byly
vnitfni komponenty smoceny. Zapalovaci svicku
opét nasadte (obr. 25).

POKYN: Ulozte pilu na suchém misté a daleko od
moznych zapalnych zdrojd, napf. kamen, plynovych
bojlerd, plynovych susicek atd.

OPETNE VYBALENI PILY

1. Odstrante zapalovaci svicku (7.2.4).

2. Aby se ze spalovaci komory odstranil prebyte¢ny
olej, zatdhnéte rychle za $fidru startéru.

3. Vycistéte zapalovaci svic¢ku a dbejte na spravnou

vzdalenost; nebo nasadte svicku novou ve

spravné vzdalenosti.

Pfipravte pilu k provozu.

Naplite nadrz spravnou smési palivo/olej. Viz

odstavec PALIVO A OLEJ.

o s

7.4 Objednani nahradnich dilt

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materidlQ, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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9. Plan vyhledavani chyb

PROBLEM

MOZNA PRICINA

ODSTRANENI

Motor nenaskodi, nebo naskodi, ale
nebézi dal.

Chybny priibéh startu.

Dbejte pokynu tohoto navodu k
pouziti.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Zakarbonovana zapalovaci svicka.

Zapalovaci svicku vycistit/sefidit
nebo vyménit.

Ucpany palivovy filtr.

Vymeérite palivovy filtr.

Motor naskodi, ale nepodava piny
vykon

Chybna poloha packy sytice.

Nastavte packu na PROVOZ.

Znecistény vzduchovy filtr.

Filtr vyndat, vycistit a opét nasadit.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Motor vazne.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Zadny vykon ph zatézi

Chybné sefizena zapalovaci
svicka.

Zapalovaci svicku vycistit/sefidit
nebo vyménit.

Motor bézi mzikové.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Nadmérné mnozstvi koure.

Chybna palivova smés.

Pouzijte spravnou palivovou smés
(pomér 35:1).

Zadny vykon pii zatézi

Tupy fetéz

Povoleny fetéz

Reté&z naostfit nebo nasadit novy

Reté&z napnout

Motor zhasne

Prazdna palivova nadrz

Palivovy filtr v nadrzi chybné
umistén

Naplnit palivovou nadrz

Palivovou nadrz zcela naplnit nebo
jinak umistit palivovy filtr v nadrzi

Nedostate¢né mazani fetézu
(horka lista a fetéz)

Nadrz na olej na mazani fetézu
prézdna

Otvory pro olej znecistény

Nadrz na olej na mazani fetézu
naplnit

Mazaci otvor pro olej v li§té vycistit
(obr. 2/pol. A)
Drazku listy vycistit
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A\ Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre€ili
poskodbe in Skodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izroCite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko preberete v
prilozeni knjizici.

/A VYSTRAHA!

Preéitajte si vSetky bezpec¢nostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpeénostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, vznik poziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja (obr. 1)

Vodiaca lista

Pilova retaz

Skrutka na napinanie retaze
Pazurovy doraz

Brzdova paka retaze / predna ochrana ruk
Predna rukovat

Startovacia rukovat

Zapalovacia sviecka

Kryt vzduchového filtra

10. Vypina¢ stop

11. Bezpecnostna spust

12. Uzaver olejovej nadrze

13. Teleso vetraka

14. Uzaver palivovej nadrze

15. Zadna rukovat / putko

16. Kryt vodiacej listy

17. Packa syti¢a (nastavenie karburatora)
18. Upevnovacia matica listy

19. Plynova packa

20. Zachytavac retaze

©CeNOO AWM~

BEZPECNOSTNE FUNKCIE (obr. 1)

2 PILOVA RETAZ S MALYM SPATNYM UDEROM
vam pomaha zachytit pomocou $pecialne
vytvorenych bezpeénostnych vybaveni spatné
udery alebo vasu silu.

5 BRZDOVA PAKA RETAZE / OCHRANA RUKY
chrani l'avu ruku obsluhujucej osoby, ak by sa pri
beziacej pile skizla z prednej rukovite.

5 BRZDA RETAZE je bezpeénostna funkcia uréena
na zmensenie poraneni spésobenych spatymi
udermi, pricom sa beZiaca pilova retaz zastavi v
priebehu niekolkych milisekund. Je aktivovana
BRZDOVOU PAKOU RETAZE.

10 VYPINAC STOP zastavi motor okamZite, ked sa
vypne. Vypina¢ stop sa musi dat do polohy ZAP,
aby sa motor (znovu) nastartoval.

11 BEZPECNOSTNA SPUST zabrariuje nahodnému
zrychleniu motora. Plynova paka (19) sa m6ze
stlacit len v pripade, ked' je bezpeénostna spust
zatlaéena dovnutra.

20 ZACHYTAVAC RETAZE zmensuje
nebezpecenstvo zraneni, ak by sa pilova retaz
roztrhla alebo vyskodcila pri beziacom motore.
Zachytavac retaze by mal zachytit ohanajucu
retaz.

UPOZORNENIE: Oboznamte sa s pilou a jej Castami.

3. Spravne pouzitie pristroja

Spravny Ucel pouZzitia retaze je vyluéne na pilenie
dreva. Pilenie stromov sa smie vykonavat iba

s prislusnym za8kolenim. Vyrobca neruci za Skody,
ktoré vznikli kvdli nespravnemu pouzivaniu alebo
chybnou obsluhou.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odliSné pouzitie pristroja sa
povazuje za nespifiajuce Géel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na €innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Zdvih motora 49,3 cm?®
Maximalny vykon motoru 2,2 kW
Dizka rezu 44 cm
Dizka ligty 18” (45 cm)

Delenie retaze

(0,325”), 8,255 mm

Sila retaze (0,058”), 1,47 mm
Otacky pri vol'nobehu 3200 min™'
Maximalne otacky s rezacou supravou 11000 min"
Objem nadrze 550 ml
Objem olejovej nadrze 260 ml
Anti-vibraéna funkcia ano

Ozubenie retazového kolesa

7 zubov x 8,255 mm

Brzda retaze ano
Spojka ano
Automatické mazanie retaze ano
Retaz s nizkym spatnym uderom ano
Hmotnost netto bez retaze a vodiacej listy 5,4 kg
Hmotnost netto (sucha) 6,7 kg
Spotreba benzinu (Specificka) cca 560 g/kWh
Hladina akustického tlaku LPA (ISO 22868)
101 dB (A)
Faktor neistoty KPA 2,5dB (A)
Hladina akustického vykonu LWA nameranéa
(1SO 22868) 110 dB (A)
Faktor neistoty KWA 2,5dB (A)
Hladina akustického vykonu LWA garantovana
(1SO 2000/14/ES) 114 dB (A)
Vibracia ahv (predna rukovat)
(1SO 22867) max. 6,6 m/s2

Faktor neistoty Khv

1,5 m/s2

Vibracia ahv (zadna rukovat)
(1ISO 22867)

max. 6,91 m/s2

Nepresnost K, 1,5 m/s?
Typ retaze Oregon 21BPX072X
Typ listy Oregon 188PXBK095
Zapalovacia sviecka L8RTF
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5. Pred uvedenim do prevadzky

A Pozor: Motor nastartujte najskoér viedy, az ked' je
pila Uplne zmontovana.

A\ Pozor: Pri zaobchadzani s retazou pouzivajte
vzdy ochranné rukavice.

5.1 Upevnenie vodiacej listy

Aby sa lista a retaz mohli premazavat olejom,

POUZIVAJTE VYHRADNE ORIGINALNU LISTU.

Olejovy otvor (obr. 2/pol. A) musi byt volny bez

necistot a usadenin.

1. Presvedcite sa o tom, Ze je brzdova paka retaze
zatiahnuta dozadu do polohy ROZPOJENA (obr.
3A).

2. Odstrante dve upevnovacie matice z listy (B).
Odoberte kryt (obr. 3B).

3. Pomocou skrutkovaca otacajte nastavovaciu
skrutku (D) PROTI SMERU HODINOVYCH
RUCICIEK, pokym sa ZAVES (E) (vy&nievajlca
$picka) nenachadza na konci svojej drahy posuvu
vlesa (obr. 3B/3C).

4. Zalozte vrubkovany koniec vodiacej listy na
listovy €ap (F). Nasmeruijte listu tak, aby
NASTAVOVACI ZAVES pasoval do otvoru (G)
vodiacej listy (obr. 3C/3D).

5.2 ZALOZENIE PILOVEJ RETAZE:

1. Rozprestrite retaz do sluc¢ky, pri€om su rezné
hrany (A) vycentrované V SMERE
HODINOVYCH RUCICIEK okolo slugky (obr. 4A).

2. Nasunte retaz okolo ozubeného kolesa (B) za
spojku (C). Dbajte na to, aby boli zaloZzené ¢lanky
medzi zubami (obr. 4B).

3. Zavedte hnacie ¢lanky do drazky (D) a okolo
konca listy (obr. 4B).

UPOZORNENIE: Pilova retaz m6ze na spodnej ¢asti
listy trochu previsat. To je normalne.

4. Tahajte vodiacu li$tu dopredu dovtedy, kym retaz
nedosadne natesno. Ubezpecte sa, Ze sa vSetky
hnacie ¢lanky nachadzaju v drazke listy.

5. Zalozte kryt spojky a dotiahnite ho pomocou 2
skrutiek. Retaz pritom nesmie vykiznut z listy.
Dbaijte pritom na to, aby kolik (obr. 3C/pol. E)
pasoval do otvoru vodiacej listy (obr. 3D/pol. G).
Rukou dotiahnite 2 matice a postupuijte podl'a
navodu na nastavenie a napnutie v odseku
NASTAVENIE NAPNUTIA RETAZE.

o
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5.3 NASTAVENIE NAPNUTIA RETAZE

Spravne napnutie pilovej retaze je obzvlast dolezité

a musi sa kontrolovat pred spustenim a poc¢as
vSetkych piliacich prac.

Ak si vyhradite dostatok ¢asu na d6kladné nastavenie
pilovej retaze, mézete vykonavat lepSie rezy a
predlzuje sa zZivotnost retaze.

A\ Pozor: Pri zaobchadzani s s vysokou pevnostou.

1. Drzte Spi¢ku vodiacej listy smerom nahor
a otacajte nastavovaciu skrutku (D) V SMERE
HODINOVYCH RUCICIEK, aby ste zvysili
napnutie retaze. Ked' otacate skrutku PROTI
SMERU HODINOVYCH RUCICIEK, napnutie
retaze sa uvolfiuje. Skontrolujte, Ci je retaz
zalozena celkom okolo vodiacej listy. (obr. 5).

2. Po nastaveni pevne dotiahnite upeviiovacie
matice liSty, pri¢om Spicka liSty smeruje stale
nahor. Retaz je spravne napnuta vtedy, ked'
tesne prilieha a zaroven je ju mozné vytiahnut
pomocou ruky.

UPOZORNENIE: Ak sa retaz to¢i okolo vodiacej listy
tazko alebo ju blokuje, je napnuta prili§ napevno.
Vykonajte nasledovné malé nastavenia:

A. Uvolnite upeviiovacie matice listy, az kym sa
nedaju uvolnit prstom. Povolujte napnutie
pomalym ota¢anim nastavovacej skrutky PROTI
SMERU HODINOVYCH RUCICIEK. Postvajte
retaz po liSte smerom dopredu a esno. Napnutie
zvySuijte ota¢anim nastavovacej skrutky V
SMERE HODINOVYCH RUCICIEK.

B. Ked je pilova retaz spravne napnuta, drzte Spic¢ku
listy celkom hore a pevne dotiahnite upevriovacie
matice liSty.

A\ Pozor: Nova pilova retaz sa roztiahne, preto sa
musi znovu nastavit asi po 5 rezoch. Je to u novych
retazi normalne a interval dalSich nastaveni sa
skracuje.

I\ Pozor: Ak je pilova retaz PRILIS VOLNA alebo
PRILIS NAPNUTA, rychlejie sa opotrebuje hnacie
koleso, vodiaca lista, retaz a lozisko klukového
hriadela. Na obrazku 6 je zobrazené spravne
napnutie A (studeny stav) a napnutie B (zahriaty
stav). Na obrazku C je zobrazena prili§ vol'na retaz.

5.4 MECHANICKY TEST BRZDY RETAZE
Retazova pila je vybavena retazovou brzdou, ktora
znizuije riziko poranenia spdsobené
nebezpecéenstvom spatnych uderov.

Brzda sa aktivuje, ked' sa vyvola tlak na brzdovu
paku, pokial napr. pri spatnom tUdere udrie na paku
ruka obsluhujucej osoby. Pri aktivacii brzdy sa retaz
nahle zastavi.

A\ Pozor: Ugelom brzdy retaze je sice zmensit
nebezpecenstvo poranenia spdsobené spatnym
uderom, avSak nemdze zabezpedit primeranu
ochranu v pripade, ked sa s pilou pracuje
bezohl'adne. Skontrolujte brzdu retaze pred kazdym
pouzitim pily a pravidelne pocas prace.

KONTROLA BRZDY RETAZE

1. Brzda retaze je ROZPOJENA (retaz sa moze
pohybovat), ked je BRZDOVA PAKA
ZATIAHNUTA DOZADU A ZAARETOVANA (obr.
7A).

2. Brzdaretaze je ZAPOJENA (retaz je
zaaretovana), ked je brzdova paka zatiahnuta
smerom dopredu a mechanizmus (obr. 7B/pol. A)
je viditel'ny. Retazou by sa potom nemalo dat
hybat (obr. 7B).

UPOZORNENIE: Brzdova paka by mala dat
zaaretovat v obidvoch polohach. Ked citite silny
odpor alebo sa paka neda posunut, pilu nepouzivajte.
Doructe ju za u¢elom opravy okamzite do
profesionalneho zakaznickeho servisu.

5.5 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pre optimalne vysledky pouzivajte normaine,
bezolovnaté palivo zmieSané so Specialnym 2-
taktovym olejom.

PALIVOVA ZMES

ZmieSajte palivo s 2-taktovym olejom v naklonenej
nadobe. Zatraste nadobou, aby sa vSetko dokladne
premiesalo.

A\ Pozor: Pre tieto pily nikdy nepouzivajte Cisty
benzin. Motor sa tymto poskodi a Nikdy nepouzivajte
palivovi zmes, ktora bola skladovana dlhsie ako 90
dni.

A\ Pozor: Musi sa pouzivat $pecialny 2-taktovy olej
pre vzduchom chladené motory v stato¢né mazanie
poskodzuje motor a v tomto pripade stracate narok

na zaruku pre motor.

+
.

Zmes benzinu a oleja 35:1

Iba olej
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ODPORUCANE PALIVA

Niektoré bezné benziny su mieSané primesami ako
alkohol alebo zlu¢eniny éteru, aby zodpovedali
normam pre Cisté emisie. Motor bezi uspokojivo

s kazdym druhom benzinu za u¢elom vlastného
pohonu, tiez s benzinmi obohatenymi kyslikom.
Pouzivajte najlepSie bezolovnaty benzin normal.

Mazanie retaze a vodiacej listy

Pri kazdom napifiani palivovej nadrze benzinom sa
musi doplnit aj olejova nadrz retaze. Odportca sa
pouzivat bezne dostupny retazovy olej.

KONTROLY PRED NASTARTOVANIM MOTORA

A Pozor: Nikdy nestartujte alebo neobsluhujte pilu,
ak nie je spravne nasadena lista a retaz.

1. Napliite palivovu nadrz (A) spravnou palivovou
zmesou (obr. 8).

2. Naplnte olejovu nadrz (B) retazovym olejom (obr.
8).

3. Presvedcte sa o tom, Ze je pred nastartovanim
motora uvolnena brzda retaze (C) (obr. 8)

Po naplneni retazovej a olejovej nadrze potom
rukou pevne zatvorte veka nadrzi. Nepouzivajte k
tomu Ziadny nastroj.

6. Obsluha

6.1 Zapnutie motora

1. Pre naStartovanie dajte vypinac zap/vyp (A) do
polohy “Zap (1)“ (obr. 9A).

2. Vytiahnite Skrtiacu packu (B) von (obr. 9B), az
kym sa nezafixuje.

3. 10-krat zatlacte tlacidlo (C) benzinového ¢erpadla
(obr. 9C).

4. Polozte pilu na pevnu, rovnu podlozku. Pevne
drzte pilu tak, ako to je znazornené na obrazku.
Rychlo 2-krat potiahnite Startér. Davajte pozor na
beziacu retaz! (obr. 9D).

5. Zasunte Skrtiacu pac¢ku (B) az na doraz dnu (obr.
9B).

6. Pevne uchopte pilu a rychlo 4-krat potiahnite
Startér. Motor by mal nastartovat (obr. 9D).

7. Zahrejte motor po dobu 10 sekund. Kratko stlacte
plynovu packu (D), motor prejde do ,volnobehu”
(obr. 9E).

Ak motor nenastartuje, zopakujte hore uvedené
kroky, az kym sa motor nerozbehne na volnobeh.
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A\ Pozor: Startovacie lanko vytahujte vzdy pomaly
az po prvy odpor, a potom ho rychlo vytiahnite na
nastartovanie. Startovacie lanko nenechajte po
uspesnom Starte odskocit spat.

6.2 OPAKOVANE NASTARTOVANIE
ZAHRIATEHO MOTORA

1. Ubezpecte sa, Ze je vypinac prepnuty do polohy
ZAP.

2. 6-krat potiahnite Startovacie lanko. Motor by mal
nastartovat.

6.3 ZASTAVENIE MOTORA

1. Pustite plynovu paku a pockajte, az kym motor
nezacéne bezat na volnobeh.

2. Posunte vypina¢ STOP nadol, aby ste vypli
motor.

UPOZORNENIE: Na zastavenie motora v niudzovom
pripade aktivujte brzdu retaze a posurite vypina¢
STOP smerom nadol.

6.4 VSEOBECNE NAVODY NA PILENIE

/A Pozor: Stinanie stromu nie je dovolené bez
zaskolenia!

STINANIE

Stinanie znamena odpilenie stromu. Malé stromy

s priemerom od 15 do 18 cm sa zvy¢ajne odpilia na
jeden rez. Pri vaésich stromoch sa musia pouzit
vrubové rezy. Vruboveé rezy uréuju smer, ktorym
strom spadne.

A\ Pozor: Pred pilenim by sa mala naplanovat

a uvolnit Unikova cesta (A). Unikova cesta by mala
prebiehat dozadu a diagonalne k zadnej strane
oGakavaného smeru padania, tak ako to je zobrazené
naobr. 11.

A Pozor: Pri stinani stromu na svahu by sa mala
obsluhujuca osoba retazovej pily zdrziavat na
vzostupnej strane svahu, ked’Zze strom po odpileni
s najvacésou pravdepodobnostou spadne alebo sa
bude kizat dolu svahom.

UPOZORNENIE: Smer padania (B) sa urci vrubovym
rezom. Zohladnite pred rezanim usporiadanie
véacsich konarov a prirodzeny sklon stromu, aby ste
odhadli drahu padania stromu (obr. 11).

o
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A Pozor: Nepil'te ziadny strom, ak fuka silny alebo
premenlivy vietor alebo ak vznika nebezpecéenstvo
poskodenia majetku. Obratte sa na odbornika na
stinanie stromov. Nepilte Ziadny strom, ktory by
mohol zasiahnut vedenie a upovedomte prislusny
urad zodpovedny za vedenie skor nez zacnete so
stinanim.

VSEOBECNE SMERNICE PRE STINANIE
STROMOV (obr. 12)

Zvycajne pozostava stinanie z dvoch zakladnych
rezov:

Narezanie (C) a hlavny rez (D).

Zagnite s vrchnym vrubovym rezom (C) na strane
padu stromu (E). Dbajte na to, aby ste spodny rez
nenarezali prili§ hilboko do kmena stromu.

Vrub (C) by mal byt tak hlboky, aby vznikol bod
ukotvenia (F) v dostato¢nej Sirke a sile. Vrub by mal
byt dostatoéne Siroky, aby sa dal pad stromu
kontrolovat ¢o najpresnejSie.

A Pozor: Nikdy nevstupujte pred strom, ktory je
narezany. Hlavny rez (D) zacnite viest z vrubovym
rezom (C) (obr. 13).

Nikdy neprerezte kmer stromu Uplne. Ponechajte si
vzdy kotviaci bod. Bod ukotvenia F drzi strom. Ked' sa
kmen celkom prereze, nemozete viac kontrolovat
smer padania.

Zastréte klin alebo paku do rezu skér nez sa strom
stane nestabilnym a za¢ne sa hybat. Vodiaca liSta sa
potom nemdze zaklinit v hlavnom reze, ked' ste
nespravne odhadli smer padu. Zabrarite pristup
divakom do oblasti stinania stromu skér nez strom
zvalite.

A Pozor: Skontrolujte pred vyhotovenim
koncového rezu, ¢i sa nenachadzaju v spadove;j
oblasti divaci, zvierata alebo prekazky.

HLAVNY REZ:

Zabrarnite zablokovaniu listy alebo retaze (B) v reze
pomocou drevenych alebo plastovych klinov (A).
Kliny zaroven kontroluju padanie (obr. 13).

Ak je priemer rezaného dreva vaési ako dizka listy,
urobte 2 rezy podla obrazku (obr. 14).

A\ Pozor: Ked sa hlavny rez priblizi k bodu
ukotvenia, strom za¢ne padat. Hned’ ako strom za¢ne
padat, vytiahnite pilu z este (obr. 11).

ODSTRANENE KONAROV

Konare sa odstranuju zo spadnutého stromu. Najskér
odstrarite nosné konare (A), ked sa kmer reze

na dizky (obr. 15). Konare, ktoré st napnuté, sa
musia odrezat zospodu, aby sa retazova pila
nezasekla.

A Pozor: Nikdy nerezte konare stromu, pokial
stojite na kmeni stromu.

NAREZANIE DLZKY

Narezte spadnuty kmer stromu na pozadovanu

dizku. Dbajte na bezpeé&ny postoj pri praci a postavte

sa nad kmeni, ak pilite vo svahu. Kmer by mal byt, ak
je to mozné podlozeny, aby odrezany koniec nelezal
na zemi. Ked su podlozené obidva konce kmeria ae,
urobte poloviény rez zvrchu cez kmen a potom druhy
rez zospodu smerom nahor. To zabrani zablokovaniu
listy a retaze v kmeni. Dbajte na to, aby retaz pri
rezani nezarezala do zeme, pretoze tymto sa retaz
vel'mi rychlo otupi. Pri rezani sa zdrziavajte vzdy na
vrchnej strane svahu.

1. Kmen podlozeny po celej dizke: Rezte zvrchu
a dbajte na to, aby ste nerezali do zeme (obr.
16A).

2. Kmen podlozeny na jednom konci: Narezte
najskor 1/3 priemeru kmefia zospodu smerom
nahor, aby ste zabranili nastiepeniu. Potom rezte
zvrchu az na prvy rez, aby ste sa vyhli
zablokovaniu (obr. 16B).

3. Kmen podlozeny na obidvoch koncoch:
Narezte najskér 1/3 priemeru kmena zvrchu
smerom nadol, aby ste zabranili nastiepeniu.
Potom rezte zospodu az na prvy rez, aby ste sa
vyhli zablokovaniu (obr. 16C).

UPOZORNENIE: NajlepSia metdda na narezanie
dizky kmenia stromu je pomocou kozy na rezanie
dreva. Ak to nie je mozné, mal by sa kmen nadvihnut
apecne podopreny.

REZANIE DLZKY NA KOZE NA REZANIE DREVA

(obr.17)

Pre vasu bezpecnost a na ulah¢enie piliacich prac sa

vyZaduje spravna poloha pre vertikalny rez dizky.

A. Drzte pilu pevne obidvomi rukami aod vasej
hlavy.

B. lavu ruku drzte vystretu tak rovno, ako je to
mozné.

C. Rozlozte hmotnost rovnomerne na obidve
chodidla.

A\ Pozor: Pocas piliacich prac dbajte neustale na
to, aby boli pilova retaz a vodiaca liSta dostatoéne
premazané.
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7. Cistenie, udrzba, skladovanie
a objednanie nahradnych dielov

Pred v8etkymi Cistiacimi a udrzbovymi pracami
vytiahnite koncovku zapal'ovacej sviecky.

7.1 Ciséenje

® Zascitne naprave, zraCne reze in ohiSje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo o istite takoj po vsaki
uporabi.

® Vrednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
¢istilnih sredstev ali razredgil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

7.2 Udrzba

A Pozor: Vsetky udrzbové prace na retazovej pile,
okrem bodov uvedenych v tomto navode na udrzbu,
smie vykonavat len autorizovany zakaznicky servis.

7.2.1 PREVADZKOVY TEST BRZDY RETAZE
Pravidelne kontrolujte, ¢i brzda retaze spravne
funguije.

Brzdu retaze testujte pred prvym rezom, po
viacnasobnom rezani a v kazdom pripade po
udrzbarskych pracach na brzde retaze.

BRZDU RETAZE TESTUJTE NASLEDOVNE

(obr.10):

1. Polozte pilu na &istu, pevnu a rovnu podlozku.

2. Nastartujte motor.

3. Uchopte zadnu rukovéat (A) pravou rukou.

4. Tavou rukou pevne drzte prednu rukovéat (B) [nie
brzdovu paku retaze (C)].

5. Stlaéte plynovu paku na 1/3 rychlosti a potom
okamzite aktivujte pomocou palca lavej ruky
brzdovu paku retaze (C).

A Pozor: Aktivujte brzdu retaze pomaly a opatrne.

Pila sa nesmie ni¢oho dotykat; pila nesmie visiet

smerom nadol.

6. Retaz by mala okamzite zastavit. Ihned’ potom
pustite plynovu paku.

A Pozor: Ked' sa retaz nezastavi, vypnite motor ao

zakaznickeho servisu.

7. Ak brzda retaze funguje spravne, vypnite motor a
prepnite brzdu retaze opéat do polohy
ROZPOJENA.
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7.2.2 VZDUCHOVY FILTER

A Pozor: Nikdy neprevadzkujte pilu bez
vzduchoveého filtra. Prach a nom stave! Vzduchovy
filter by sa mal vycistit resp. vymenit kazdych 20
prevadzkovych hodin.

Cistenie vzduchového filtra (obr. 18)

1. Odoberte vrchny kryt (A), pricom vyberte
upevnovacie skrutky na kryte. Kryt sa potom da
odobrat (obr. 18A).

2. Vyberte vzduchovy filter (B) zo vzduchovej
komory (obr. 18B).

3. Vygcistite vzduchovy filter. Umyte filter v Cistej,
teplej mydlovej vode. Nechajte ho na vzduchu
uplne vysusit.

UPOZORNENIE: Odporu¢a sa mat na sklade
nahradny filter.

4. Vzduchovy filter znovu nasadte. Nasadte kryt
motora / vzduchového filtra. Dbajte na to, aby kryt
zapadol presne na svoje miesto. Dotiahnite
upevnovacie skrutky krytu.

7.2.3 PALIVOVY FILTER

A\ Pozor: Neprevadzkuijte pilu vch hodinach sa

musi palivovy filter vy¢istit alebo v pripade

poskodenia vymenit za novy. Pred vymenou filtra

Uplne vyprazdnite palivovu nadrz.

1. Odoberte uzaver palivovej nadrze.

2. Vhodne ohnite méakky drét.

3. Zastréte ho do otvoru palivovej nadrze am
palivovu hadicu. Opatrne tahajte palivovu hadicu
k otvoru, az kym ju nezachytite prstami.

UPOZORNENIE: Nevytahujte hadicu celkom von
z nadrze.

4. Zdvihnite filter (A) von z nadrze (obr. 19).

5. Vytiahnite filter otoénym pohybom a je potrebné
filter odstranit.

6. Nasadte novy alebo vycisteny filter. Zasurite
jeden koniec filtra do otvoru nadrze. Presvedcte
sa 0 e miesto ale nesmiete ho pritom poskodit.

7. Naplnte nadrz cerstvym palivom / olejom. Pozri
odsek PALIVO A OLEJ. Nasad'te uzaver nadrze.
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7.2.4 Zapal'ovacia sviecka (obr. 18C)

A\ Pozor: Na udrzanie vysokej vykonnosti motora
musi byt zapal'ovacia svie€ka €istd a musi mat
spravny odstup elektréd (0,6 mm). Zapalovacia
sviecka by sa mala vycistit resp. vymenit kazdych 20
prevadzkovych hodin.

1. Vypina¢ zap/vyp dajte do polohy “Stop (0)“.

2. Odoberte vrchny kryt (A), priéom najskor
odstrante upevriovaciu skrutku (B) krytu. Kryt sa
potom da odobrat (obr. 18A).

3. Odoberte vzduchovy filter (obr. 18B/pol. C).

4. Vytiahnite zapalovaci kabel (A) zo zapalovacej
sviecky (B) tahanim a su¢asnym otacanim (obr.
18C).

5. Odoberte zapal'ovaciu svie€ku pomocou
svie¢kového kli¢a. NEPOUZIVAJTE ZIADNY
INY NASTROJ.

6. Vycistite zapal'ovaciu svie¢ku medenou drétenou
kefkou alebo ju vymente za novu.

7.2.5 Nastavenie karburatora

Karburator bol nastaveny vyrobcom na optimalny
vykon. V pripade potreby dodatoénych nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zékaznickeho
servisu.

7.2.6 UDRZBA VODIACEJ LISTY

VyZaduje sa pravidelné mazanie vodiacej listy
(vodiacej liSty retaze a ozubenej retaze). Dostatocna
udrzba vodiacej listy ako je vysvetlené

v nasledovnom odseku je dblezita, aby vasa pila
mohla dosahovat optimalny vykon.

A\ Pozor: Ozubenie novej pily je namazané vopred
vyrobcom. Ked' nebudete ozubenie olejovat ako je
predpisané, znizuje sa ostrost zubov a tym aj vykon
a zaroven stracate narok na zaruku.

NASTROJE NA OLEJOVANIE:

Striekacka na olej (volitelné) sa odporuca na
nanasanie oleja na ozubenie vodiacej listy.
Striekacka na olej ma Spicku ihly, ktora je potrebna na
nanasanie oleja na ozubenu Spicku.

TAKTO NAMAZETE OZUBENIE:

Ozubenie by sa malo olejovat po 10 hodinove;j
prevadzke alebo jedenkrat tyzdenne, podla toho, k
¢omu dochadza skor. Pred mazanim musite ozubenie
vodiacej listy dokladne vycgistit.

UPOZORNENIE: Pri mazani ozubenia vodiacej listy
nie je potrebné odobrat pilovd retaz. Mazanie sa
moze vykonavat pocas prace pri vypnutom motore.

A Pozor: Pri zaobchadzani s liStou alebo retazou
pouzivajte vzdy ochranné rukavice s vysokou
pevnostou.

1. Vypina¢ zap/vyp dajte do polohy “Stop (0)“.

2. Vycistite ozubenie vodiace;j listy.

3. Zastrcte Spicku ihly olejovej striekacky (volitelné)
do mazacieho otvoru a vstreknite dovnutra olej
tak, aby sa objavil na vonkajSej strane ozubenia
(obr. 20).

4. Otocte pilovu retaz rukou. Opakujte mazanie,
pokym nie je naolejované celé ozubenie.

Vacsine problémov s vodiacou listou je mozné
predist, ak sa retazova pila spravne udrziava.
Nedostatoéne namazana olejova lista a prevadzka
pily s PRILIS NAPNUTOU retazou mézu viest

k rychlemu opotrebovaniu listy.

Na zmens$enie opotrebovania liSty sa odporucaju
nasledovné kroky na udrzbu vodiacej listy.

A\ Pozor: Pri udrzbovych pracach pouzivajte vzdy
ochranné rukavice. Nevykonavajte udrzbu pily, pokial
je motor este horuci.

Otacanie vodiacej listy

Vodiaca liSta sa musi po kazdych 8 pracovnych
hodinach obratit, aby sa zabezpecilo rovhomerné
opotrebovanie.

Vydistite liStovu drazku a olejovy otvor vzdy pomocou
Cisti€a pre liStové drazky (obr. 21A).

Pravidelne kontrolujte opotrebovanie liStovej poistky,
odstrarite ostré hrany a vyrovnajte poistku pomocou
plochého pilnika vzdy, ked je to potrebné (obr. 21B).

A\ Pozor: Nikdy nezakladajte novu retaz na
opotrebovanu vodiacu listu.

OLEJOVE OTVORY

Olejové otvory na liste by sa mali ¢istit, aby sa
zabezpedilo spravne mazanie listy a retaze pocas
prevadzky.

UPOZORNENIE: Stav olejovych otvorov sa da lahko
skontrolovat. Ked su otvory isté, z retaze zacne po
niekolkych sekundach od nastartovania pily striekat
olej. Pila je vybavena automatickym olejnicovym
systémom.
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Automatické mazanie retaze

Retazova pila je vybavena automatickym olejovym
systémom s ozubenym prevodom. Systém
automaticky zabezpecuje spravne mnozstvo oleja pre
listu a retaz. Hned' ako sa zrychli motor, aj olej tecie
rychlejSie k listovej platni.

Mazanie retaze je optimalne nastavené vyrobcom.
V pripade potreby dodatoéného nastavenia odneste
pilu do autorizovaného zakaznickeho servisu.

Na spodnej strane retazovej pily sa nachadza
nastavovacia skrutka pre mazanie retaze (obr.
26/pol. A). Otocenie dol'ava zniZzuje mazanie retaze
a oto¢enie doprava zvySuje mazanie retaze.

Na skontrolovanie mazania retaze podrzte retazovu
pilu s retazou nad listom papiera a na niekolko
sekund pridajte na plny plyn. Na papieri tak mézete
skontrolovat prislu§né nastavené mnozstvo oleja.

7.2.7 Udrzba retaze

OSTRENIE RETAZE:

Na ostrenie retaze su potrebné Specialne nastroje,
ktoré zarucia, aby sa noze naostrili v spravnom uhle
av spravnej hibke. Pre neskliseného uzivatela
retazovej pily odpori¢ame, aby pilovu retaz nechal
naostrit u odbornika v prislusnom zakaznickom
servise na mieste. Ak si trufate na naostrenie vasej
pilovej retaze, Specialne nastroje ziskate

v profesionalnom zékaznickom servise.

OSTRENIE RETAZE

Ostrite retaz s pouzitim ochrannych rukavic

a pomocou okruhleho pilnika, @ 4,8 mm.

Spicky prebrusujte pohybom smerom von (obr. 23)
a dodrziavajte hodnoty podla

obr. 22.

Po naostreni musia byt vSetky rezacie ¢lanky rovnako
Siroké a dihé.

A\ Pozor: Ostra retaz vytvara dobre tvarované
piliny. Ak retaz vytvara pilinovi mucku, musi byt
naostrena.

Po 3-4-nasobnom ostreni britov musite skontrolovat
vy$ku obmedzovada hibky a v pripade potreby ho
pomocou plochého pilnika posurite hibsie a potom
prednu hranu zaoblite (obr. 22).

NAPNUTIE RETAZE:

Kontrolujte ¢asto napnutie refaze azné, aby retaz
priliehala tesne na listu, avSak bola dostato¢ne volna,
aby sa dala vytiahnut rukou. (pozri k tomu tiez bod
5.3)
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ZABEHNUTIE NOVEJ PILOVEJ RETAZE:

Nova retaz a lista sa musia nastavit po menej ako 5
rezoch. Je to normalne pocas zabehu a odstupy
medzi d'alSimi nastaveniami sa postupne zvySuju.

A\ Pozor: V ziadnom pripade neodstrarite viac ako
3 ¢élanky z retazového obluku. Ozubenie by inak
mohlo byt poSkodené.

MAZANIE RETAZE

Vzdy sa presvedcite o tom, Ze spravne funguje
automaticky systém olejovania. Dbajte na to, aby bola
olejova nadrz vzdy naplnena olejom pre retaze, listy
a ozubenie. Lista a retaz musia byt pocas piliacich
prac vzdy dostato¢ne naolejované, aby sa zamedzilo
treniu s vodiacou listou.

Lista a retaz nesmu nikdy ostat bez oleja. Ak
prevadzkujete pilu nasucho alebo s prili§ malym
mnozstvom oleja, znizuje sa rezny vykon, zivotnost
pilovej retaze sa skracuje, retaz sa rychlo otupi

a ymeni alebo sfarbeni listy.

7.3 Skladovanie

A\ Pozor: Nikdy neodkladajte retazovu pilu na dobu
dIhsiu ako 30 dni bez toho, aby ste vykonali
nasledovné kroky.

ULOZENIE RETAZOVEJ PILY

Ked odkladate retazovu pilu na dobu dlhsiu ako 30

dni, musi byt na to vopred pripravena. V opaénom

pripade sa odpari zvy$né palivo, ktoré sa nachadza

v karburatore a zanecha na dne gumovitt usadeninu.

To by mohlo stazit nastartovanie a spdsobit nakladné

opravneé prace.

1. Pomaly otvorte uzaver palivovej nadrze, aby ste
vypustili pripadny tlak v nadrzi. Vyprazdnite
opatrne nadrz.

2. Nastartujte motor a nechajte ho bezat tak dlho,
kym sa pila sama nezastavi, aby sa spotrebovalo
palivo z karburatora.

3. Nechajte motor vychladnut (cca 5 minut).

4. Odoberte zapalovaciu sviecku pomocou
sviec¢kového kl'uéa (7.2.4).

5. Pridajte 1 €ajovu lyzi¢ku Cistého 2-taktového oleja
do spalovacej komory. Vytiahnite niekol'ko krat
pomaly Startovacie lanko, aby sa premazali
olejom vnutorné komponenty. Znovu nasad'te
zapal'ovaciu sviecku (obr. 25).

UPOZORNENIE: Pilu odkladajte na suchom mieste
a v dostato¢nej vzdialenosti od moznych zapalnych
zdrojov, napr. peci, plynovych kotlov na ohrev teplej
vody, plynovych susi¢iek a pod.
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Opétovné uvedenie pily do prevadzky

1. Odoberte zapalovaciu sviecku (7.2.4).

2. Potiahnite prudko Startovacie lanko, aby sa
odstranil prebyto¢ny olej zo spalovacej komory.

3. Vycistite zapal'ovaciu svie¢ku a dbajte na spravny
odstup elektrod na zapal'ovacej sviecke alebo
zapal'ovaciu svieCku vymerite za novu so
spravnym odstupom elektrod.

4. Pripravte pilu na prevadzku.

5. Naplrite palivovi nddrz spravnou zmesou paliva
a oleja. Pozri odsek PALIVO A OLEJ.

7.4 Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné uviest
nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

o Identifikacné ¢&islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu

Aktualne ceny a informéacie najdete na
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprec€ili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. PovpraSajte v strokovni
trgovini ali pri ob&inski upravi!
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9. Plan na hladanie chyby

PROBLEM

MOZNA PRICINA

NAPRAVA

Motor nenastartuje alebo po
nastartovani nebezi d'alej.

Nespravny Startovaci priebeh.

Dodrziavajte pokyny uvedené
v navode.

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Zanesena zapalovacia sviecka.

Zapalovaciu sviecku vygistit /
nastavit alebo vymenit.

Upchany palivovy filter.

Vymerite palivovy filter.

Motor Startuje ale nebezi na piny
vykon.

Nespravna pozicia paky na sytici.

Presurite paku na PREVADZKU.

Znecistena iskrova mriezka.

Vymente iskrovi mriezku.

Znecisteny vzduchovy filter

Vybrat filter, vycistit ho a znovu
zalozit.

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Motor vynechava

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Ziadny vykon pri zatazeni

Nespravne nastavena zapalovacia
sviecka.

Zapalovaciu sviecku vycistit /
nastavit alebo vymenit.

Motor bezi trhavo

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Nadmerné dymenie

Nespravna zmes paliva.

Pouzite spravnu palivovi zmes
(pomer 35:1).

Ziadny vykon pri zatazeni

Retaz je tupa

Retaz je volna

Retaz nabrusit alebo zalozit novu
retaz

Napnut retaz

Motor zhasina

Prazdna benzinova nadrz

Palivovy filter v nadrzi je nespravne
umiestneny

Naplnit benzinovu nadrz

Benzinovu nadrz kompletne naplnit
alebo inak umiestnit palivovy filter
v nadrzi

Nedostato¢né mazanie retaze (lista
a retaz sa prehrievaju)

Prazdna nadrz na retazovy olej

Priepuste oleja zalozené

Naplnit nadrz na retazovy olej

Vydistit olejovy otvor v liste
(obr. 2/pol. A)
Vyc¢istit drazku listy
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CoppHuHa:

. besbegHocHM ynatcTBa

. Onuc Ha anapatoT

. Ynotpeba cornacHo HameHaTa

. TeXHUYKM KapaKTepPUCTUKM

. Mpepg cTaBame BO ynoTpebda

. Ynotpeba

. YucTerbe, oapmyBarbe, YyBarbe U HapayKka Ha pe3epBHU e/10BU
. OTCcTpaHyBame 1 peyuKapame

. MpebapyBarbe rpeLku

O©CoONOOTA~WN =
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A\ Buumatue!

Mpu ynotpebarta Ha anapatu mopa aa ce
noynTyBaaT HeKONKy 6e36eHOCHN MepKK 3apaamn
cripeyyBarbe Ha NoBpeau 1 wreTu. 3aToa Be
MOIMME BHMMATENHO NPOYUTajTe ro OBa ynaTcTBO
3a ynoTtpeba. CouyBajTe ro fobpo oBa ynaTcTso 3a
ynoTpeba, 3a Aa Bu CcTojaT MHopMaummuTe Ha
pacnonarane BO cekoe Bpeme. [JOKOnKy ro
npefasate anapaToT Ha Apyru nuua, Be mosmme
[ajTe M ro n oBa ynaTcTBO 3a ynoTtpeba.

Hwve He npesemame 0AroBOPHOCT 3a HE3roAM Uin
LUTETH, KOW HacTaHane Kako pesyntar Ha
Heno4nTyBare Ha OBa ynaTCcTBO M Ha
6e36eHOCHUTE ynaTcTBa.

1.

Be36egHOCHU ynaTcTBa

CoopBeTHUTe 6e36eAHOCHM ynaTcTBa MOXKETE fa v
HajaeTe BO NPUJIOHEHNUTE KHULLIKK.

A NPEAYNPEAYBAHE!

MpouuTajte rn cute 6e36€HOCHM ynaTcTBa U
MHCTPYKLUUMN.

3abopaBarbe Ha NoYUTYBarETO Ha 6e36e4HOCHUTE
ynaTcTBa W Ha MHCTPYKLMWUTE MOMKaT Aa
npeAv3BUKaaT eNeKTPUYEH yaap, noxap u/mam
TELLKW NoBpeau.

CouyBajTe ru cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa U
MHCTPYKLUUK 32 BO UOHUHA.

. Onuc Ha anapartorT (cn. 1)

BopeuKa wuHa

JlaHel, 3a cevere

HaBpTKa 3a 3aTerame Ha 1aHeuoT

KaHuyecT aHwnar

Pauka 3a Koyerbe Ha naHeLoT / NnpefHa 3awTtuta
3a paue

MpeaHa payka

CrapTep-apLKa

Ceefuua

Hanak Ha ¢punTep 3a Bo3ayx

. MpekunHyBay 3a BKy4yBahe/MCKNyYyBare
. Bnokapa Ha payka 3a rac

. 3aTBOpay Ha pesepBoap 3a Macs1o

. Kykuwte 3a BeHTUnauuja

. 3aTBOpay Ha pesepBoap 3a ropuso

. 3agHa payka

. Kanak 3a Bogeykata WwmHa

. Choke-payKka (HarogyBane Ha KapbypaTop)
. 3aBpTKM 3a NPULBPCTYBaHE LMHA

Payka 3arac

. 3agpKyBay Ha naHew,

Anleitung BG_PC 2245 SPK4:  26.03.2012 1?&9 Uhr Seite 86

Be36epgHoCcHU dyHKUUM (cn. 1)

2 J1AHEL 3A NMUNA CO HE3HAYUTENEH
NOBPATEH YOAP
BM nMomara, co crneumjaiHo pasBueHuTe
6e36eHOCHN ypeau aa ry HamasimTe CUAnTe Ha
noBpaTHUTE yaapu 1 UctTute nogobpo aa rm
npudartuTe.

5 PAYKA 3A KOYEHE HA TAHELOT /
3ALLUTUTA 3A PALE
ja WT1TK NeBata paKa Ha ornepaTopoT, fOKO/KY
pakara iM3He of npejHaTa payka AogeKa
nunata paboTw.

5 HKOYHWMUA 3A JIAHEL, npeTtctasysa
6e36eaHOCHa hyHKLUMja Co Len 3a HamaslyBame
Ha NoBpeAuTe KaKo nocieauua Ha noBpaTHU
yZapu Taka, LITO lIaHeLoT og nunaTa ce 3anvpa
BO MWJIMCEKYHAM. Taa ce akTuBUpa of
PAYKATA 3A KOYEHE HA JTAHELOT.

10 CTON-NMPEKMHYBAYOT ro 3anupa moTopoT
BeAHaLl No HeroBoTo racHewe. Cton-
NpexKnHyBa4oT Mmopa Aa 6uae ctaseH Ha BHJ, 3a
[aro ctaptysa MOTOPOT (MOBTOPHO).

11 BJIOKAJATA HA PAYKATA 3ATAC ro
HamaslyBa C/ly4ajHOTO 3a6p3yBarbe Ha MOTOPOT.
Paykara 3a rac moxe ga 6uge nputucHarTa camo
Kora e npuTUcHaTa nperpajgarta 3a paykara 3a
rac.

20 3AAPXYBAYOT HA JIAHEL, ja HamanyBa
onacHocTa oA NoBpeau, AOKOJIKY laHeLoT ce
CKWHe UK ce U3Baau fofeKa MOTOpOoT paboTw.
3agpyBayoT Ha laHeLoT Tpeba aa ro cobepe
NaHeLoT LWTO yAMUpa HAoKOoNy.

YnarcTBo: 3ano3HajTe ce Co NuaaTa U Hej3UHUTE
[enoBu.

3. Ynotpe6a cornacHo HameHara

OBoj anapar, cornacHo HerosaTa HaMeHa, CyHu
WCKYYUTENHO 3a Nusere apBo. CevyereTo apBa
CMee Jia ce BpLUM Camo CO COOABETHA OBYyKa.
MpounsBoanTENOT He oaroBapa 3a LUTETH WTO ce
npeansBrKaHK Co HeHaMeHCKa ynoTpeba uam
MOrpeLLUHO paKyBaH-e.

OBaa malLnHa cmee aa ce ynotpebysa camo 3a
HejanHaTa HameHa. CeKaKBa ynoTpeba HagBsop of,
TOj AOMEH He COOABETCTBYBA Ha HaMeHaTa. 3a
LWTEeTU U NnoBpean o CeKaKoB BUA NpeanusBUKaHU o4
TakBaTta ynoTpeba rapaHtupa
KOPWCHWKOT/ONepaTopoT, a He MPOU3BOAUTENOT.

o
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Be monMme nmvajTe npeasua Aexa HawwmTe ypeau,
COrNacHO perynaTmBnTe, He Ce KOHCTPYMPaHU 3a
KOoMepLujaiHa, 3aHaeT4YnCKa UM MHAYCTPUCKA
ynoTpe6a. Hvue He npe3emame rapaHuuja, ako
ypegnoT ce ynoTpeGyBa BO KOMepPLMjaH,
3aHAETYUCKU MW MHAYCTPUCKM NpeTnpujaThja Kako
1 Npyv CIMYHN aKTUBHOCTMU.

4. TeXHUYKU KapaKTEPUCTUKH

3adarH1Ha Ha MoTop 49,3 cm?
MaKcumanHa MOKHOCT Ha MOTOP 2,2 kW
JonxuHa Ha cevere 44 cm
JomKunHa Ha meu 18” (45 cm)

[Jen6a Ha naHey, (0,325”), 8,255 mm

(0,058"), 1,47 mm

JauvHa Ha naHey

Bpoj Ha BpTeXM Npu NpaseH of 3200 min”'
MakcrmaneH 6poj Ha BpTEHKM CO rapHUTypa 3a

cevere 11000 min™
CoppmuHa Ha pesepBoap 550 ml
CopprurHa Ha pesepBoap 3a Macsio 260 ml
AHTMBMOPaLMCKa PyHKLMja aa
3anuu Ha TPKaIoTo Ha NaHeuoT 7 3anum x 8,255 mm
HoyHuua 3a nawney, aa
Cnojka aa
ABTOMAaTCKO HaHeCyBaH-€e Mac/io Ha flaHel| aa
JlaHew, co He3Ha4UTENeH NoBpaTeH yaap aa
HeTto-maca 6e3 naHew, 1 BogeuKa LnHa 5,4 kg
HeTto-maca (cysa) 6,7 kg

MoTpolyBayka Ha 6eH3uH (cneundunyHa) 560 g/kWh
3By4eH nputucok LPA (ISO 22868) 101 dB (A)
HecurypHoct KPA 2,5dB (A)

Hu1BO Ha 3By4Ha MOKHocT LWA nsmepeHo

(1SO 22868) 110 dB (A)
HecurypHoct KWA 2,5dB (A)
HuBo Ha 3By4Ha MoKkHocT LWA rapaHTupaHo

(1SO 2000/14/EC) 114 dB(A)
Bu6paumja ahv (npegHa payka)

(1SO 22867) Makc. 6,6 m/s?

HecurypHocTt Khv 1,5 m/s?

Bubpaumja ahv (3agHa payka)
(1ISO 22867)
HecwurypHocT K,

makc. 6,91 m/s?
1,5 m/s?

Twvn Ha nawxey, Oregon 21BPX072X
Tvn Ha mey Oregon 188PXBK095
Csekuuya L8RTF

5. Mpepa cTaBake Bo ynotpeba

A\ Buumanve: CTapTyBajTe ro MOTOPOT AypH, Kora
nunara e LesoCcHO MOHTUpaHa.

A BHumaHwue: [Mpun pakysare CO NaHeLoT cerorall
HOCeTe 3alUTUTHM paKaBULM.

5.1 MNocTaByBame Ha BoAevKaTa LWWKHa

3a WwuHaTa 1 aHeuoT Aa 6uaaT cHabayBaHu co

macno, YINOTPEBYBAJTE CAMO OPUTMHATHA

LLUIMHA. MpasHuHaTa 3a macno (cn. 2/nos. A) mopa

na 6uvae uncTa n 6e3 TasIo3n U HEYUCTOTUM.

1. YBeperTe ce, AeKa payKaTa 3a Ko4yHULa 3a naHe,
e nosneyeHa Hasag Ha nosuumja OArJIABEHO
(cn. 3A).

2. OTcTpaHeTe v aBeTe 3aBpPTKM 3a
npuuBpcTyBame Ha WwuHaTa (B). N3BageTe ro
KanawxoT (cn. 3B).

3. BprerTe ja HaBpTKaTa 3a Harogysame (D) co Kayy
CMPOTUBHO O HACOKATA HA
CTPENIKNTE HA YHACOBHWMKOT, cé poaexa
AOPLUKATA (E) (n3aageHnoT BpB) He ce Hajae Ha
KpajoT oA AeNoT 3a TypKare BO HACOKa Ha
BaJ1jaKoT Ha crnojKarta 1 3anyaHukoT (cn1. 3B/3C).

4. TlocTaBeTe ro peLHaTMoT Kpaj Ha BofeyKara
LUMHa Hag, 6oauHuTe Ha wuHaTa (F). HacoueTe ja
wuHara Taka, wro JPLUKATA Bo npasHuHaTa
(G) pa ogrosapa BO BogevKaTta wuHa (cn.
3C/3D).

5.2 MNocTtaByBame Ha naHeLoT

1. PawwupeTe ro naHeuoT BO jaMKa, Npu LITO
paboBuTe 3a ceverbe (A) OKONy jamKaTa ga
6upat HacoyeHn BO HACOKA HA CTPEJIKUTE
HA YACOBHUHKOT (cn. 4A).

2. BTypHeTe ro naHeLoT oKony 3an4aHuKoT (B) 3aa
cnojkata (C). O6bpHeTe BHMMaHUe Ha Toa, AeKa
AenoBuTe Mopa Ja buaaT noaoweHn mery
3anuuTe (cn. 4B).

3. BHeceTe rv noroHcK1Te fenosm Bo KaHanot (D)
M OKOJy KPajoT Ha WwunHaTa (cn. 4B).

YnarcTBo: JlaHeL0T 3a nuaaTta 61 MOXeN Manky aa
BMCW BO AOJIHWOT AeN Of wuHata. Toa e HopmasHo.

4. BneudeTe ja BogeyKaTa LWUMHA KOH Harnpes, ce
JOAeKa naHeuoT He 61Ae TEeCHO NOCTaBeH.
YBepeTe ce, fleKa CMTe MOroHCKM JeN10BU ce
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Haoraart BO KaHanoT of LuMHaTa.

5. TlocTaBeTe ro KanakoT Ha cnojkara u
npuuBspcTeTe ro co 2 HaBpTKW. MpuToa naHeLoT
He cMee Aa oasin3ra of wuHara. Mputoa
BHMMaBajTe Ha Toa, Manara npadyka (cn. 3C/nos.
E) na nacyBa BO OTBOPOT 0 BoAeyKara LmHa
(cn. 3D/nos. G). 3aterHeTe r1 ABeTe HAaBPTKU CO
paKa v cnefeTe rv ynatcteara 3a HarogyBare
Ha 3aTterameTo Bo genot HAFOJYBAHE HA
3ATEMHATOCTA HA JAHELOT.

5.3 HaropgyBatbe Ha 3aTerakeTo Ha JlaHeLoT
McnpaBHOTO 3aTerarbe Ha NaHeLoT € UCK/YYUTENTHO
BaXHO U MOpa fa 6uae NpoBEepPEHO Nnpeg,
cTapTyBate W 32 BpeMe Ha CEKaKBU paboTu Ha
nuneme/ceverse.

JoKONIKY 0fiBOMTE BpeMe 3a ypeaHO HarogyBarbe Ha
NlaHeLoT, MOXeTe Aa peaimauparte nogobpu 3aceum,
a WUCTO TaKa ce nogo6pysa M paboTHUOT BEK Ha
NaHeuoT.

A BHumaHwue: [pn paKyBame €O laHeLoT Wi Npu
HaroAyBar€e Ha 1aHeLoT ceKoratl HoceTe
WCKJTYYUTESTHO LIBPCTU paKkaBuLp.

1. [preTe ro BpBOT Ha BOAEYKATA LWWMHA Harope U
BPTETE ja HaBpTKaTa 3a Harogysatre (D) BO
HACOHKA HA CTPEJIKATA HA HACOBHMKOT,
3a fja ro srosiemuTe 3aTerHyBaHheTo Ha aHeLoT.
JokonKy ja BpTuTe HaBpTKata CMPOTUBHO O/
HACOKATA HA CTPEJTKUTE HA
YACOBHWHKOT, ce HamanoyBa 3aTerameTo Ha
naHeuoT. lNpoBepepe, fAanu NaHeLoT e LeN0CHO
NnocTaBeH OKOJly BOAeYKaTa WwuHa (cn. 5).

2. Tlo HaropyBaheTO, BPBOT Ha LUMHATA M
noHaTamy e BUCOKO, CTEMHETe ' LiBPCTO
3aBPTKUTE 3a NPULBPCTYBaHE Ha LUMHUTE.
JNaHeUOT e McnpaBHO 3aTerHar, Kora e TeCHO
NoCTaBEH U MOXeE Jla Ce BJieYe CO paKa.

YnaTtcTtBO: AKO /laHeLoT TELLKO MOXE fa ce BPTU
OKOJly BOieYKaTa CvHa uiu ja 6710K1pa, Torail e
MHOFY KpyTO 3aTerHata. U3BspLuete rv cnegHute
Masiv HarofyBama:

A. OcnobogeTe rv 3aBpTKUTE 3a NPULBPCTYBaHE
Ha LUMHWTE, Ce AoAeKa He buaaTt fobpo
3auBpcTeHn co npctu. Ocnoboaete ro
3aTerareTo Co 6aBHO BpTEHEe Ha HaBpTKaTa 3a
HarogyBare CMPOTUBHO O HACOKATA HA
CTPEJIKUTE HA YHACOBHWKOT. Bneyete ro
laHeLoT Ha WWHaTa Hanpeg v Hasag. MNpaeeTte
ro Toa, C& foAeKa NaHeLoT NOYHe Ja ce ABUHKM
6€3 NOTELIKOTUM, HO NMPUTOA CE YLUTE € TECHO
noctaBeH. 3rosieMeTe ro 3aTerareTo CO BPTEHE
Ha HaBpTKaTa 3a HarogyBarwe BO HACOKA HA
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CTPEJIKUTE HA HACOBHMKOT.

B. Hora naHeuoT e ucnpaBHO 3aTerHar, ApHeTe ro
BPBOT Ha LUMHATa Harope M LBPCTO 3aTerHeTe rm
3aBpPTKUTE 3a NPULBPCTYBaHE HA LUMHUTE.

A BHumaHue! CeKoj HOB naHel, 3a nua ce WK1pK,
TaKa LTo no 5 cevera Mopa aa 61ae NoBTOPHO
HawTenyBaHa. Toa € HopMasHO Kaj HOBM JlaHUM, a
WHTEPBa/IOT Ha MHW HaroJyBaha ce 3rosemyBsa.

A BHumaHwue! [JokoKy naHeuoT 3a nuia e
NPEMHOI'Y TABAB nav MPEMHOTY KPYT,
MOrOHCKOTO TPKano, ynpaeyBayKara LW1Ha, laHeLoT
W narepoT of, pagunuuara ce UCKopucTysaaT
no6pry. Cn. 6 nHopmmpa 3a UICNPaBHOTO 3aTerarbe
A (napHa cocTtoj6a) n 3aterame B (Tonna cocrtoj6a).
Cn. C noKkayBa npemHory nab6as faHeL,.

5.4 MexaHW4YKM TECT HA KOYHULLATa 3a laHeLoT
Munara co naHew pacnonara co KOYHWLA 3a NaHeL,
Koja r'v HamasyBa NoBpeauTe Kako nocneauua Ha
onacHoCT of nospateH yaap KoyHuuara ce
aKTUBMpA, Kora ce BpLUM MPUTUCOK Ha payKaTa 3a
KOYeHre, IOKOJIKY, Ha NPUMEp, NpU NoBpaTeH yaap,
paKaTa Ha onepaTopoT yapu Ha padkara. MNpu
aKTUBMparbe Ha payKara JlaHeLoT convpa BegHall.

A\ Buumanve: HouHuuaTa 3a naHeLoT Mma 3a uen,
Ja ja Hamanm onacHocTa ofi NoBpPeamn Kako
rnocneguua Ha noBpaTeH yap, HO Taa He MOXe Aa
MOHYAM COOABETHA 3alUTUTA, aKo COo NunaTa ce
paboTn HeBHMMaTENHO. [TocTojaHO NpoBepyBajTe ja
KOYHMLATa 3a aHeLoT Npej ceKoja ynoTpeba Ha
nunaTta v NpoBepyBajTe ja PeA0BHO BO TEKOT Ha
paboTara.

MpoBepKa Ha KOYHULaTa Ha JlaHeLoT

1. Kounwuuara Ha naHeuot e O TABEHA
(naHeLOT MOXe Aa ce ABuM), Kora PAHKATA
HA KOYHMLATA E NMOBNEYEHA HAHA3A N
E APETUPAHA (cn. 7A).

2. Hounuuata Ha naHeuoT e 3AIJIABEHA (naHeuoT
€ apeTupaH), Kora paykarta Ha Ko4yHuuaTa e
noB/fieYeHa HaHanpes v MexaHu3moT (Ch.
7B/nos. A) e Bugnme. Bo Toj cnyyaj Ha naHeLoT
He Tpeba aa My ce 403BOJIM Aa ce ABUKM (CI.
7B).

YnartcTBo: Paykarta Ha KoyHuuarta Tpeba ga ,nerHe”
BO ABeTe No3nunn. [JOKONKY 3a6enemTe nocuneH
OTMOpP WK payKaTa He MOXe Aa ce NOMeCTH, He ja
ynotpebysajTe nunaTa. [loHeceTe ja Ha nonpasKa BO
oBnacTeHarta cnyxba 3a KIMeHTH.

5.5 N'opuBO 1 macno



Anleitung BG_PC 2245 SPK4:_

Fopuso

3a onTumanHu pesyatatu ynotpebysajTe HOpMasHoO,
6€30/10BHO rop1BO, MOMELLAHO CO CrneuujasHo
[BOTAKTHO Macno.

MewaBuHa Ha ropuBoTO

MomeLuajTe ro ropMBOTO CO ABOTAKTHO Macsio BO
coopBeTeH cag. [poTpeceTe ro cagoT 3a Aa aojae
[l0 COOZIBETHO MeLlam-e.

A BHumaHue: 3a oBaa nuia HUKOraw He
ynoTpebyBajTe YncT 6eH3nH. Ha Toj HaumH ce
olITeTyBa MOTOPOT M ro rybute npaBoTo Ha
rapaHumja 3a oBoj npounseog. He ynotpebysajte
MeLLlaBMHa Ha ropMBO LUTO cToesia noaonro og 90
feHa.

A BHumaHue: Mopa aa ce ynotpebysa
cneuujasHO ABOTAKTHO MAc/Io 3a BOTaKTHW MOTOPU
CO BO3AYLUHO NajeHe, CoO OAHOC Ha Mellare oA,
35:1. He ynoTpebyBajTe ABOTAKTHO MacJio CO OAHOC
Ha mewarse og 100:1. HegoBonHUTE Macna ro
owTeTyBaaT MOTOPOT M BO TOj CNy4aj ro ryéute
npaBoTO Ha rapaHLuja 3a MOTOpOT.

+
.

MewwaBuHa Ha 6eH3uH U macsio 35:1 Camo macno

penopavyaHu ropusa
Hekoun 6eH31HM BO ONTEK Ce MeLLaHW CO MeLlaBUHU
KaKo aKOXOJIHW UM ETEPHU COEIMHEHWja, 3a Aa v
MCnosHaT HOPMKUTE 3a YACTU U3AYBHW FacoBMU.
MoTopoT paboTh 3a0BOIMTENHO CO CUTE BUAOBM Ha
6eH3MH 3apajiv CaMOMOroH, a UCTO TaKa M co
6€EH3MHM 360raTeHn Co KUCIOPOA,
Hajgo6po ynotpebysajTe 6€30/10BEH HOpMaiEH
BGEH3UH.

Macna 3a naHew, U ynpaByBayKa WXHA

CeKoralu Kora ce NoJiHW pe3epBoapoT 3a 6EH3MH,
Mopa fa 6uae [JONoHET U pe3epBoapoT 3a Mac/o
3a naHeloT. 3a Taa Luen ce npenopayysa ja ce
ynoTpebyBa Macs10 3a NaHLM LUTO MOXKE Aa ce Hajae
BO Npogaba.

HoHTponu npep, BKAy4YyBakbe Ha MOTOPOT

A BHumaHue: HuKoraw He BKAy4yBajTe ja nunata
HUTY paboTeTe Co Hea, AAOKO/IKY LUMHaTa 1 laHeuoT
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He ce UCnpaBHO MOHTUPAaHM.

1. HanonHeTe ro pesepsoapoT 3a ropuso (A) co
BMCTMHCKaTa MellaBuHa Ha ropu1eo (c. 8).

2. HanonHeTte ro pesepsoapoT 3a macno (B) co
macno 3a aHeuoT (cn. 8).

3. YBepeTe ce geKa KoyHuuara 3a naHeuot (C) e
OArnaBeHa npep BKIYyYyBaHE€TO HA MOTOPOT (CA1.
8).

Mo nonHereTO Ha pe3epBoapoT 3a JIaHeLoT 1 3a
Mac/1o NpULBPCTETE I'M Kanayumara og
pe3epBoapuTe CO paKa. 3a oBa He
ynoTpebyBajTe anar.

6. Ynotpeb6a

6.1 BKy4dyBare Ha MOTOPOT

1. 3a BKAyyyBatbe CTaBeTe o NPEKUHYBaYoT 3a
BKJ/IydyBame / UCKJydyBarse (A) BO nosuumja
“Bkn (1)“ (cn. 9A).

2. WsBnekysajte ja Choke-paykara (B) (cn. 9B)
JOAeKa fa nerHe.

3. [putucHete ro Konyeto (C) Ha nymnaTa 3a
6eH3u1H 10 natu (ca. 9c).

4. TlonoxeTe ja nunata Ha UBpCTa 1 paMHa
noasora. [jpxeTe ja nunata co Hora uBpCTo,
KaKo LUTO e NpuKamaHo. [MosneyeTe ro
cTapTepoT 6p30 ABanatu. BHumaBajTe Ha
naHeuoT WTo ce asuku! (cn. 9D).

5. BrtypHeTe ja BHaTpe Choke-paykaTta (B) go
aHwnar (cn. 9B).

6. [lpxeTe ja nMnaTa UBPCTO M NoBAEYeTE ro
cTapTepoT 6p30 YeTupunatu. MoTopoT Tpeba aa
ctaptysa (cn. 9D).

7. [osBonete MOTOPOT Aa 3arpee Bo nepuog og 10
ceKyHau. MNoToa npUTUCHETE ja KpaTKO padKaTta
3arac (D), moTopoT npemunHyBa BO ,npaseH oa*
(cn. 9E).

AKO MOTOPOT He Ce CTapTyBa, NOBTOPETE 1 rope
OMWLLIAHUTE YEKOPM, LOfAEKa MOTOPOT HE MPEeMUHE
BO NpaseH og4.

A BHumaHue: Cajnarta 3a cTapTyBare ceKoratu
NOBJIEKYBAjTE ja MosieKa A0 NPBMOT OTMOP, Npes
ucTarta ga 6uge 6p30 noBneyeHa 3apagu
cTapTyBare. He o3BoyBajTe, NO YCNELWHOTO
cTapTyBatbe, cajiata 3a cTapTyBarbe Ja usneta
HaHasag, fofeKa ce cobupa.

6.2 NMoBTOPHO BHJIyYyBame Ha TONoJ1 MOTop

1. YBepeTe ce, fleKa NPEeKnHyBa4oT € NOCTaBeH Ha
BHJI.

2. T[loBneyeTe ja cajnarta 3a cTapTyBare
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MaKCcMMasHO wecTtnatu. MoTopoT Tpeba ga
cTapTyBa.

6.3 Conupare Ha MOTOpPOT

1. TywTeTe ja paykarta 3a rac v noyeKajte, Aogexa
MOTOPOT MoYHe Aa paboTu BO NpaseH o4,

2. [locTaBeTe ro NpeknMHyBayoT 3a
BKy4YyBahe/McKaydyBame Ha ,Cton (0)“, 3a ga
ro 3anpeTte MOTOPOT.

YnatcTBo: 3a Aa ro conpere MOTOPOT BO UTEH
C/yyaj, aKTUBUPAJTE ja KoYHULAaTa 3a IaHeLoT U
nocTaBeTe ro NPeKMHyBayoT 3a
BKy4YyBahe/McKaydyBare Ha ,,Cton (0)“.

6.4 OnwTH ynatcTea 3a cevyere

A BHumaHue: CeyereTo apBa He e J03BOIEHO
6e3 obyKa.

Ceueme

Ceuyetbe 3HauM OTCEKyBame ApBo. Manu gpBa co
avjameTap og 15-18 cm Boob6uyaeHo ce oTceKyBaat
CO efieH 3aceK. Kaj noronemu gpBa mopa ga ce
HanpaBsar 3ape3u. 3apeauTe ja onpegesnyBaart
HacoKara, BO Koja ke nagHe 4pBOTo.

A\ Bunwmanve: Mpep ceveneTo, NoTpebHoO e fa ce
nnaHvMpa 1 UCHUCTU NaTeKa 3a nosaexysare (A).
MaTeKaTa 3a noBneKyBare Tpeda fa 6uae HacoyeHa
KOH Hasaf v AvjaroHasHo of 3agHarta cTpaHa of,
OYeKyBaHaTa HacoKa Ha narame, Kako LUTO e
npuKaxaHo Ha cn. 11.

A\ Bunmanve: Mpu ceyetrbe APBO HA CTPMHUHA,
onepaTopoT Ha NuaTa co saHew, Tpeba Aa ce Haora
Ha pacTeuKaTa cTpaHa of CTPMHUHATa, 6uaejKm
[pBOTO M0 nararbeTo HajBepojaTHO Ke NoyHe Aa ce
BPTW OGHOCHO NIU3ra Hagoy.

YnatcTBO: HacoKarta Ha narame (B) ce onpesenysa
co 3ape30T. lNpeg cevereTo, BHUMaBajTe Ha
nosoxo6aTa Ha NorosIeM1Te rpaHKky U NPUPOSHUOT
Harn6 Ha ApBOTO, 3a Aa ro NPOLEHUTe NaToT Ha
nararse Ha gpsoTo (cn. 11).

A BHumaHue: He ceveTe apBO, AOKO/KY AyBa
NOCWJIEH MW NPOMEH/IMB BETAP, WM JOKONKY
NOCTOM OMACHOCT Of OLITETYBake Ha COMCTBEHOCT.

HoHcynTupajTe ce co CTPY4HO mLe 3a ceyere
apBa. He ceyeTe ApBO WTO 61 MOMXKENO Aa noroam
BOAOBW. Bo cnyyaj Ha HecurypHocT, HopMmupajTe
ce BO cnyxbaTa oAroBopHa 3a BOJOT, Npes Aa ro
uceyeTe ApBOTO.

OonwTHh NpaBuaa 3a cevere apsa (cn. 12)
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BooburyaeHo cevereTo ce COCTOM O ABa raBHU
3aceKa: 3apes (C) n 3acek 3a ceyetbe (D).
3anoyHeTe co ropH1oT 3apes (C) Ha cTpaHaTta Ha
narame Ha apBoTo (E). MpuToa BHMMaBajTe, Aa He ro
3aceyeTe J0/HUOT 3aceK NPEMHOrY HUCKO BO
cTe610T0 Ha ApBoTO. 3ape3oT (C) e NnoTpebHo ga
6uae ToNKy AnaboKo, 3a Aa ce co3aaje T.H. KoTBeHa
TouKa (F) co foBOHA WMpHUHMA U jaunHa. 3apesoT
Tpeba aa 6uae AOBOJHO LWMPOK, 32 Aa ce
KOHTPO/IMpa CEeYEHETO Ha APBOTO LITO € MOKHO
NnoAoAro.

A BHumaHue: HuKoral He nctanysajte npeg ApBo
LUTO e 3apexaHo. M3BpLueTe ro 3aceKoT 3a cevere
(D) Ha ppyraTta cTpaHa Ha ApBOTO M Toa oKony 3 - 5
cm Hapg, pa6oT Ha 3ape3oT (C).

HuKoraw He ceyeTe ro LenocHo cTeba0TO Ha
apBoTo. CeKorall ocTaBajTe eiHa KOTBEHA TOYKa.
KoTBeHata To4Ka F ro apxu ApBoTo. AKO cTE6/I0TO
Ce 1ceye LiesIOCHO, NMOBEKE HE MOXETe Aa ja
KOHTPO/IMpaTe HacoKaTa Ha nararse.

Bo 3aceKkoT noctaBeTe KAWH UK xebna ywite npes
[APBOTO fa CTaHe HeCcTabW/IHO M Npeg, Aa 3anoyHe aa
ce ABVXM. Toralwl BogeyKara LMHa He MoXe fa
3arsiaBy BO 3aCEKOT 3a CeYeHe, JOKOJIKY NOrpeLlHo
CTe ja NpoueHWNe HacoKaTa Ha narame. 3abpaHeTe
MM Ha riegayv npucTan Bo NoApaYvjeTo Ha narame
Ha ApBOTO, NpPea Aa 3arno4YHeTe CO Lienere.

A BHumaHwue: MNpea peannsaumjaTta Ha
nocnefHWOT 3aceK nNposepeTe, Aasn BO Noap4ajeTo
Ha narar-e uma riefaym, UBOTHU WU NPEYKH.

3acek 3a ceveme

1. CnpeyyBajTe 3arnaByBarbe Ha WMHATa MK Ha
naHeuoT (B) BO 3aCeKOT CO APBEHN NN
NJacTUYHK KAnHoBM (A). KnuHoBuTE ro
KOHTpOJIMpaart 1 cevyerneTo (cn. 13).

2. [JloKOonKy gnjameTapoT Ha ApBOTO 3a Cevere e
Moronem of, AO/MKMHATa Ha LUMHATa, HanpaseTe
[iBa 3aCeKa, KaKo LUTO e NMPUKamaHo Ha CauKa
14.

A\ Bunmanve: Hora saceroT Ha ceuerbe ce
NpUGANIKYBa A0 KOTBEHAaTa TOUKA, APBOTO
3anoyHyBsa Aa nara. LLiTom gpBoTO 3anoyHyBa fa
nara, noBieyeTe ja nunaTa of 3aceKoT, conpeTe ro
MOTOPOT, OCTaBeTe ja NuiaTa co aHew, U HanyLuTeTe
ro nogpavjeTo NPeKy natexKara 3a noBieKyBarbe (C/1.
11).
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OTcTpaHyBake rpaHKu

'paHKUTE ce oTCTpaHyBaaT of UCEYEHOTO APBO.
OTcTpaHeTe v NOTNUPHUTE rpaHKK (A) Aypyu OTKaKo
CcTeb6/10TO € MCeYEHO BO AOKMHM (Cn1. 15). [paHKm
LUITO CTOjaT NoA HanoH/3aTerHaTocT, Mopa Aa bugat
nceyeHu og [0y Harope, 3a Aa Aojae Ao
3arnasyBare Ha nuiarta.

A BHumaHue: HuKoralw He ceyeTe rpaHku, joaexa
CcTOuTE Ha cTebJI0TO 04 APBOTO.

Ceuere No Ao/MKMHA

MceueTe ro nagHaToTo cTE60 MO HEerosara
LO/TKUHa. BHMMaBajTe aa ctonte AO6GPO U CTOjTe Ha
ropHaTta cTpaHa of, cTe610TO, JOKOJIKY cCeyeTe Ha
CTpMHUHA. [IOKO/IKY € MOXHO, CTe610TO Tpeba Aa
6uae NoTNPeHo, 3a UCEYEHUOT KPaj Aa He JIEXN Ha
3ewmjaTa.

JoKkonKy aBaTa Kpaja Ha cTeb10To ce NOTNPeHn 1
BWE MoparTe a CeyeTe BO CpeauHa, HanpaseTe
MosI0BUHA 3aceK of, rope HKU3 cTe6/10To, a noToa
HanpaBeTe 3aceK of aony Harope. OBa cnpeyyBa fa
[0jAe [0 3arnaByBarbe Ha LiMHaTa v Ha laHeLoT BO
cTe6n0T0. BHMMaBajTe Ha Toa, naHeLoT Npu cevere
[a He 3aceye BO 3emjaTta, 6UAejKU Ha TOj HAYMH
NaHeuoT 3aTanysa MHOry 6p30.

Mpw cevere ceKoraw CTojTe Ha ropHaTa cTpaHa of,
CTPMHMHaTa.

1. CTe6110 NOTNPEHO [0/ ceTa Herosa
[OJTHUHa:

CeyeTe of rope 1 BHMMaBajTe, Aa He 3acevyeTe
BO 3emjaTa (cn. 16A).

2. Ctebn0 noTnpeHo Ha eAeH Kpaj: Hajnpeo
vcedete 1/3 og anjameTapoT Ha cTe6J10TO 04
[loNly Harope, 3a Aa u3berHete pacnapyyBame.
MoToa n3BpLUETE ro Ce4eHETO 0f rope Ha
NPBMOT 3aceK, 3a Aa u3berHete 3arnasyBarbe
(cn. 16B).

3. Ctebno noTnpeHo Ha gBara Kpaja:

Hajnpeo vceuyete 1/3 og anjameTapoT Ha
cTeb/10TO 0f rope HafoNy, 3a Aa usberHete
pacnapyysarse. [10Toa U3BpLLETE O CEYEHETO
o/, A0y Ha NPBUOT 3acek, 3a fa U3berHete
3arnaByBame (cn1. 16C).

YnatctBo: HajgobpmoT MeTo 3a ceverse Ha cTe6/10
Mo JOJ/TIHMHA € CO MOMOLL Ha CTaTWB 3a CeYeHE.
JloKONIKY TOa He e MOXHO, Toraw cTe610To Tpeba aa
6uae NoAMrHaTo 1 NoTNPEHO CO NOMOLL Ha A,e/I0BU
Ofi FPaHKMUTE UK NPERY NOTNUPHU BNOKOBM.
YBepeTe ce geKa cTeba0To WTo Tpeba fa ce ceve e
CUIYPHO MOTPEHO.
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Ceuerbe Ha foNIMHATa Ha CTaTUB 3a ceyvere

(cn.17)

3a Balla CUrypHocCT v 3apaju onecHyBare Ha

ceyereTo NOTPEBHO e Aa ce Hajae BUCTMHCKaTa

nosuuumja 3a BEPTUKa/IHO CeYere Ha AO/KUHATA.

A. [pxeTe ja nunarta LBpPCTO CO ABETE paLe 1 npu
CeyereTo BOAETE ja IeCHO Of BaLLeTO TENO.

B. [peTe ja nesara paka LUTO € MOXHO Monpaso.

C. Pacnpepenete ja Bawara TexuHa Ha ABeTe
Ho3e.

/\ Buumanme! 3a BpPEMe Ha Ce4eHEeTO MOCTOjaHo
BHMMaBajTe Ha TOa, IAHELOT 3a CeYerbe 1
ynpaByBayKaTa LuMHa Aa ce HamayKaHu Co JOBOJIHO
macno.

7. YucTetrbe, oppHyBae, YyBakbe U
Hapauka Ha pe3epBHU AEJI0BU

Mpen ceKaKoB BU aKTUBHOCTU 3a YACTEHE U
OflpHyBatbe U3BaZeTe ro YTMKaYoT 3a CBeKMLa.

7.1 Yucremwe

o OgpryBajTe rv 3alTUTHUTE ypeau, BO3LYLIHUTE
OTBOPU U KYKWLLTETO HA MOTOPOT LUTO € MOXHO
MOYUCTH OF NpaLLnHa U HEYUCTOTH]a.
MN36puriieTe ro anapatoT CO YMcTa Kpna uam
n3ayBajTe ro co BO3AyX Mo nput1coK npu
HWU30K NMPUTUCOK.

@ Bunpenopayysame pa ro unctute anapatot
OVPEKTHO MO CeKoja ynoTpeoba.

® YucTeTe ro ypefoT pefloBHO CO BNawHa Kpna u
MaJIKy canyH 3a nogmMauyxysare. He
ynoTpebyBajTe CpeacTBa 3a YUCTEHE Un
pacTBoparbe, TUEe 61 MOMeESe Aa r' Harpu3aat
[leNoBUTE Ha anapaTtoT Of, niacTuKa.
BHumaBajTe Ha Toa, Aa He HaBne3e Boja BO
BHaTpeLIHOCTa Ha anaparorT.

7.2 OppyBame

A BHumaHue: CekaKkoB BUL paGOTM Ha nunata co
JlaHel, BO BPCKa CO ogpxyBame, OCBEH TOHKUTE
HaBeAeHW BO OBa ynaTCcTBO, cCMeaT Aa 6|/|,an
M3BpllyBaHu camMo O CTpaHa Ha oB/slaCcTeHa cnym6a
3a H/IMeHTHU

7.2.1 TecT 3a pa6oTa Ha KOYHMLaTa Ha JlaHeLoT
PepoBHO nposepyBajTe, Aann KoYHWULaTa Ha
naHeuoT DYHKUMOHWpPA UcnpasHo. TecTupajte ja
KOYHMLATA Ha JaHeLoT Npef NPBOTO ceYerse, Mo
NOBEKEKPaTHO CeYeHe U BO CEKOj Cy4aj Mo
peanusmpaHn cepB1MCHU paboTu Ha KoYHMLaTa Ha
naHewoT.
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TecTupajTe ja KOYHULATa Ha /IaHELLOT Ha

CN1eAHUOT HauuH (cn. 10):

1. TlonoxeTe ja nunaTa Ha YMCTa, LBPCTA U pamHa
noasiora.

2. BHKny4eTe ro MoTopoT.

3. 3adareTte ja 3agHaTa payka (A) co gecHarta
paka.

4. Co neBaTta paKa ApHeTe ja UBpCTO npegHaTta
pauyka (B) [He payKaTa 3a KoyHMLUaTa Ha laHeuoT
©)1

5. TputucHeTe ja paykaTa 3arac Ha 1/3 og
6p3uHaTa, a BegHall noToa akTMBUpajTe ja co
naseuoT Of SieBaTta paka paykara 3a KoyHuuaTa
Ha naxeuort (C).

A BHumaHue: AKTMBMPajTE ja KoYHULATa Ha

JlaHeLoT nosieKa n npomucneHo. lNMunarta He cvee ga

[onvpa HUKaZe 1 He CMee Aa BUCU Ha npegHaTa

cTpaHa Hagony.

6. JlaHeuoT Tpeba aa 3anpe BegHal. [oToa
BeAHall nyLiTeTe ja pakara 3a rac.

A\ Buumanne: Axo NlaHeL,0T He conpe, UCKy4eTe

ro MOTOPOT M fOHeceTe ja NunaTta 3apagu

cepBMcHpatbe BO OBacTeHaTa CiyMba 3a KIMEHTU.

7. AKO KoyHMLUaTa Ha laHeLoT hyHKLMKOHMPa
MCNPaBHO, UCKy4eTe FO MOTOPOT U MOCTaBeTe ja
KOYHMLATa Ha NaHeL,oT NOBTOPHO Ha
O4rNABEHO.

7.2.2 dunTep 3a BO3ayX

A BHumaHue: HuKoraw He ynoTpebyBajTe ja
nunara 6e3 puntep 3a Bo3gyx. Bo cnpoTneHO BO
MOTOPOT BfierysaaT npas 1 HEeYUCTOTH]ja U IO
owTeTyBaaT. CeKorall ofpHyBajTe ro YuCT
dunTepoT 3a Bo3ayx! PuaTepoT 3a BO3AyX Mopa a
61ae NCYMCTEH OJHOCHO 3aMeHeT Ha cexou 20
paboTHW HacoBM.

Yucrtere Ha punTtepoT 3a Bo3ayx (cn. 18)

1. OrtcTpaHeTe ro ropHUOT Kanak (A) co
OoTCTpaHyBatbe Ha 3aBpTKaTa 3a NpuLBpCTYBaHe
(B) Ha kanakoT. [MoToa KanakoT MOXe Aa ce
n3Bagy (cn. 18a).

2. W3Bagete ro puntepot 3a Bo3ayx (C) (cn. 18b).

3. WcuncteTte ro puntepoT 3a Bo3ayx. Uamujte ro
hUNTEPOT BO YMCTA, TOM/IA CanyHCKa JyHMHa.
[Jlo3BoneTe LLeNI0CHO Aa Ce UCYLLIM Ha BO3AYX.

YnatcTtBo: Ce npenopayyBa, BO 3a/iMxa aa umate
pesepBHU HUATPU.
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4. BHecete ro puntepot 3a Bo3ayx. [loctaseTte ro
KanakoT Ha MOTOPOT / GUANTEPOT 3a BO3AYX.
BHumaBajTe Ha Toa, KanakoT Aa 6uae nocTaBeH
TaKa WTOo Ke /IerHe KaKo Ha cBojaTa nosuuuja.
MpuuBpcTeTe ja 3aBpTKaTa 3a NPULBPCTYBaHe
Ha Kanakor.

7.2.3 duntep 3a ropuso

A BHumaHue: Hukoraw He ynoTpebyBsajTe ja
nunata 6e3 puntep 3a ropmeo. Mo 100 paboTHM
yacosu HUATEPOT 3a ropvBO Mopa Ja buae
MCUYUCTEH WM 3aMEHET BO CJ/ly4aj Ha OLITETYBaHEe.
McnpasHeTe ro pesepBoapoT 3a rop1Bo LENOCHO,
npeg Aa ro sameHuTe hunTepoT.

1. M3BageTe ro Kana4yeTo of pe3epBoapoT 3a
ropuBo0.

McnpaBeTe egHa MeKa *uua.

CTaBeTe ja wuuaTa BO OTBOPOT 0, pe3epBoapoT
3a ropuBo 1 3aKayeTe ro LpeBoTo 3a ropuBO.
MoBneyeTe ro LPEeBOTO 3a FOPUBO BHUMATENHO
KOH OTBOPOT, OAEKa Aia MOXeTe fa ro dpaTtute
CO NpCTH.

@

YnarcTBo: He BajeTe ro LpeBoTO Lie/I0CHO Of,
pesepBoapoT.

4. WsBneyete ro puatepot (A) oa pe3epBoapoT
(cn. 19).

5. WUsBneyete ro puatepoT CO BPT/IMBO ABUIKEHE U
ncuncteTe ro. AKO PUATEPOT € OLITETEH,
oTCTpaHeTe ro.

6. CTtaBeTe HOB UM UcuncTeH puntep. CtaBeTe
e/leH Kpaj o GuUATepoT BO OTBOPOT Ha
pesepBoapoT. YBepeTe ce, AeKa punTepoT e
nocTaBeH BO AO/IHMOT aroJl Ha pe3epBoapor.
MoBneyeTe ro GUATEPOT CO AOAT WTpadumrep
[10 HErOBOTO BUCTMHCKO MECTO.

7. HanonHeTe ro pe3epBoapoT CO CBEXa
MellaBuHa Ha ropuso. Bugu nen TOPUBO U
MAC/IO. MocTaBeTe ro Kana4eTo Ha
pesepBoapoT.

7.2.4 Ceekuua (cn. 18C)

/\ Bunmanme: 3a MOTOPOT Ha nunaTa Aa He ja
n3rybu ceojaTta MOKHOCT, CBeRuLaTa Mopa Ja buae
yncTa v Aa ro MMa UCnpaBHOTO pacTojaHne of,
enektpogute (0,6 mm). CBekuuata mopa ga 6vae
MCYMCTEHA OJHOCHO 3aMeHeTa Ha ceKou 20 paGoTHM
4acoswm.
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1. TocTaBeTe ro NpeKkMHyBa4oT 3a
BKy4YyBahe/McKaydyBame Ha ,Cton (0)“.

2. OrtcTpaHeTe ro ropH1oT Kanak (A) co
OTCTpaHyBatbe Ha 3aBpTKaTa 3a NpuLBpCTYBare
(B) Ha KanakoT. [ToToa KanaKoT Moxe fAa ce
nasagu (cn. 18A).

3. OtcTpaHeTe ro dunTepoT 3a BO34yX (C.
18B/nos. C)

4. WsBnedvete ro kabenot 3a nanerse (D) og
cBeKuLaTa Co B/IeYeHEe U UICTOBPEMEHO BPTEHE
(cn. 18C).

5. OrTcTpaHeTe ja cBeKMuarTa co Kiy4 3a
nocrasyBarbe cBekuum (B). HE
YNOTPEBYBAJTE OPYI AJIAT.

6. MHcuncTteTe ja cBEKMLaTa CO YETKA CO HaKapHH
HKUuU nam noctaBeTe HOBa.

7.2.5 HarogyBatbe Ha KapbypaTopoT
HapbypaTtopoT e abpnyKmM HawTenyBaH 3a
ONTUMasEH YYMHOK. [JOKOIKY ce NoTpebHH
HaKHaZHW HaroayBaha, JOHECETe ja NunaTa BO
oBJflacTeHa Cnywba 3a K/IMEHTH.

7.2.6 OppHyBare Ha BofieyKkaTta WHUHa
MoTpe6bHO e peiOBHO MavKake Ha BogeyKarta WwuHa
(ynpaByBauKaTa LMHa W 3an4aHWoT NaHeLl) co
macno. BamHo e fa ce BpLUM JOBOJIHO OfPIYBatbe
Ha BOAEeYKaTa LUMHA, KaKo LWTO € 06jacHeTo BO
CNeHUOT fen, 3a jla MOXe BallaTa nuia ja ro
NOCTUrHe ONTUMaJ/IHUOT YYUHOK.

A\ Bunmanve! 3anuuTe Ha HoBaTa nusa ce BeKe
habpryKM HaMayKaHW co Macso. JJoKOKy He 1
MayKaTe 3anuuTe KaKo LTO e NMpUKamaHo, ce
HamaJslyBa OCTpMHaTa 3a 3anuuTe, a co Toa 1
YYMHUKOT, CO LUTO ro ry6uTe NpaBoTo Ha rapaHuuja.

AnaTtu 3a nogMayKyBame CO Macsio

Ce npenopayyBsa LUpKL, 38 Mac/io 3a HaHeCyBaHEe Ha
Mac/IoTo Ha 3anuuTe of, BoAeyKara wuHa. LnpuuoT
3a Mac/io noceyBa UrfecT BpB, Koj € NoTpe6eH 3a
HaHecyBarbe Ha MC/IOTO Ha 3a6ecTUTe BPBOBMU.

Baka ru nogmadryBsare 3anuute co macso
3anuuTe Tpeba ga 6uae nogmaykysaHu no 10 yaca
paboTa unu egHaw HegenHo. Mpea
noAMayKyBaHeTO Mopa TEMESHO a M UcYMcHUTe
3anuuTe Ha BogeyKaTta LUnHa.

YnartcTBo: 3a nogMayKyBare Ha 3anuuTe Ha
BOAeYKarTa LUMHa, 1laHeloT Ha NuaaTta He Mopa Aa
6vae oTcTpaHeT. MoagMayKyBareTo MOXe fa ce
BPLUM BO TEKOT Ha paboTara, Npu UCKITyYeH MOTOP.

A BHumaHue: HoceTte UCKNY4YUTENTHO UBPCTH
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paboTHM paKkaBuLM, OKOJIKY BpLMTe 3adaTtu BO

LinHaTa U naHeuorT.

1. TocTaBeTe ro NpeKkMHyBayoT 3a
BKJ/Iy4yBame/McKiy4vyBame Ha ,Cton (0)".

2. WcuucteTe rv 3anumuTe Ha BogeyKara LnHa.

3. T[locTaBeTe ro UrnecTMoT BPB Ha LUNPULOT 3a
Mac/10 BO OTBOPOT 3a NoAMavyKyBame 1
BOpU3rajTe ro MacnoTo, A0AEKa Ce NojaBu Ha
HaJBopelLHaTa cTpaHa o 3anuuTe (c. 20).

4. CspTeTe ro fIaHeLoT Ha NMnarta co paka.
[MoBTOpYyBajTE ro NOAMAYKYBaHETO CE AOAEKA
He ce noAmMayKaaT cuTe 3anuu.

HajronemnoT 6poj npobiemu co BogeyKaTa LWuHa
MoarT Aa 6uaat u3berHaTtu, ako nuaarta co naHew,
[06po ce oapyB.a.

HepoBonHo nogmMaykaHa BofeyKa LWnHa 1 paboTa co
nuna co NPEMHOIY KPYT naHew, npuaoHecyBaaT
KOH 6p30 MCKOPUCTYBaHE Ha LUMHAaTa.

3a HamanyBarbe Ha MCKOPUCTYBaHETO Ha LUMHaTa ce
npenopayysaar ClefHUTE YEKOPH 3a OPIKYBatbe Ha
BOJeYKaTa LWuHa.

A BHumaHue: MNpu paboTn BO BpCKa co
OfpYyBatbe CEKOorall HOCETe 3alUTUTHU paKaBuLM.
He BplueTe paboTu BO BpCKa CO OApHyBaHe
[IOKOJIKY MOTOPOT € C€ YLUTE HEMHOK.

BpTewe Ha BogeyKaTta WwrHa

Bopeykarta wmHa mopa aa 6mge cBpTeHa Ha ceKou 8
paboTHM Yaca, 3a a ce 06e36eau NnofeaHaKBa
MCKOPWCTEHOCT.

[MocTojaHO YMCTETE I'M KaHaNOT Ha WKHaTa m
npasHvWHaTa 3a noAMayKyBarbe CO CPeACcTBO 3a
YUCTEHE 3a KaHa/M 3a WnHK (cn. 21A).

PepoBHoO npoBepyBajTe ja noBpLuMHaTa Ha LunMHaTa
Mo OZHOC Ha MCKOPUCTEHOCT, OTCTpaHyBajTe v
ocTaToLuTe U UCMpaBeTE ja MOBPLUMHATA CO paMHa
Typnuja, AOKONKY e Toa noTpebHo (cn. 21B).

A BHumaHue: HuKoral He npuuBpCTyBajTe HOB
NlaHeL, Ha UICKOPUCTEHa BOAEYKa LUMHA.

OTBOpM 3a NponywTawe Macso

OTBOpUTE 3a NponyLTarbe MaC/Io Ha LKHaTa Tpeba
[a ce yicTaT 3a Aa ce 06e36eauM ypeaHo
noAaMayKyBare Ha WMHaTa W Ha laHeLoT 3a Bpeme
Ha paboTaTa.

YnartcTtBo: CocToj6aTta Ha OTBOpUTE 3a
nponyLwTare Macsio MOXe JIECHO fa Ce NPoBepy.
[JIOKO/IKY OTBOPUTE CE YUCTU, HEKOJIKY CEKYHAM MO
BHKJ/Iy4yBarbEeTO Ha NuiaTa JlaHeLoT aBTOMATCKU
npcka macno. MNnarta nocepysa aBTOMATCKU CUCTEM
3a NoAMayKyBare.
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ABTOMAaTCKO NogMayKyBare Ha laHeLoT

OBaa nuna co naHeL, e onpemeHa co aBTOMaTCKU
CUCTEM 3a NoAMaYKyBaHe CO MOrOH Ha 3anyaHuK.
Toj cuctem aBTOMaTCKM ja cHabayBa LuMHaTa U
NlaHeLoT co noTpe6HaTa KoMYnHa Ha Macso. LLitom
MOTOpPOT 3a6p3a U Macn0To Teve NobpP30 KOH
nso4yaTta Ha WuHaTta.

MoamayKyBareTO Ha laHEL,OT e NocTaBeH
ONTUMaHO abpUYKK.

JlOKONKyY ce NOTpe6HN HaKHaAHW HarodyBara,
[oHeceTe ja nunaTa BO oBnacTeHa cnyxba 3a
KJIMEHTMU.

Ha ponHaTa cTpaHa of nunara co saHel, ce Haora
3aBpTHaTa 3a Harogysarbe Ha NogMa4yKyBaHeTo Ha
naHeuoT (cn. 26/ no3. A). BpTereTo HaneBo ro
HamanyBa NoAMayKyBaHE€TO Ha IaHELOT, BPTEHETO
HaJEeCHO ro 3rosieMyBa NogMayKyBaHeTo Ha
naHeuoT.

3a npoBepKa Ha NoAMaYKyBaHEeTO Ha JlaHeL|oT,
OPHeETe ja nunarta co NaHeLoT Haj IMCT XapTuja u
OajTe HEKONKY CeKyHAM NosH rac. Ha xapTtujata
MOMe Aa ce NpoBepu aKTyesIHO HarogeHara
KOJ/IM4YMHA Ha Mac/o.

7.2.7 OppHyBare Ha naHeLoT

OcTpeme Ha naHeLoT

3a ocTpere Ha 1aHeLoT NOTPEGHM Ce cneumjanHu
anartu, Kon 06e36eayBaaT OCTPEHE Ha HOXKEBUTE CO
BUCTMHCKM arosl U Co BUCTMHCKa AnaboymHa. 3a
HENCKYCHUOT KOPUCHUK Ha N1an Co naHuM
npenopavysame, NaHeLoT Aa Guae HAaoCTPEH 0f,
CTpaHa Ha CTPY4YHO S1Le BO COOABETHaTa CNyHoba 3a
K/MEHTW BO BalLETO MecTo. [JJOKO/IKy cmeTaTe AeKa
MOeETe fja BPLUMTE OCTPEeH-E Ha BaLLMOT SaHel,
KyneTe rv cneuujasHuTe anatm og
npodecuroHanHaTa cnyxba 3a KJAMEHTH.

OcTpere Ha naHeuoT (cn. 22)

OcTpeTe ro naHeuoT CO 3aLUTUTHU paKaBuLU K
oKpyrna Typnuja, @ 4,8 mm. OcTpeTe rv BpBOBUTE
CaMo CO ABUIEHAa HaCO4eHN KOH Haagop (c. 23) n
NoYuTYyBajTe M BPEAHOCTUTE COrNacHo Ci. 22.

Mo ocTpereTo, CUTE AENOBK 3a CeYere Mopa Aa
6uaaT nogeHaKBO MasHU U JOTU.

A BHumaHue: CeKoj ocTap faHew, npasu GUHO
0(OPMEHU CTPYrOTUHU. AKO NTaHEL,OT NPU CEHEHETO
co3jaBa CUTEH maTtepujan, Toraw mopa aa ce
HaoCTpM.
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Mo 3-4 naTn ocTpere Ha ceunBaTa, Mopa ja ja
NpoBepuTE BUCMHATA Ha MPaHUYHULMTE Ha
anabouvHa n, no notpeba, Co pamHa Typnuja ga ru
nocTaBuTe NoANaboKo, a NoToa Aa ro 3aobauTe
npeaHnoT aron (cn. 24).

3aTerHaTtocT Ha naHeLoT

PefoBHO NpoBepyBajTe ro 3aTerakeTo Ha laHeLoT
1, No notpeba, BpLIETE HAaKHAAHO WTeyBare, 3a
NaHeuoT Aa NeXM TECHO Ha LUMHaTa, HO
MCTOBPEMEHO U Aa buae AOBONHO Nabas., 3a Aa
MOXe Aa ce Baeye Co paKa (Buan 1 TodKa 5.3).

Paspa6oTyBatbe Ha HOB JlaHel,

CeKoj HOB NaHel, 1 liMHa Mmopa Aa buae HakHagHO
LUTe/lyBaHW Mo NOManky og 5 ceuemna. Toa e
HOPMaJ/IHO BO TEKOT Ha pa3paboTyBar-eTo, a
pacTojaHujaTa nomery MaHUTe HaKHaaHU
wTenyesama Ke cTaHaT NnorosiemMu.

A BHumaHue: HuKoralw He oTCTpaHyBajTe nosere
op, 3 pena op epeH naHel,. Bo cnpotnBHO 3anuuTe 6m
MOMesie aa ce owTeTar.

MoamauyKyBare Ha naHeLoT

YBepyBajTe ce NocTojaHo, leKa aBTOMaTCKUOT
CUCTeM 3a nogmadkyBahe hyHKLMOHMPA UCTIPaBHO.
BHWMaBajTe Ha Toa, MOCTOjaHo Aa umate HanosHeT
pe3epBoap co Macno.

Bo TeKoT Ha pab6oTaTta co nuiarta, WwmHarta u
NlaHeL0T NOCTojaHO Mopa Aa 6uaaT fO0BOHO
noAMayKaHu, 3a ja ce HamMmaln TPUEeHETO CO
BOJeYKaTa LWuHa.

LLnHaTa 1 naHeuoT HMKOorall He cMmeaT Aa 6uaat 6e3
macno.

[JoKonky pa6oTute co nuiarta Ha CyBO WKW CO MHOTY
MaJIKy Macsio, Ce HamaslyBa YYMHOKOT npw
ceyereTo, paboTHUOT BEK Ha lAaHELOT CTaHyBa
MOKPAaTOK, N1aHeLoT 6p30 3aTanysa U WrHaTa MHOrY
ce n3abyBa Kako nocneauua Ha nperpesame. [leka
“Ma NpemMHory Masiky Macso ce 3abenexyBa no Toa
LUTO Ce MojaByBa AWM UK NPOoMeHa Ha 60ja Ha
lMHaTa.

7.3 YyBame

A BHumaHue! He KpeBsajTe ja nunarta co naHew,
nogonro og 30 aeHa, 6e3 Aa rv npesemere ciegHUTe
4yeKopw.
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KpeBame Ha nunata co naHey,

JloKONKy ja KpeBaTe nuaaTa co naHew, nogoaro og 30

JeHa, Taa Tpeba ga 6uae nogrotTseHa 3a toa. Bo

CMPOTUBHO Ke UCnapy OCTaTOKOT Of, FOPUBOTO LUTO

Ce Haora Bo KapbypaTopoT M ce ocTasa Tasior BO BU,

Ha ryma. OBa 61 MOMeNo aa ro OTeHHU

CTapTyBaHEeTO M Ja MMa 3a nocieauua ckanum

nonpasKy.

1. V3BageTe ro noseKa KanayeTo of pe3epBoapoT
3a ropu1so, 3a fja UCMyLUTUTE eBeHTyaleH
NPUTUCOK BO pe3epBoapoT. NcnpasHeTte ro
pesepBoapoT BHUMATESHO.

2. CrapTyBajTe ro MOTOPOT W OCTaBeTe ro ga
paboTu, AoAeKa NunaTa He 3anpe, 3a ja ce
OTCTPaHu ropMBOTO Of, Kap6ypaTopoT.

3. [osBonete MOTOPOT Aa ce u3naau (okony 5
MUHYTH).

4. OrtcTpaHeTe ja cBekuuaTta (Buam 7.2.4).

5. CraBeTe 1 mana naruua YMCTo ABOTAKTHO
Mac/io BO KomMopata 3a coropysamse (ci. 25).
MoBneyeTe noBeKkenaTu NoseKa Ha cajnaTa 3a
cTapTyBame, 3a Aa r'M NOKpUeTe BHATPELLHWUTE
KoMnoHeHTW. CTaBeTe ja NOBTOPHO CBeKMuaTa.

YnartcTtBo: HpeHeTe ja nunara Ha CyBO MECTO U
AaneKky oajanedeHa of, MOXHM U3BOPU Ha Nasietrbe,
Ha npuMep neYKK, 6ojnepu 3a HewwkKa Boga co rac,
CyLUa/IHK CO rac UTH.

MNoBTOpHO cTaBake Bo ynotpe6a Ha nunara

1. OrtcTpaHeTe ja cBerkuuaTa (Bugn 7.2.4).

2. [oBneyete 6p30 Ha cajnarta 3a cTapTyBame, 3a
[la ro OTCTpaHMTe BULLOKOT Mac/io o KomopaTa
3a coropyBsamse€.

3. MHcuncTeTe ja cBeKMuaTa v BUMaBajTe Ha Toa, Aa

ro mMaTe UCNPaBHOTO pacTojaHue Mery

e/1eKTpoaMTE M CBeKuuaTta, Uan cTaBeTe HoBa

CBEKMLA CO BUCTMHCKOTO pacTojaHue KOH

eneKTpoauTe.

MoaroTeeTe ja nunarta 3a paboTa.

HanonHeTe ro pesepBoapoT CO BUCTUHCKaTa

MellaBuHa Ha ropuso/macno. Bugu gen

FOPHUBO 1 MACJIO.

o s

7.4 Hapauka Ha pe3epBHU fenoBu

Mpu Hapayka Ha pe3epBHU Aenosu Tpeba na ce

HaeepaT cnejHUTe noaaToum:

® TwunHa anapatoT

® bpoj Ha apTukn Ha anapaToT

® WpeHT. 6poj Ha anapaToT

® bpoj Ha pesepBeH aen 3a noTpebHMOT
pesepBseH aen

AKTYenHu ueHn 1 nHdopmaumm MoXxeTe Aa HajaeTe

Ha www.isc-gmbh.info
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8. OTcTpaHyBare U NOBTOPHa
ynoTtpeba

AnapaTtoT ce Haora BO nakyBare 3a Aa ce cripeyar
wTeTn npu TpaHcnoptoT. OBa nakysame e
CypoBMHa, Na MoXxe Aa ce ynotpebysa NOBTOPHO
UM aa ce BpaTu BO LMPKYNaLMCKMOT KPYr Ha
CypoBUHUTE.

AnapaTtoT 1 HeroBuTe AOMONHUTENHW AEN0oBU ce
CoCTOjaT oA pasnu4HN MaTepujanu, Kako Ha npumep
oA, MeTan u o nnacTuka. fledeKkTHuTe enemeHTn
OTCTpaHeTe v Bo crneunjaneH cmet. MNpawajte BO
cneuujanuavpaHa npogasHuLa unm Bo
onwTuHckara ynpasal
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9. Npeb6apyBatse rpeluku

Seite 96

Mpo6nem

MoHa npuunHa

KopeKuuja

MoTopoT He ce cTapTysa, au
CTapTyBa, HO He NPOAJO/IKYBa
4a paboTtu.

[MorpeLueH TeK Ha CTapTyBakETO.

O6pHeTe BHMMaHWe Ha
WHCTPYKLUMWTE Of OBa ynaTcTeo.

I'IorpeLuHo LwTenyBaHa MmelaBnHa BO
KapbypaTtopoT

[Jo3BoneTte KapbypaTopoT aa 6uae
HalTenyBaH of, oBnacTeHa cayxba
3a KMEHTW.

3agvmMeHa cBeruua:

McuncTteTe/HawTenyBajte nnm
3ameHeTe ja cBekMuaTa.

3anyuweH puaTep 3a ropuso:

3ameHeTe ro GpuATEPOT 3a ropuBO.

MoTopoT ce cTapTyBa, HO He
paboTK CO NoJIHA MOKHOCT.

[MorpeluHa nosunumja Ha pavka Ha
Choke.

CraBeTe ja paykata Ha PABOTA.

HeuncTt duntep 3a BO3ayx

OTcTpaHeTe, UCHMCTETE M MOBTOPHO
cTaBeTe ro GuaTepoT.

MorpelHo WTenysaHa mellasnHa BO
KapbypaTopoT

[JossoneTte KapbypaTopoT aa buae
HaluTenyBaH of oBnacTeHa cnyxba
3a K/IMEHTW.

MoTopHa paboTn 3acunHaTo

I'IorpeLuHo LwTenyBaHa MelaBnHa BO
KapbypaTtopoT

[Jo3ssoneTte KapbypaTopoT aa uae
HalTenyBaH of, oBnacTeHa cayxba
3a KMEHTW.

Hema mMokHoCT npm
onTepeTyBare

nOI’peLLIHO noctaBeHa CBeI-'(VILI,a

McuncTteTe/HawTenyBajte nm
3ameHeTe ja cBekuMuaTa.

MoTop pa6otu

MorpeluHo WTenyBaHa MeLiaBMHa BO

[osBoneTte KapbypaTopoT fa buge

HepamMHOMepHO KapbypaTopoT HalLTeNyBaH of, OB/lacTeHa Cywba
3a K/IMeHTU.
MpemHory amm. MorpeluHa melwasnHa Ha ropuBoTo. | YnoTpebeTe ja ucnpaBHaTta

MeluaBuHa Ha ropmso (ogHoc 35:1).

Hema MoKHoOCT npm
onTepeTyBare

JlaHeuoT e Tan.
JlaHeuoT e nabaBs

HaocTpeTe ro naHeLoT uan cTaBuTe
HOB NaHel,. 3aterHeTte ro NnaHeuoT.

MoTopoT npeKnHyBa

Pe3epBoapoT 3a 6eH3uH e npaseH
®unTepoT 3a ropuso BO
pe3epBoapoT e NorpeLuHo
No3nunoHMnpaH

HanonHeTe ro pesepsoapoT 3a
GEH3UH

HanonHeTe ro uenocHo
pe3epBoapoT 3a 6EH3UH Uau
NO3ULMOHMPA]TE ro NOMHAKY
$GuNTEepoT 3a ropmeo BO
pe3epBoapoT 3a 6EH3NH

HeposonHo nogmMayKyBare
Ha naHeLoT (Me4oT 1 naHeLoT
ce BXeLluTyBaar)

Pe3epBoapoT 3a Mac/io 3a naHeuoT
e npaseH

OTpoBuTE 3a NpoNyLITaHe Macso ce
nomecTeHu

HanosnHeTe ro pesepsoapoT 3a
macso 3a aHeuoT

McuncTeTe ja npasHuHaTta 3a
noAMayKyBarbe BO MeYOT (/1. 2/nos.
A) UcuncteTe ro KaHanoT Ha MEYOT.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitétserkldrung

@ erklart folgende Konformitéat gemaB EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU
directives and norms for the following product

® déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

® declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva 'y
normas de la UE para el articulo

@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

® forklarar foljande éverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

@ vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

@ toendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice
EU a norem pro vyrobek

potrjuje slede¢o skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

@ vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podl'a smernice
EU a noriem pre vyrobok

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kévetkezd konformitast jelenti ki

deklaruje zgodnos¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.

AeKNnapvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CbI/IacHO
AupeKTrBa Ha EC 1 HopMu 3a apTUKyn

@ paskaidro $§adu atbilstibu ES direktivai un standartiem

@ apibudina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés
normoms

declara urmatoarea conformitate conform directivei UE
si normelor pentru articolul

SNAWVEL TNV akO6Aovon GuppdpPpwon cupdpwva LE TRV
Odnyia EK kal Ta mpoTUTIA YIA TO TIPOIOV

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

cnepyloWmMM ya0CTOBEPAETCHA, YTO cneaylowme
NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT AUPEKTUBaM U Hopmam EC

@ NPOroJiolwye Npo 3a3Ha4yeHy HUHKYe BianoBiAHICTb
BUpPOGY AUPEKTUBaM Ta cTaHaapTam EC Ha BUpi6

@ ja usjaByBa ciieHaTa COOGP3HOCT COrlacHO
EY-anpeKTMBaTa 1 HOPMUTE 3a aPTUKAU

Uriinii ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince
asagida aciklanan uygunlugu belirtir

@ erklzerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
og standarder for artikkel

@ Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru

Benzinmotor-Kettensége BG-PC 2245 (Einhell)

[[] 87/404/EC_2009/105/EC
[[] 2005/32/EC_2009/125/EC
[[] 2006/95/EC

[] 2006/28/EC

[x] 2004/108/EC

[] 2004/22/EC

[] 1999/5/EC

[] 97/23/EC

(] 90/396/EC_2009/142/EC
(] 89/686/EC_96/58/EC

[] 2011/65/EC

[x] 2006/42/EC

[x] Annex IV
Notified Body:

Reg. No.:

[x] Annex V
[] Annex VI

P=22kwW
Notified Body:

[x] 2004/26/EC

Notified Body No.:

[x] 2000/14/EC_2005/88/EC

Noise: measured Ly, = 112,71 dB (A); guaranteed Lyys = 114 dB (A)

Emission No.: e1197/68SA*2010/26*1693*00

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2, D-90431 Nirnberg
0197

BM 50222300

Standard references: EN ISO 11681-1; EN 61000-6-1; EN 55012

[wo \f“”‘\

Landau/Isar, den 18.01.2012

Weichselgartner/GeferalManager

Luo Yong/Product-Management ..

First CE: 12
Art.-No.: 45.013.88 1.-No.: 11011
Subject to change without notice

Archive-File/Record: NAPR004626
Documents registrar: Robert Mayn
Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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[©)

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
dricklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnoZzevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvle¢kih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

®

Az termékek dokumentéacidjanak és kiséré okmanyainak az
utdnnyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili sliéna umnozavanja dokumentacije i prateéih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimiéno $tampanije ili umnozavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izricitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

(€]

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj Ciastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.

@

MpeneyartyBarbeTo UM Kakos 6UNO BUA YMHOXYBare Ha
JAOKYMeHTauuja u nponpaTH1 MaTepujanu 3a NpoM3BoanTe, CTO Taka
1 U3Bafoum, e 4O3BOSIEHO CO UCKNYYUTENHA cornacHocT Ha iSC
GmbH.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené

@@@93@6@

Ce 3a[p>kyBa NpaBoTO HA TEXHUYKN MPOMEHU
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nase garancijske storitve so za Vas brezpla¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upoStevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poSkodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupoStevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja Se posebej za
akumulatorje, za katere vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi taksnih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ra¢un kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natan&no opigete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nae garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroSkov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija vec¢ ne zajema. V takSnem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@& GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevé,

termékeink szigord mindségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem miikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetdek és ezeknek a hibaknak a kiklszdboléseére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmduipari vagy ipari
Uzemek terlletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készlilék
kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kiviil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati fesziiltségre vagy aramfajtara valo
rékapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatolasa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
er@szakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva. Ez kiilbnésen azokra az akkukra érvényes,
amelyekre még egy 12 hénapos garanciaidét nydjtunk.

A készlléken torténd eldzetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utan ki van zarva. A készUlék kicserélése vagy megjavitdsa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitasahoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kildje a defekt készlléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb médon levé bizonylatot a vasarlas keltérél. Kérjik
6rizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
készUléket vissza.

Magatol érthetédd, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a késziléket a
szervicimUnkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nas

i proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira

besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u VaSe zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacéa iskljucivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u sluéaju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oSteé¢enja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koriStenja. To narocito vrijedi za baterije za koje ipak dajemo jamstvo od 12 mjeseci.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez plac¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupniji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro sacuvate radun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcioniSe besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vae zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranic¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtnickim ili fabrickim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u sluc¢aju transportnih
ostecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. oStecenja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom koriS¢enja. To narocito vredi za baterije za koje ipak
dajemo garanciju od 12 meseci.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a poc€inje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uo€ili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
koriS¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poSaljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. Prilozite original raéuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate radun kao dokaz! Sto ta¢nije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troSkova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na na$ zékaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle. Pro uplatriovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatku, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu ureni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslinych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplusobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
davodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynl pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vliva (jako napf. skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zpusobeného pouzivanim. To plati obzvlasté pro akumulatory, na které presto poskytujeme zaruéni Ihttu 12
mésicd.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba €ini 2 roky a zac¢ina datem koupé pristroje. Naroky na zaruku pfed vypréenim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnll od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou€eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

P¥i uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfre uloZte jako dlkaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pristroje v
nasem zaru¢nim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(l odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaiji do
rozsahu zaruky. K tomu ndm pfistroj prosim zaSlete na nasi servisni adresu.
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@ ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi 'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
Cisle. Pri uplatiiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Zze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZzenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktiez je vyluc¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu. To sa tyka
predovsetkym akumulatorov, na ktoré napriek tomu garantujeme zaruénu dobu 12 mesiacov.

Narok na zaruku zanikd, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutocnené zésahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaru¢nej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaru¢nej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaru¢nej doby pre pristroj ani pre akékolvek
intalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiSte nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vasSe naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ TAPAHTEH JIUCT

MounTyBaH KAUEHTY,

HalMTe NPOU3BOAM NOAJIEHAT Ha CTPOra KOHTPO/1a Ha KBaUTETOT. [JJOKOJIKY OBOj ypeg, cenak He
(YHKUMOHMpPa 6eCNPeKOpHO, HABUCTUHA HU € aJl; Be MOIMMe obpaTeTe Ce [0 Halarta cepBucHa cymba Ha
ajipecara LITO e HaBeAeHa Ha rapaHTHUOT AncT. Co 3a40BO/ICTBO BU CTOMME Ha pacronararbe U TenedoHCKU
Ha J,ONyHaBEeLEHUOT cepBrCeH TenedoHCKK 6poj. 3a NnpudaKkare Ha rapaHUMCKn 6aparba BaKu CNefHOTO:
OBwe rapaHLMCKK YCI0BKN peryanpaar NpUHLMNMENHN rapaHLMCKW yeayri. BawmTe 3aKoHCKM npasa Ha
rapaHupmja He ce 3acerHaTv og oBaa rapaHuumja. Hawara rapaHumcKka ycayra e 3a Bac 6ecnnartHa.

1. TapaHuuWcKara ycnyra ce ogHecyBa UCK/IYYMTEIHO Ha HEJOCTATOLM, KOU ce CBeflyBaaT Ha rpeLlku BO
maTepujasnoT UM BO NPOM3BOACTBOTO M € OrpaHnyeHa Ha OTCTpaHyBahe Ha Te HeJoCTaToLM OAHOCHO Ha
3ameHa Ha ypefoT. Be monvme nmajTe npeasua, AeKa HaluTe ypeau, CornacHo perynatuemTe, He ce
KOHCTPYMpaHWu 3a KoMepLiMjanHa, 3aHaeT4MCKa MM MHAYCTPUCKa ynoTpeba. 3aToa JoroBopoT 3a
rapaHuuja He ce UCMoJIHyBa, aKo ypesoT ce ynoTpebyBa BO KOMEpPLIMjaIHUW, 3aHAETYMCKU UK
MHAYCTPWUCKM NpeTnpujaTuja Kako 1 Npy akTMBHOCTM LUTO Ce M3BpLUYBaaT 3aeAHo. MoHaTamy, of Hawara
rapaHumja ce MCKAYyYeHW 3aMeHM NPU TPAHCNOPTHM LITETH, LUTETU Of HEMOUYUTYBaHE Ha yNnaTCTBOTO 3a
MOHTaa WM Kako nocseamua Ha HeCcTpyyHa MHCTanaumja, HeNoYnTyBarE Ha yNnaTCcTBOTO 3a ynoTpeba
(KaKo Ha NpMMep CO NPUKJTyYyBare Ha NOrpeLleH MPEeXeH HanoH UaK BUA Ha CTpyja), 310ynoTpedyBayKu
WM HeoJ06PEHM YNOTPELH (KaKo Ha MPUMEp NpeonToBapyBare Ha ypeaoT Ui ynotpeda Ha
He03BOJIEHN anaTyv 3a BrpagyBah-e Uin A0AaToLM), HENOUNTYBaHE Ha OApeAtHTE 3a OfpHYBare U Ha
6e36eAHOCHUTE OApenoH, HaBneryBame Ha Tyrv Tena Bo ypeAoT (KaKo Ha NpUMep NeCoK, Kamera nin
npas), ynotpeba Ha cuna uam Tyrm BnjaHunja (KaKo Ha NpumMep LUTETU Of narame) Kako 1 of BoobnyaeHo
aberbe of ynotpeba.

MpaBoTo Ha rapaHuuja 3racHyBa, JOKOJIKY Ha YpeaoT BeKe ce npe3eMeHu 3adartu.

2. [apaHUMjCKMOT Nepuos U3HecyBa 2 roauHU 1 3arodHyBa of, AaTyMOT Ha KynyBarse Ha ypeaoT. MpasaTa
Ha rapaHumja ce MICKOPUCTYBaaT Npej UCTEKOT Ha rapaHLMCKUOT Nepuoa, a BO POK OF AABE HEAENM OTHAKO
CTe ro Boouunse AedeKToT. MCHydeHa e MOMHOCTA 32 MCKOPUCTYBatbe Ha npasarta Ha rapaquuja no
MCTEKOT Ha rapaHuMCcKUOT nepuog. MNonpasKa nan 3ameHa Ha ypeioT He JOBeayBa HUTY 40
NPOLO/IKYBae Ha rapaHLMCKUOT Nepuog HUTY, NaK, Co BaKBaTa yc/yra 3a ypeaoT WK 3a Kakeu 61io
BrpafieHv pe3epBHU 1e/10BM 3aroyHyBa HOB rapaHLMCcKu neproa,. OBa BammM U NPy KOPUCTEHE HA CePBUC
Ha caMoTO MeCTO.

3. 3auvcKopucTyBame Ha BalleTo NpaBo Ha rapaHuuja Be MoJIMMe ucnparteTe ro AeeKTHUOT ypes 6e3
nnaTeHa nowTapuHa Ha onyHaBefeHaTa agpeca. CTaBeTe ja CMeTHaTa 3a KynyBareTo BO OpUrMHaN Uav
APYr fOKas 3a KynyBarbeTo CO COApHHaH AaTyM. 3aToa Jo6po Co4vyBajTe ja CMeTKaTa 0f Kaca Kako foKas!
Be monvme onuwieTe HU ja npyUYMHaTa 3a peKnamaupja WTo € MOMKHO nonpeuusHo. [IoKONKy AePeKToT Ha
ypegaoT e ondaTteH Co HaliaTa rapaHumja, BO HajCKOpO MOXHO Bpeme Ke obueTe Ha3a nonpaseH uam
HOB ypeq.

Ce pasbupa, oTCcTpaHyBame 1 AedeKTU Ha ypeaoT, KOU He ce ondaTeHu co 06eMOoT Ha rapaHuujara, co
HannaTa Ha TpollouuTe. 3a Taa Lesl Be MoAMMe UenpaTeTe ro ypeaoT Ha HallaTta ajpeca 3a CepBMC.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Geréat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieansprichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewéhrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
rickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Geréates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tétigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fur Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemafen, lblichen
Verschlei3 ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere fur Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von

12 Monaten gewéhren

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches ubersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH « EschenstraBBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)

AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebdiihren fiir ein reguléres Gesprach ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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® Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbbh.info - Mo-Fr. 8:00-18:00 Uhr

(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min; AuBerhalb D hlands fallen stattd Gebiihren fiir ein reguldres Gespréch ins dt. Festnetz an.)
Name: Retouren-Nr. iSC:
(2}
StraBe / Nr.: Telefon:
PLZ Ort Mobil:
Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: l.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Geréates als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert n
oder ,,Gerét defekt“ verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

(4]
Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt |1 @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung
und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 03/2012 (02)



